
' 
i 
l 
! 

. f 

. l 

i 

l 
l 

l 
\ 

l 
t 

f 

ELŐFIZETÉS 
HELYBEN: 

Zgy évre ••••••• lU korollL 
I:IJ hor& • • • • • • • ll korollL 

VIDÉKEN: 
ZIJ évn , ••••••• 28 korona. 
l:g:r hóra • • • • . • • 2 k. ~ r, 

HIRDETÉSEK: 
1-hu.ibo& petit 80f egyszer 20 rn. 
lllilldeo kovelkezőoél 16 fillér. 

JI)'Uit6r eora ~ fillér. 

Arad, 1900. 

Mai számunk főbb közleményei : 
Vesércsülc: Müép váJt Ile a ayár:l ssia-

.llás? 
t; dvös példa. 
Egyr/il-másról. Irta: Vay Sándor gróf. 
Halál as idegeaeJere t 
Hegedfis Sáador l'ógoada.olc:l. IJe:l.Jctatása. 
A felmeatett Sipido. 
Egy század laussár tás-veszedelemlJea. 
Bullert ell'ogtálc. 
Becsapoff lciváadorlólc. 
Gyilkos aa_psugár • 
.Pusztító or.káa Aradoa. 
A vólegéay IJossríja. 
Tárcsa: Bölcsesség a sserele.mllea. Irta: 

Latzkó Andor. 
Csaraolc: A julclcer-assso.DT• Irta: Kövér I. 

Mikép yált be a nyári szinház? 
Arad, julius 7. 

Egy álló hónapja már annak, hogy a 
Marosparti szinházban folynak a szini elő
adások; épenséggel elégséges arra, hogy 
megállapithassuk, mikép valósulnak Itleg 
a sziniigy állandósításához füzött szr.p re
mények és hogy megtermi-e gyümölcsét 
az a páratlan áldozat, mclyet a város kö
zönsége a sziniigy fellcnditéseért hozott. 

A szinházi rovatban elég sokszor és 
szakavatottsággal tárgyalták e kulturális 
szempontból fontos ügyet és e tárgyalá

,r sok magja az volt, hogy sehol az ország
ban nem mntatkoznak oly tökéletesea 
mindazon előfeltételek, melyek a szinügy 

. állandósitásának felette kedvező prosperá-
lását biztosítják, mint épen nálunk Ara

, ~~··don. ~z a körülmény megkönnyiti mind-

TÁRCZA. 
=============== =========== 

Bölcsesség a szerelembeu. 
lrta: latzkó Andor. 

Mint a fakadó rózsa bíboros s7.irma, olyan 
volt a B'ati me arczocskája, mint a harmatcsepp 
ra~yogása a haj n ali napsugárban, ugy villogtak 
a I:<~ a ti me szemei; habtestéhez lágyan simul t a 
finom damaszti selyem és a liliom illata meg
semmisült az ó közelében. 

Tt>jbe füröHztötték mindennap a szolgálói, 
rabszolgák hajtották a feje felől a legyeket. s a 
Mohamed paradicsomában sem gondozhatják 
jobban az igazakat, mint a hogy Fatimet ápol
ták a padisah háremében. A hatalmas ur egész 
nap ott térdelt az ottománja előtt turbános fe· 
jét oda hajtotta az ő bübájos feje' mellé s igy 
leste minden kivánságát, mint az utolsó rab
szolga sem az ura parancsát. 

- Nézz ide Fatime, 'Dit tétettem az asz
talra s szólj, hogy tudsz e még kivánni vala· 
mit 1 Délről hozattam a gyümölcsöt, keletről a 
s~lymet, nyugatról mindent, a mit szépet és 
jót csak készitenek a gyaurok ; P.gy intésedre 
száz rabszolg~nak leüttetem a fejét, csak felelj 
végre: Szeretsz-e Fatime 1 

Es a szép Falime lehunyta gyönyörü sze· 
meit, unottan fordult el a könyörgő padisahtól 
8 kedvetlenü] felelte: 

- Nem szeretlek, effendi! 
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Vasárnap, julius 8. 

azon faktorok eléggé nehéz munkáját, me- l sen szem előtt tartotta, hogy a szinház 
lyek hivatva vannak a szinügy állandósi- akkor is betölti hivatását, ha szórakoztat, 
tásának szép eszméjét nálunk megvalósi- és ha a komolyan oktató praeczeptort sza
tani. Ezek a faktorok pedig névszerint: a badságra küldi egy-két hónapra. 
szinház vezetősége, a szinügybizottság, a A közönség, ez a nagy iskolás-gye
müködő szinházi személyzet és a nagy rek, szintén pihenni vágyik és neki is jól 
közönség. esik, ha a feszélyező iskolai szabályokat 

A szinház vezetősége, tehát Leszkay felváltja a s~abadság, a gondtalanság és 
András szinigazgató, már az első hónap- ha a mély bölcsességet magába foglaló 
ban annak bizonyságát nyujtotta, hogy drámai müvek helyett, könnyü irályu no
ügyesen fogta fel a helyzetet és a müsor vellákban, tündérregékben, könnyed zené
összeállitásában, a látványosságok, a kiál- ben és tánczban szórakozhatik. A szin
litásos darabok beszerzésében, a szórakoz- ügy-bizottság ilykép fogta fel a helyzetet, 
tató és mulattató mutatványoknak a mü- és hogy ez jól van igy, mutatja az, hogy 
sorba való felvételében, mindenkép azon a szinház és a közönség kölcsönösen meg 
igyekezett, hogy a társadalom azon ré- vannak egymással elégedve. 
tege is, mely a szinházba nem igen volt A szinház személyzete pedig, a tulaj
bejáratos, olcsó pénzen nemes és neme· donképeni megtestesitője az eszmének, oly 
si tő szórakozást találjon; a kényes igényü magas nivón áll, hogy e teliintetben va
szinházi közönség pedig a nyári melegben lóban a legnagyobb elismerés illeti a tár
is szivesen kereste fel a nyári szinházat. sulat minden egyes tagját. Jó kedvvel és 
- Ez pedig nagyon nehéz feladat volt és szép ambiczióval iparkodik mindegyik a 
hogy sikeres megoldásra tal~lt, bizonyitja legjobbat nyujtani. Es ha egyik-másik 
az, kogy esténkint nagyszámu közönség magas drámai alakitásokra hivatott tehet
gyönyörködik a mindenliori előadásokban. ségét, kisebb és könnyebb szerepekre for-
- · A szinház vezetősége tehát ügyesség- ditja, ezt is szivesen teszi, mert a jó,,,,"..., 
gel párosult lelemény~sséggel biztos ala· ügynek ezzel a lemondással is szolgálni , 
pot adott a szinügy állanúósitása eszmé- tud. A szintársulat tehát kifogástalanul 
jének, mely alap oly szilárd és erős, mint müködik és igen gyakran oly összevágó 
az, melyre a nyári szinházat fel&pitették. előadásokat produkál. hogy a fővárosi 

A szinügybizottság kiváló érdemeket szinházak bármelyike is megirigyelhetné. 
szerzett magának azáltal, hogy ha tároz a- Ily körülmények között nem kell cso
taival és intézkedéseivel megadta a szin- dálni, hogy a nagy közönség szivesen 
ház igazgatónak a lehetőséget arra, hogy pártolja a nyári szinházat, mert megta
a nyári szinház könnyebb igényeket kie- látja benne mindazt, ami kellemes szóra
légitheasen. Ezen határozaiban igen helye- koztatására alkalmas. 

- Mít tP~yek hát, hogy megszeresRél '? -
zokogott a hatalmas férfi az ottomán dagadó 
pámáiba rejtve könyáztatta arczát, - pa
rancsolj I<,atime és én megteszek mindent. 
Lángra 1-{yujtom a palotáim, elbocsájtom a szol· 
gái ma t, koldulni megyek a kenyeredért, csak 
szeress! 

- Eff~ndi, - válaszolt a szép leány, -
te nem vagy férfi ! Egész nap itt gubbasztasz 
a kerevetem mellett, esdekelsz a szerelmemért 
és elfelejted a hitvesedet ErPdj a gyaurok el
len, terjeszd a próféta holdját világszertA, hogy 
a hősök közt elsőnek emlitsék neved az éne
kesek és kőlapjaikra véssenek a tudósaink ! 
mint hős térj meg és én csókjaimmal fogom 
leoldani a saruidat. 

- Elhagyjalak ? Téged 1 - szólt szomoru
an a padisah, - de azután meggondolva ma· 
gát, felugrott a kerevet mellől, kardot öltött az 
oldalára, fölfegyvereztette a rabszolgait és elin
dult harczolni a próféta dicsőségeért és Fatime 
szerelméért. --.,.. 

HárPm hónapig volt oda, s már irtózat 
fogta el az egész nyugatot. Harmincz csatá
ban verte meg a gyaurokat Ás haza érve, egy 
egy egész ország kincseit rt-kta a Fat,ime lá· 
bai elé. 

- Megtettem, bübájos hurim, mindent, a 
mit kivántál: Háromszáz templomon és váron 
ragyog a próféta holdja, s nagy hangon zen
gik a költők dicsőségemet. Né::d, a homlo· 
komon és a mellemen hány sebet ütöttek a 

Dal számunk 24 oldal. 

gyaurok, de egy kutya sem é1te t.ul a vakme
rőséget! Szólj tehát, Fatime, tudsz-e most sze· 
retni? .. 

Es Fatime körülfonta habkarjaival a pa
disah nyakát, s csókokkal boritotta beforradt 
sebeit. 

Boldog lett a hatalmas ur, olyan boldog, 
hogy nem adta volna boldogságát a paradicsom 
összes gyönyöreiért. Két álló hétig nem szünt 
meg a szép fi~atime forró szerelemmel viszo· 
nozni az ő lángoló szerelmát; de a két hét vé
vén ismét lanyhábban viszonozta az öleléseit, s 
közönbösen hallgatta unalmassá vált szerelmes 
beszédeit. 

- Fatime, - jajgatott a szerelmea nagy 
ur, - te már nem szeretsz ! · 

- Uram és parancsolóm, - válaszolt a 
leány, - ime, én megkisérlettem minden, de 
nem tudlak igazán megszeretni! Hős vagy, férfi 
vagy, mindent megteszel értem ; de a szivem 
még sem lesz a tiéd. 

Ekkor a kétségbeesett padisah elhívatta a 
város legbölcsebb férfiuját, s elpanaszolta neki 
a szerencsétlenséger. : 

- Éjiel-llappal ott vagyok mellette, sze
meiből lesem el a kívánságait, én, a hatl!lmas 
padisah, olyan alázattal szóJok hozzá, mintha a 
rabs.wlgája volnék, és ő nem szeret! 

- A nők, - szólt a bölcs, - uralkodni 
és szeretni nem tudnak egyszerre. Uralkodj 
rajta, fenséges padisah, parancsolj neki, a mint 
az hozzád illik; korbács;oltasd meg, ha nem 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 1900. julius 8 

----------------------------------~----------------------------------~~----------------------------------
l\.1indezekből azt a tanuságot merithet

jük, hogy nálunk Aradon, a szinügy ál
landósitásához füzött szép remények leg
nagyobb részt megvalósultak és e tekin
tetben is vezetünk a vidéki városok kö
zött. Most már csak a tökéletesités körül 
kell fáradoznunk és az egyes faktorok 
komoly törekvésében meg van a garan
czia, hogy a megkezdett uton tovább ha
ladva, e tekintetben is meg lesz a leg-
szebb eredmény. 6. 

Üdvös példa. 
Budapest, juliuli 7. 

Az a kinos inczidens, amely Székelyudvar
helyen most legutóbb kicsi hija, hogy meg 
nem zavarta a felekezdi békét, egy szerenesés 
véletlen folytán teljesen elsimult és hála Hege
düs Sándor miniszt.er intervencziójának, min· 
den keseriiség nélkiil ért véget. 

Udvarhelyme~ye alispánja átiratot intézrtt 
Menyhért András ev. espereshez, aki az átirat 
nehány passzusában az egyházi autonornia meg
sértésót látta, ami annyira elkeserítette, hogy 
egy protestáns hetilaphoz czikket irt az alis
pán és a vármegye ellen. Ez a polemia meg
lehetősen nagy elkeseredést keltett, ami már
már nyilt harczban tört ki, a midőn Hegedüs 
miniszter a vármegyébe érkezett. Egyik fő 

gondja volt a feleket kibékíteni egymással, ami 
az ő tapintatos modorának és határozott liberá
lis szellemü nyilatkozatainak következtében si
került is. Az alispán kijelentette, hogy az auto
nomiát megsérteni nem akarta, mlre viszont 
az esperes félreértésnek jelentette ki az egész 
inczidenst. Igy az összes érdekelt felek kibé
külve távoztak el a főispán lakásáról, ahol a 
kibékitési aktus végbement. 

A miniszter azután az erre következett fo
gadásná.l az esperes és a ref. egyház kol;égiu
mánaic tanári kara előtt olyan nyilatkozatot 
tett, amelynek messze kiható hordereje van s 
amely nyilatkozat teljesen alkalmas arra, hogy 
a protestáns egyházban itt-ott észlelhető nyug
talanságot egészen elenyésztesse. 

A miniszter bi?.t!.lsitotta a küldöttséget ar
ról, hogy néhol felhangzott méltatlan gyanusi
tásokkal szemben a protestáns autonornia sem
minemü csorbulást szenvedni nem fog s ha a 
felekezeti béke bármi tekintetben is kormány-

engedelmeskedik és meglásd, oh uram ő sze
retni fog! 

- MegkorbácsolDi Fatimet! -felelt dühö
sen a padisah, - bölcs, te bolond vagy, hogy 
ilyet mersz ajánlani. Különben jó, maradj itt, 
én megteszem a nüt mondottál, mert mindeut 
megtennék Fatime szerelmeért; de figyelj, ha 
(j meggyülöl kegyetlenségemért, néháy óra 
mluva élettelen tested a kertem legmagasabb 
fáján fog bimbál.Szni. 

- A mint akarni fogod, uram és paran
csolóm! 

Es a padisah bement Fatiméhez, s kezeibe 
véve hófehér kezeit, ujra kezdte rajongó -rallo· 
másai t. 

- Nem szeretsz hát! - szólt végre türel
m ét veszitve, - akkor rettegj haragomtól ! 
Szolgák jöjjetek ide, fogjátok meg ezt a lányt, 
hadd mutassam meg neki, hogy ura is tudok 
lenni, ha ő maga ugy akarja! 

Es itt korbácsot ragadott a padisah s vé
gig verte vele Fatime gyönyörü szép hófehér 
vállait. 

Szegény Fatime nyöszörögve, jajgatva hány
kolódott az ottománán, de titokban azt leste, 
mikor térdepel az ura melléje, hogy bocsá
natot kérjen, s ajkaival szi v ja fel kiserkedezett 
vérét. 

De a padisah meg sem mozdult. Nagy 
füstfelhőket eregetett a nargilehjéből, s lát· 
szólag érdeklődéssPI nézte, mint emelkednek 
a kék fellegek lassankint egészen fel a me
nyezetig. 

zas1 eszközök folytán megsértetnék, inkább 
kész volna lemondani állásáról, seinhogy ezt 
eltürje. 

Ez a határozott nyilatkozat bizonyára Je 
fogja csillapitani a protestánS" egyházi férfiak 
nyugtalanságát, másrészről garancziát nyujt 
arra nézve, hogy a kormány nemcsak hogy 
nem akarja érinteni a felekezeti érzékflny:;éget, 
de sót épen a felekezeti béke fentartására és 
helyreállitására törekszik. 

Az országnak nünden békés polgára és jó 
hazafia örvendeni fog Hegedüs nliniszt.er sze
renesés kezü közbelépésének és udvarhelyi si
kerének. 'rapintatos közbelépése őszinte elis
merést, köszönetet és hálát érdemel. De egy
szersmind üdvös pélfiát nyujt arra nézve, hogy 
miként kell a félreértéseket elsimitaní és mi
ként kl'll ellenséges szenvcdélyeket lecsilla
pitani. 

Hisszük és reméljiik, hogy Hngediis mi
niszter példája számos követöre · fog találni az 
országban. 

Igy aztán biztositva volna a felekezeti héke 
mindonkorra. Saturnus. 

TÁVIRA TOK. 
A nápolyi herezeg utja. 

Komtantindpoly, julius 7. (Saj. tud. táv.) 
A nápolyi herezeg és neje Romeo gróf és 
nej e álnév alatt inkognitóban ideérkezett 

A trieszti hajóraj. 

Trieszt, julius 7. (Saját tud. távirata.) 
A 1lfontecuccoli gróf altengernagy parancs
noksága alatt álló nyári hajóraj most Pi
ranóban van. Montecuccoli ma reggel 
Trieszthe érkezett és este visszatért a 
tengernagyi hajóra. A hajóraj Pirano előtt 
megvárja az angol flottát, a melyet hét
főn idekisér. 

Orosz katonai ünnepély. 

Pétervár, julius 7. (Saj. tud. táv.) 
Miklós czár ma délután Nzkolajevics Mihály 
nagyherczeggel, az udvari miniszterrel és 
a hadiigyminiszterrel Cholmba (lublini 
kormányzóság) utazott, hogy jelen leg)' en 
a moszkvai 25. testőrgyalogezred 200 éves 
jubileumán. 

- Haragszol, uram 'l - szálalt meg nagy 
sokára félhalkan Fatime ; de kérdése elhang
zott a szabában s a nargileh füstje mindnagyobb 
gomolyokban terjedt szét a magasban. 

- Uram: nl'!m hallottál 'l - hangzott is
m"t. miközben a leány lassankint odar.suszott a 
padisah mellé. Semmi válasz, csak uj meg uj 
füsfelhök, mig végre két lágy kar füzödik a 
haragos nagy ur nyaka köré és két forró ajk 
azt sugja fölébe: 

- Szerellek . . . 
"Szeretlek !" Fatime szeretí ! ujra a regt 

tüzzel viszonozza a csókjait, ujra lángoló tekin
tettel merül a szemeibe. 

Boldog volt a padisah és nagy boldogságá
ban, mint tavas?.i napfényhen a hegyek hóta
karója, olvadt el a büszkesége. És a mint ő 
napról-napra mindinkább átváltozott hatalmas 
parancsolóból aláza•os szerelmessé, ugy esPtt 
vissza fokonkint Fatime is a régi közömbös
ségbe. Egyszer csak a padisah arra ébredt, hogy 
ölelő karjaiban ismét egy érzéketlen márvány 
szobor fekszik, s gyorsan m::-gpróbálta ujra a 
bölcs csodagyógyszerét. 

De ezuttal Fatime keserü mosolylyal az 
ajkán annyit válaszolt: 

- Tiporj szót, uram, öP meg, ha neked 
ugy tetszik ; de szerP.tni nem tudlak ! 

Kétségbeesetten járt-kelt ujra a padisah 
palotája pazar termeiben, mig végre, hosszas 
gondolkozás után, maga elé hivatta ujra a 
bölc.set. 

Az elnök-jelölt. 
Kansas-City, julius 7. (Saját tud. táv.) 

A republikánus ezüstpárt Bryan-t jelölte az 
elnökségre. 

Jammont ügye. 

Páns, julius 7. (Saját tud. táv.) 
A naczionalista községtanácsosok olyan 
határozatot hoztak, a melyben választi;ik 
nevében fölháborodással tiltakoznak Jam
mont tábornoknak a hadsereg főfelügyelő
ségétől való felmentése ellen. 

Halál az idegenekre! 
- Az A r a d i Köz l ö n y t.ii\'irati értesülése. -

Arad, julius 7. 

Kinában, mint az ujabb események 
mutatják, most már csak ez a jelszó. De 
hogy a kínaiak nemcsak a mészál'láshoz, 
hanem a diplomatizáláshoz is értenek, arra 
érdekes bizonyság a cunglijámennek (kül
ügyi hivatal) ama hivatalos jelentöse, a 
melyet Ketteter német követ meggyilkolta
tása fölött tett. Azt mondja, hogy a leg
mélyebb általános megbotránkozásra a 
német követet a cunglijámen rpülete előtt 
a fölkelők meggyilkolták. China mélyen 
sajnálja azt az eseményt. 

Egyébiránt ez nem is csoda. Hiszen az 
európai, ha diplomata akar lenni, ahhoz 
czopfra van szüksége. Hát a kinai, a szü
letett czopfos, az ne legyen ravasz diplo
mata? ... 

Különben beszéljenek a tények. A cun· . 
glijámen mélységes sajnálkozása daczára 
egy másik telegramm azt mondja, hogy 
Pekingben már egyetlen él6 európai sincsen s 
hogy azok nem influenzában pusztultak 
el, arra eléggé rámutat a pekingi angol 
követség házában rögtönzött vérfürdő, a 
melyhez fogható eseményre a közelmult
ból nem emléli.ezünk. 

Németország most már nem áll egye
dül. Az övéhez hasonló sérelemben Anglia, 
Belgium és valószinüleg több euróvai ál
lam osztozkozik. A követségekkel szemben 
rémületes módon bánnak el a kínaiak. 
Oyilkolnak, őrjöngnek, még a holttestekkel 
is vérlázító módon bánnak el. 

A forradalom politikaikövetkezményeit 

~z meghallgatta panaszát, elgondolkozott 
és igy szólt : 

-:- Te gyönge voltál, oh uram, s ujból 
nem fogsz győzedPlmeskednl a leány büszke
sége fölött; de van még két tulajdonságuk a 
nőknek : a hiuság és féltékPnység, e két gyön
geségre épitsünk egy tervet, s nehány percz 
mulva ujra keblére fog szoritani. · 

Kifőzték a tervet, s a padisah bement a 
háremébe, hol a féhg nyitott teraszon Fatime 
elmélázva hallgatta az alant háborgó tenger 
csapkodását. Oda ült mellé és röviddel utóbb 
jelentették a szolgák, hogy egy vándor ke
reskedő kivánkozik mioden áron bPjutni a 
padisah szine elé, hogy egy mcssze földről ho
zott csoda· portékát ájánlhusson fönséges figyel· 
mébe. 

A bölcs volt, kereskedőnek öltözve, szakál
lában és saruin az országut porával. 

- Hatalmas padisah, igazhivők büszkesé
ge! - szólott a földre borulva, - dicsősé~es 
hirneved elhat egészen a l<~gtávolabb országok
ba. s mfg a hitetlenek is áhitattal ejtik a ne
vedet! Messze innen, a hegyt>k alján, ki fölne
veltem egy leányt, mesés szépsé~E\ vetekedik 
a hurik szépségével, kik a hősöket ápolják a 
tuhafa árnyékába. Nt>ked neveltem azt a le
ányt, - fenséges padisah, - egyedül csak te 
hozzád méltó ez az isteni szépség. csak a t.e 
háremedben van helye ennek a tündéri jelen
ségnek, melynek kedveért megáll a lenyugvó 
nap az égen, hogy tovább gyönyörködbessék 
gyönyörü termetén ! 
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mindenfelé a legkomolyabban fontoJg~t- több mint 5000 bensziilöttet, akik a katholikus 

' · · ~~ ·· k r1nt valla'sra te'rtek a' t. sz•ntén lemészároltak. ják. A ~fte~i diplomacZia~ ö.ut·o sze , • 
l OOOOff emba nélkiil Pekmg ellen nem tana- ll.érg .. zé8, halottHérté8, pusztitáli. 

7 1:ndulni. · Tiencsinból jelenlik Londonba : A kutakat 
· Ugy látszik azonban, hogy fejtege- mind megmérgeztt:k, az idegenek már csak fo-
tésekre és ta~ácskozúsokra m sok idő lyóvizet ihatnak. A lázongók borzalmas dolgo-
marad, mert rövid időn bel' , a tdt~:kre kat mivelnek még a holttestekkel is. 
kerülhet a sor. Több álla. kenyszentve Ja.ngfushiang tábornok 10.000 főnyi jól föl
Yan már Kina ellen ind i s akármilyen fegyverzett kinai katonával Peking felé tart, a 
gvorsan következik is b , már l}g~ !s főváros mellett 5o.ooo főnyi sereg áll. A rsá
n~egkéstek. Mcrt a tömfutelen me::>zarlas szárné a nyád palotába menekült. Tiencsin me-

. utá'fi me()"menteni valót' már csak keveset zóm ezrével hevernek a temetetlen kin ai halottak. 
'· ta.Lálnak,

0 

ezután legf~ljebb megtol'lásról A folyók szinén holttestek ezrei usznak. 

lehet szó. /> ~ kinai arzenfllok. 
\ -.... Az angol kövcts~_g~cl~ junius hó ao-~n Hogy a háborura milyen nagy gonddal 
; történt me()"táma.dcatasa.rol csak most er- szervezkednek Kínában, mutatják az európaiak 
· keznek rés~lctes távirati jelentések. Ezek 

által most fölfedezett arzenálok. A tiencsini 
szerint a kinaiak behatoltak az angol kö- arzenálban két milliónál több értékü hadi8zert 

:--:_ wtsé{J' házába, s az angolok kétségbe-
- $~tt 0 cUenállása után hozzáfogtak &. leg- pusztitattak el. 

ir1~tosabb mészárláshoz. Az udvar rövi- A hankani alkirály békét prédikál. 
rlr;m ....,l.f&zJrszékké vált, amf'lybcn a kinaiak Niucsvangból táviral(lzzák julius 3 iki ke-
még a. ho~n ..il;,_ kitöltött,;k dühöket. Ez- lettel: A hankaui alkirály értesitette az összes 
alatt egy má..nk csopori'befejezte a gyilkos konzulokat, hogy bármiként fejlődnek is észa-

.--.Jnüvet. - kon a viszonyok, ők P.s a nankingi alkirály 
Pétervárra az a hir érkezett,. hogy a minden intézkndést megtesz a nyugalom fön

pekingi or?sz követet, Giets llfíháJ.yt meggyil- tartására. Kezességet vállal ajangcevölgyi euró
kolták. \. paiak biztonságáért és csak arra kéri a hatal· 

A "Bien public" nevü brüsszeli lap, makat, hogy ne hatoljanak előre csapataikkal a 
mely összel:öttetést tart fenn a kormány- Jangce völgyében. 
nyal, a következőket jelenti : A külügymi- A. kiuai vasutak. 
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ság már kivonult és Inkunnál foglalt állást. 
Kétséges hogyan viselkednek majd a katonák, 
ha ~i üt a f~nadalo.~. , Az idegenek csapatot 
ala kttottak es megkertek Otnashny orosz pa~ 
: ancsnokot, hogy vegye át a csapat főparancs
nokságát. A kinai_ vasuti rn~.nkások elhagyják 
a vasutat. A kmat kereskedok bezárják bolt-
jaikat. . 

Nikolszkojéből jelentik julius 2-áról: Girin 
és Heíluein tartományokban a mult hónapban 
nem fordultak elő olyan események, a melyek 
komoly aggodalmat keltettek volna a jövőre 
nézve, vat-{y végső rendszabályok alkalmazását 
teLLék volna itt szükséges~é, de a vasutigaz
g~~t~ság a ~inai esemP.ny nyomán , a lakosság 
koreben tamadt hangulatra valo tekintettel 
több ponton, igy Huancsendiben, a hol forron
gás mutatkozott a lakosság között 50 emberre 
em.elt~ a védő_őrség _számát. A vasut nagy ki
terJedesre valo tekmtettel a főmérnök az őr
ség szaporítását icérte, a miért is őrcsapat 
ujabb szaporítását tervezik. Azt hiszik, hogy 
az eddig tett tntézkedések elégségesek lesznek, 
ha a helyzet Eszak·Mandsunában nem rosszab
bodik. 

Uaj6 a német liebesültek 11zámára, 

Hamburg, julius 7. 
A hamburg-amerikai hajózási vonal a csá

szárnak a kinai sebesültek számára rendelke· 
zésére bocsátotta Savoya nev ü gőzhajóját, a 
melynek julius 7-én kell Hongkongba érkeznie. 
A császár elfogadta az ajánlatot és benső hálá
ját és elismerését fejezte ki. A Savoya azt a 
parancsot kapta. hogy Jokohámába menj en. 

.Japán és az oroszok egyez11ége. 
niszteriumhoz érkezett hírek szerint a pe
kin~i ?elga követség titkárát, Mor,qelinget 
soka es borza.r;ztó módon kínozták és azután 
megqyilkolták. A lap Ketteter haláláról is 
közöl réco7.letet, melyeK sz.ennt h.etteleL~ 

Pétervár, julius 7. London, julius 7. 

J.~ 6ra hosszat kinozták. 
\,.... 

KinAban elesett JD&gyarok. 

Mint Budapestről telegrafálják, 'l1aku ostro-
mánál szdmos osetrák-magyar katona esett el. Az 

::: Alső áldozat a Zenta gőzös Besse nevü matróza 
· _ volt, azon ki v ül elesett Rosthorn dr., az osztrák
... . magyar Üf!1Jvivó és neje Klára, Homann fregatt-

, kapitány, ;,::::;J;rfJ!J9&~~·-Kullár sor-
- haphadna . , kO:l tengerész kadet és 25 
..-· ma:riz, a kttmTilé neveit még nem tudják. 

·' 

Nikolszkojéből julius 2·iki kelettel a követ- Az orosz távirati ügynökség illetékes 
kező hivatalos távirat érkezett: A beilucieni ki- forrásból jelenti, hogy az orosz kormány 
nai korm~nyzó; arra a hirr~>. h?gy Bla~ovJ.:t a japáni idegenek védelmére nézve Ja-

karba, nwgigt~rtl\ hogy ~:t.liki:i(·g e:<etún kínai pán~a~ t0oljP~ cselekvési szabadságot ad 
csapatokkal fogja őriztt'tni a vasutat. Sencsín annal IS mkabb, mert a tokiói kabinet 
tarton:.án~ban azelőtt ~s. _Is ~agy ~ka?á~y~- kijele?tette, hogy hajlandó a többi hatal .. -''"'·· ... -.. 
kat gordJtettek a vasutep1tes ele. Utobb1 Ido- 1 massaggal teljesen egyetértőlen el?árni · · · 
ben .Mukrlen és Telin közelében láz11dó bandák ;:, J • 

mut.atkoznak. Laoganban elpusztították a sine- f!izibérlai é11japAui e~~apatok Kina ellen. 
ket és egy nagy hidat, az állomás épületét pe
dig elhamvasztották. Telinnél megtámadtak egy 
mérnököt.. 

Pétervár, julius 7. 

. Kere••tények fildözé11e. .... "-: 

A taotáj hirdetményt bocsájtott ki, amely
ben közzé teszi, hogy az esőzés miatt mémö
kök lerombolták a kínai vasut hidjait. A boxe
reknek nincs részük a vasut elpusztitásában. 
Az északon lévő védőcsapatokból egy szotnyát 
a vasut mentén állitottak fel. Egy junius 22-én 
kelt távirat azt jelenti, hogy a taotáj junms 21 
én közölte, hogy a Mukdenből r~kvirált lovas-

Niedermó'ller tábornok ma este Transz
kaukáziába utazott a hadügyminiszter rend
kivüli felhatalmazásáva!, hogy átvegye a fő
parc~>nokságot -a Kelet-S.dberiá~an levő csa
patok fölött, a melyelc a kinai határra mennek. 

' Mint ·R'Z esti lapok Shangháiból jelentik, a 
- kimi csapatok Pekingben az idegeneken kivül 

-._Ne fár.1<.!J__!nnyira a dicsőítéssel;- vá-
laszolt egykeJn!' a · - P~t.Am-lelkem 
nHm kiván meg más nőt, mint azt, 
itt láts1. az oldalamon. 

- --~~-~---- ~~----- --- ··----~~ -

padisah, - hátha csakugjan olyan szép, mint 
ő mondja '? 

· nem' - '·i.iu_yi.i.r~üll. hal:1l~:lpad-

Washington, julius 7. 
A japán követség hivatalos táviratot ka

pott Tokioból, a mely értésére adja, hogy a 
japán kormány elhatározta, hogy vegyes had
osztályt küld Kinába az ott lévő japán haderő 
segitE:égére. Ez által a Kinában lévő japán 
csapatok száma 22,000-re emelkedik. 

l 
.. 
' 

. - Bocsásd meg vakmerőségem, oh hatal-
tan Patime, - <'n nem a:-:arok a másod1k lenni 
a kegyeidben. Hiszen én szcretlek, szeretni is 
foglak! Ha v~laha azt érzed, hogy csókjaim 
nem oly fon·ok, mint szeretnéd, hogy lanyháb
bak az öleléseim, vedd meg ezt a leányt s ne
kem hagyd mE>g, hogy a legyeket hajlsam feje 
felől mÍ!lt az utolsó szolgáló ! De most kel'gesd el 
őket, kergesd el mind a kettőt fenséges uram 
és parancsolóm, nehogy ellopják tőlem a sze
reimedet! 

·, 
mas padisah - szólt még mélyebb alázattal a 

"'- ..".... otd-cs -~dc bu van nő, ki él'demes a te ke
lit gyeídre, ugy az az. a kit én hoztam neked! 

Valamint a mécses világát nem hasonlithatod 
- a nap ragyogó fé11yéhez, fürdőmedenczéddel 

nem mérheted a tenger végt.elen tükrét · és 
val~mint ne. s .. jt~ le hahlgod. dal e hasonl;tért, 
az e~ semmiségem nem e'm!ithető egyszerre a 
te_ ':~gtel.en hatalmaddal, ugy~nem fogható e 
n~h?z. kit oldaladon látok, az, ki kapuid előtt 
varJa kegyes szózatodat ! . 

. - Hogyun, -:..... szólt szinlelt haraggal a pa
dtsah -:- tu~ mere? tenni azt a jött·ment lányt 
azon, kJt ~mt elso feleségemet emeltem ma-
gam melle? . 
~' - Győlődj meg uram, . ·hasonlitsd össze 
őket, s ha azt talntOO., hogy nein mondtam iga
zat •. dobass legs~tét~bb·tömlöczödbe, a leányt 
ped1g kergesd kt vedtelenlll az utczára, hogy 
az első arra men(S elhurczolhassa a háremébe ! 

. - Hozd hát be ! - szólott a padisah de 
r· Patlma villogó szemekkel ugrott fel a ke'reve

,-/ tér-ől és igy kiáltott: 

.: · - Nem uram ! Ne alázz meg ezzel a ki-
sérlettel, mt'll,y ugyis csak romlására lehet en
nek a Y nkmerőnek !"', 

Ilo - Mrért 1 -.:- fe1~lt ·csöndes mosolylyal a 

\ 
.,\· .. 

,.. .. n m·c.,....-; ~;..A- iW'~ ...... 

A boldog padisah szP-retett volna fölkiáltani 
örömében. de türtőztetle magát. 

- Legyen, a mint Fatime akarja, - szólt 
végre a bölcshöz fordulva, - ime, ez az amny 
foglaló, őrizd meg a leányt számomra, hogy 
bármikor elküldhessek érte, ha szivem meg
kivánja a változatosságot. Es kezébe nyomva 
egy aranynyal telt erszényt. fönhangon i~y 
szólt hozzá: Oh, bölcs ! milyen könyvből tanultad 
meg igy ismerni a nők szivét és gondol
kozását '? 

- Nem áll az könyvben, a mit dicsérni 
méltóztatol, hatalmas padisah, - válaszolt sze
rényen amaz, - olyan drága tapasztulok árán 
szereztem mt>g ezt a tudományt, hogy még bő· 
kezü adományod sem képes egészen kárpótolni 
érettök : fiatal koromban magamnak is ilyen 
feleségem volt ! 

:t~lzárt hadihajók. 

Sanghai, julius 6. 

Az angol konzul egy idevaló lapban fi
gyelmezteti azokat, a kik Vej·HI\]-Vejbe akar
nak utazni, hogy Vej·Haj-Vc'j a hadijog uralma 
alatt áll, tehát senkinek sem szabad ott ki
kötnie. 

Eur6pal AllaiDok 8zövetkez~Ne. 

R6ma, julius 6. 

,. A ~~mB:~a r_negk?zdte a folyó év vé~ 
gmg szulo koltscgvetesi provizórium tár
gyalását. Colojrmi és F erri ellenzik a kor
mányn~~ ~~nában ~övetett expanziv gyar
matpolttJkaJat. ForttS a~t kivánjat hogy 
?laszor~~~g a t?bbi hatalmMsággal együtt 
mtPrvental.Jon Kmában. 

Hadüzenet az ösAzeN bataiJDakuak. ' 

LMldon, julius 7. 

A még életben maradt · idegenek ül
dözésére Tuan herezeg ujabb parancsot 
adott ki. A császárné a Kantonban meg
jelenő kinai lapokban három edikátumot 
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tett közzé, a melyekbcn elmondja, hogy· 
a keresztényekkel való kibékülés, mint
hogy azok kiutasitására az összes nép, 
a katonák, tudósok, nemesség és feje
delmek egyesültek, most már teljes le
hetetlen. 

Tuan herezeg parancsa elrendeli, hogy 
az összes idegeneket, bármely nemzethez tar
toznak ü~, ki kr.ll if,z·ni. Ezzel az összes ha
talmaknak hatlat üzent. 

Német Agyunasz.ád indniAsa. 

Ki el, jnlius 7. 

A Lucht ágyunaszád ma délben Kielből 
Kinába indult. Henrik herezeg késznek nyi
latkozott az első hadosztály parancsnoksúg;it 
átvenni, de a csász,í.r köszönettel visszautasi
totta ajánlatát. 

llegsemmisitett orosz seregek. 

London, juhus 7. 

A Daily Expressnek jelentik Csifub ól : 
Semmi kétsfg, hogy az a 3000 oroszból 
álló hadoszlop, a mely junius ll-én Tien
csint elhagyva Pekingnek indult, teljrsen 
megsemmisült. Huszonnégy nap óta sennni 
hir sem érkez,>tt róluk. Azt hiszik, hogy a 
Lofeiban levo és Tiencsin felé készülő 

' 30000 emberből álló kinai sereg támadta 
meg a számra nézve tizszerta kisebb 
orosz hadoszlopot. 

Nagybatalntak szerződése Kina ellen. 

Páris, julius 7. 

A franczia kormány azon fámdozik, hogy a 
nagyhatalmakat egyöntetil eljilrásra vonatkozó 
szerzódése által szövetségbe vonja. Az eljárás 
alapelveit a külügyminiszter már meg is iiZö

vegezte s két köriratot intézett ez~"'llgy 
európai kormányokhoz. 
· Beavatott körökhP.!: :JZt hiszik, hogy az ösz
SZE'S figyelembe vehető kérdések elvi szabályo
zása a küszöbön áll. ·Több Kinában érdekelt 
hatalom a területi st:J.tus-quo fentartását követeli 
a fölkelés leverése után is. 

Egyről-másról. 
·(Szalmaözvegyek. - No meg az asszonyok. - A feluJult 
Margitsziget. - A párisi szabók lángesze. - Park-klub 
és más egyebek. - Zeppelin léghajója. - A lateinerek.) 

M A r & d i K ~ z l ö n y szamára. irta.: 

Vay Sándor gróf. 

Budapest, julius 7. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Szinte siralmak napja a szombat, mikor el 
~~het _on~ni.b~szozni Budakeszre sőt az Pxpress 
JOVoltabol barmelyik fiir·d:ijébe Hunní<inak. Ott 
üdülnek a feleségek, akiknek aztán farizeusi 
sóhajokkal, halálos nnalomról panaszkodik a 
férjecske. Az asszony okosabb, hallgat mulat
ság~irl'.J,_ s csodálatos, hogy mennsi nyalka ga
valleJ' randul vasárnap a le~köz··lt~bbi városba, 
vagy turistrt kirándulát>ra a fiirdökbüL· Ez a 
nap a féljek nnpja. 

A kik feleségestől vannak mécr Pesten 
azok a Margitszigetre, Hüvösvölgybe, Svúb~ 
?egyre rohannak vacsorálni, sőt még Pomcizra 
l&, a hol az ujdonság ingerP-vel bir a valóban 
remekszép :Margitliget. Itt laknak is sokan, 
kiilö~nösen a pompás szanatoriumbun, a mely 
k~~llo kényelmet is nyujt. A Margitszi<.J'et a ru
hák ki~lliLása, a ~fargitliget kevésbé ig'én~rteljes. 
A piatanok alatt sok asszonyka sóhajtozva ol
vassa most azoknak a boldog barátoöknek a le
velét, a ki már· Pár·isban izzad. 

A levelek egy része persz~ a divat Eldo
rádójának toilettjP-iről hes;él. Ah, micsoda cso
dák azok, !l melyeket DoHlet a nagy szabó ál
lit ki. A Place Vendome·on van a miihely -
külön palota -- a hol lift viszi föl szakadatla-

1900. julius 8 

kontingense nyomorog. A ki ne"" ,. · k. . . , . . ... s~emes, mas-
ent IS mondJak ezt JO mag~·arul annak . t 

' ' l" k . J ' ' llllll a szegyen os oldusnal{ üres a tarlsz~·ája D 
nem ii; adh~tnak az illPtékl's körök mir1~yik~-. 
ne~~ merl hiszen az. \lrszágnak katonára, ha~ 
haJokra kell a pénz meo· esetle~ a k. . h" 

• ··!"> • -~ mal a-
borura. A szellemi munkás éljen mrg, ahogy 
lehet -: m~g a hogy tud. Hát t. publikum, ez 
van aztan rgazan kinaiuL 

, Hát még q~n:id Deus avt>rtat, ha tH'm volna 
ol~ an kultuszrnmisz•erünk akJ. ero"Ilek . . l. . . . , erejeve . 
rs k1szor1t rg~·et-mi\~t az ö k"d 'kt . . . . . . , . " ves p1 orat 
meg lroJ Javara. Im 11 most J·s a ke· . '" .. . . , · pzomu-
v~~~etl m.uzeun~ nH~k . ra balacbíst jelent. Ugy 
hnhk, mar az Igazgatot ·s.kiszemelték. 

SZINHÁZ ÉS IRlfDALOM. 
A szinh~ müso)a: '-_ . 

·~ -.. , 
. ~asárnap: _Déluta,n: fa p an ek D ':\.n i, boh.'~·' .,,. 

te. H<t_r~m.p_ar cz1po, bohózat \ -. - / 
H etfo: ~zu n et. \ . • 
Kedd: B u r a n d és D u r n n d, boh•'•z;U- _ :.//-, 
Szerda: B. A. L. E. K., opcrctte. ~ -. ,...,....- ...,. 

· . ._../~ 

Három parczipö. 
- A vi.h~. a szinház. -

nul az előkelő klienseket. Óriási tükrök s stuk· <!-'. 

kos falu termekbP.n, remek márvány kaudal- Bizony egy pár czipő .. nem is lett'v.GIII<i ·~1'c''f 
lók, rajta Mária-Antainette 8 a korabeli hires annak, aki a nyári szinházba akart m.1 ,., • :. 
nők mellszobrai. Az ajtókat livrés inasok nyit· zuhogó esőben menni. A mai -..iha:· ;._, <.! 

ják ki s délután négy órakor ugy zsufolva utána megeredt nagy eső erős inrelm,•t lHi
1-:ai. 

vannak ezek a termek, ho!{y alig lehet bennük m:ndazoknak, akik a város ügyeiTtek ir.t· : ~b-o;. 
mozdulni. A mit a divatképek csak sejtetnek, befolynak. Nagsan szomoru jelen.~ég B 'l... t··~~, 
az itt megvalósul, és Mr. Doillet, a p:it·isi sza- az első erősebb széláramlat az ·ujonn1•:1 é:;,..ti~ 
bók lángeszével a kiválasztott mintát mindig a szinház tetőzetének jó részét letépte és· lt :, ... ;,··.~ 
megrendelő egyénisé~énf'k és.k~l§,fének meg- e~hordta _a, M~r?.s pat't]ára. A szinpad ""r~·:::.; .t::-
felrlil!r..,. 'r1l'ltriti~ · M ~f>l~ nirlAnf'l toz. ~. l . .u.~ 'u'''' 

o ' é . "a \ar csolnakazhattk a rnerészei.Jb váll:4P-c. ,'. 
UJ·J· a melyet m ·" .1 k' . 1 k.g!l~· Az öltözökre szánt fabódé· mennvez~~~ 

, e,., na un nem v1se ne , eg- b z k dt 1 h .. . · · · 
feljt'bb a Park-klub hölgyein akad, a kik Pá- .~~_a a • . a, ezu ant t~toreszlete.k n.··r :-~~-:ü~ · .; 1 

rist képviselik Budapes ten. to.r t:~ a bo~.e .~1 e~nyezetet ~ a sziné.~z .. ~k ""i}--.. , ~ 
. .. . . . eJ n.} o alutt oltozkodtek a mar elöadásr.;. · ~\: 

A m1 elokelőseg Itt maradt meg, az ott A direktor otthol á b k d ·1 .. · . · .. · 
d , k . l 'lk . Áll . k. 1 an e e yf'se,. bo<r.u. _...-:_ 

a egyroasna • ta a ozot.. arntit arok, egy. kozott müvezetőj"ével az 111·abb d·' b.· ·: · , ... .;. -
, 'tt lf l lt . . h' \' . ...ra oa "1"' tl... . 

egy meg 1. e og a mHHszter, tres po 1t1ku- sártil amikor a vihar kit"' ·t D ...... , ~.-
sok. Ru.dnay rendőrfőkapitány többnyire ebben sem '.,gga•nL lt'l h'rszen °1

.t· . :t·ht'Zt ~"'k~ "''P~·~~t.~;..-s..· 
H • •• • .. ..... .. 'J • • , m1 aJ a e.. a ·- .. 

a szellos, kertes, r~m~~ palotaban _ tölt1k az es- vész az ujonna . iuldznak. M ···.: >! H•<~ 
t~t:. G~urma?dok_ d_Jc~er~k mostanaban a ko~y- czára lé[ ett, egy ösmeröse mc

0 
_ íto'.i.<~ ... ~ 

haJat ls, d~ag~agab~l .. 's engedett. mert neg! kérdezte tőle, hogy meddig neni ~~sz .· s.-i.·t· . 

koronáért_ tg~zan kttu~ő ebé~et lehet kapm. házban előadás? A direktor m<"glepe: \'" ,, .... ,, · 
Itt ha\.lam mm~ent a fil ~.e~UJ"abb: ~ szalo.n~ ~ kérdezősködő szemébe és olykép go •• ·>Í>?<~ 
nagyv1lág, _a szmházak H korebol és m pohllCI. magában, hogy ennek az urnak tal<~n .·at- ':,i. • 
Nagy hullamokat ver elore a magyar katolicziz- baja van. - ··-" -~ · 
mus 900 éves jubileuma. Különösen fényesnek - Miért kérdezi ezt~ _ ,szól-. n. ~·l': :·~ 

J 

Már a poeta is énekel róla : Ilyenkor forró 
nyári estén, midőn a fagylaU is meleg, a fül
ledt, piszkos, árva Pesten csak egy-két ember 
őgyeleg ... Az is fuj, mint a gözmasina. Le
gyezi magát és szalmaszá.lon át szivja a gra
nitot. 

ig_érke~i~ az ünnep Esztergomban, Szent Ist- - Hát meli..a..:vjhar, lti,l.w{~ ~r' ;,Jt. ; 1,;. 

.. xa~ k',.lr alt satUetűGb bels te rt:htt.v·annooft''lt~-! -zetet. 

Ad vocem szalma. A sMlma özveg_yek 
mégis imádják most Budapestet. A kánikula az 
6 paradicsomuk bEikBszöntését hirdeti. Ilyenkor 
az asszony, ha messzebb nem telik, legalább 
is Budakeszre megy s a naftalinszagu butorok 
közé, a leeresztett vasredőnyök mögé beköltö
Zik az absolut nyári csend és - unalom. Mert 
a szalmaözvegy nem busong és unatkozik ám 
otthon a nnftalinszagu butorok között. Délelőtt 
nagy lomhán elvégzi valahogy hivatalos teen 
dőit, megebédel rangosan a Palkovich-ban, sze
rényebb igényeknek a Klivényi meg a Prindl 
is jó, aztán szieszta, fürdés a kádban, esetleg 
a dunai uszodában s este- virrad. A leghódi· 
tóbb selyem-kócz ruha vétetik elő, hozzá vé
konyka angol slipp, fehér kalap és a jegygyürü 
zsebre vágatván, indulás valamelyik nyári szin
házba, a mely - hajnali négy órakor végző 
dik, a közbeeső időt Vampetics meg Ös,Buda 
tölti be, ahol Little Tich-Pichnek tapsol a Pes· 
ten nyaraló szalmaözvegy gárda. 

szülne~- augusztus 18-á.n -a,kírál~ 70-ik szüle- A direktor majd elesett ijjedtéb: ''· rt;~ti)." 
tésn~_pJara, a melynek megtartasára nagy elő- kocsiba vetette magát és elhajtott a "t .. !1;1 dH t •• 
készuleteket tesznek. Bizony amit ott látott és tapasztalt; -t': • un L" 

Az utazni szeretőket különösen érdekli a volt, csak nem épületes. A kom.M''~feltói-:, ,~!-b~ 
kormányozható léghajó. Magyar ember, a jeles vont ég szomoruan nézett ~~~~zinp::u1i·ft , .. . ,, 
sportiró, Szekrényessy Kálmán volt az első, a eső, ami beeset.t, ugy rét)llétt, minr .. 1 ;.;.~. ;\~ 
ki már évek előtt megpendítette ezt az esz- könnyüje lett volna, mélyet afölötti tJ,í:~ 1,t.1 ;-;,_;( 
mét. Irt, felolvasott, propagandát csinált az hullajtott, hogy a nyári szinházat il~·en k~r;;'di· 
ideának. Hiába. Rá sem hallgattak. Most jön kálhatlan slel}drián módon építettél< 
gróf Zeppelin ; ujra felveti az eszmét, már ki- De hát az elemekkel nem lehti ;onh,r:;.i
sérleteket is tesz és bizonyára elsősorban mi zálni és talán nem is az volna a Nh/)fli~b'~
magyarok is elleszünk ragadtatva, mert hát ide· baj, hanem igenis az, hogy a .. rot1tnök: >;;va-

gen az a t. gróf Zrinyi József annak idején tal nem talált módot arra, hogy a víLa:· ",;.,_;, 
föltalálta a gyufát. Találmányát nehány forint- okozott kár azonnal helyreállittass,.'k. L~ mar -. . 
ért eladta külföldön s mig a válllakozók milló· baj, és hogy a szinpadra előadás Ji,:)t.~:;•n ~-- ~· · · 

mosok lettek, Zrinyi meghalt szegényen. kadt be az eső', hogy ~-~há•r"' k,;llett ,. 
Most, hogy a vizsgák elmultak, szin te sze- akaszLani, a szinhelyet/egészen h1•tn ~r lu.;, 

retném odakiáltani minden kis-diáknak, - ennek már nem kellett volna lenn:, b&. .~z ilia· 
hogy ne igyekezzék nagy-dhikká lenni. Álljon ték es közegek sürgősen megteszik a k ;.;il-j i•1· 
be iparosnak, kereskedőnek, legyen minden, tAzkedéseket. -· 
csak ugym•vezett lateiner nem. A szellemi mun~ De mindamellett a Három pti~ eu:)·~ !1'1'::.·._ ..._ 
kást fizetik nálunk a legrosszabbul, s hiába előadása rendkivül mubttatta, a kk.- :n,· .~i ~·t· -......,.. 
irnak, beszélnek annyit a kulturmozgalmakról, szánt közönséget. Turchányi Olga '.: :;>,J•)n :.:n 
az intelligens embereknek mégis nagy, igen nagy pen mai sze.repléRével muta.~"be ki: .. · , :'~·~·~ ··" 

~· i 
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1900. julius 8 

aégét. Az ő Lénije kedves. bájos és nem tulo· 
1unk, ha azt mondjuk, hogy elragadó. Oly tő
rúlmetszet valódi bécsi menyecskét mutatott 
be, oly kedvesen csacsogott, és oly sok humor
ral, pajzánsággal és kedélylyel játszott, hogy 
az eredeti béc~i hires Léni is megdicsérte volna 
méltó utódját. A közönség zajosan tapsolta meg 
minden egyes jelenetét és több~zöri kihívásokkal 
tüntette ki a bájos müvésznőt, ki énekszámai
val és tánczával kellemesen tudott hatni oly
kép, hogy bármily neves operette-subrette is 
megirigyelbette volna a hatást. 

Mellette igen ügye~ volt Erczkövy a susz
ter szerepében, ki kedélyesen és humorosan 
jellemezte a jókedvü lábtyumüvészt. Angyal Il ka 
Rédei Szid! Parlagi Kornél és Kalocsa Róza ki· 
sebb szerepléseikben szemrevalak voltak. Ka
binet alak volt Nyillasy, ugyszintén Mezei, és 
Fenyéri Bács, Palágyi Szadai eg~szitették ki 

_..... az ensemblet. 

* Durand-Durand a füszeres és ügyvéd mu
latságos helyzetein már régen nem kaczagott 
az aradi közönség. Most kedden ismét müsorra 
kerül a muln.tságos bohózat, melynek érdekes
sége lesz egy három tagból álló idegen társa
ság első föllépte. bz a Luri-Luri trió, mely 
két férfiból és egy nőből áll. Mefiszto öltözet
ben a táncz, pantomimikus akrobatika terén 
~áltozatos excentikus mutatványaik vannak. 

. . * Papanek Dani .utoljára. A t6t legény Ame
nkaban a most vasamap délutáni előadás után 
lekerül a müsorról. Vtle a Barrison lányok kup
léi és tánczai, valamint a darab .Öbbi tar
kasága. 

' * A bioziklisták bucsuj a. Ariel. és Lou.bé, va-
lamint Scuri, a kiknek mutatványai az előadá
sokat oly kellemesen tarkitották, a vasárnapi 
két előadásokban vesznek buc;;ut az aradi kö-

~nségtől. Ariel és Loubé ez alkalommal nevet
tető mutatványaikat még egy pár ujdonsággal 
is megtoldják. . 

* A póruljárt fináncz komiszárius a czime 
a~nak a )óizü. énekes bohóság-nak. melyet leg
kozelebbi vasamap fog bemutatni a szintársu
lat. A darab meséje a Bach-korszakból van 

-~. meritve s tárgyuJja az akkori szokúsokat. és 
!erdeségeket. A ~arabhoz Bzentirm.ay Elemér 
Jrt zenét. A bohoznt a budd szinháznaK Mol
nár György alatt val•iságos kassza darab/'a volt. 
Most egészen uj dalokkal látta azt e a kö
rünkben időző zeneszerző, aki maga is jelen 
lesz az előadáson. 

A felmentett Sipido. 
~ Részletek az ítéletből. -

Arad, julius 7. 

A walesi herezeg ellen három hónappal 
e~előtt :f!l~rényletet követett el egy Jean Bap
tieste. 81p~do ne~ü kamasz gyerek. Az igazság
szo~galtatas ~ kozelrnult napokban ült törvényt 
a fiatal merenylő és három büntársa: Peuchof, 
Aleerl és Meir~ fölött és mint azt már közöl-
tük, a vádlottakat felmentette. 

Ma már jöttPk részletek erről az t5rdekes 
itéletrő.L A terhelteket nem bizonyitékok hiá
n~a m1att mentették fel, az nyilvánva'ó, mert 
h1sz~n nem kevesebb, mint negyven tanu bi
z.~nyttotta eskü alatt a merénylet tényét és mi 
to bb, a. m~r?_nylő maga sem kisérelte meg a 
tényb~h korulmények tagadását. Sőt Pllenkező
!eg, toredelmP.s vallomást tett birái előtt és ki· 
Jelente~.t~: hogy a t~tt elkövetésére a szocziá
lista korokben magaba szivott tév-tanok ha
tása a.la~t fogant .agyában a gondolat. 

Stpido bevallJa, hogy anarchistikus tettet 
kö~etett .el, de m1ndazonáltal nem óhajt anar
chista szmben feltlinni. Bevallja, hogy sz(}rgal
mas olvllsója és tanulmányozója az anarchista 
~noknak, de nem engt>di meg, hogy azt állit
sa~, _hog~ ~zek gyttkorolták tettére a befolyást. 
SzanJa·banJa, hogy ily gyilkos gondolatokkal 
foglttlkozott, de nem mutat megbánást a tett 
kivitelére nézve. 

Az esküdtek előtt egy 16 éves jóképil, ár· 
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tatlan arczu gyermek állt, ünnepi ruhában, fe
hér nyakkendővel. Nyakkendőjének fehérsége, 
mintha visszaverődött vo:na arczára ennek a 
gyermeknek, akinek dehogy is szabadna még 
tudnia az élet ezernyi ba jairól, még kevésbbé 
a szocziálizmus és anarkizmus ál-tanairól. 

.r..s az államügyész szigoru megbüntetését 
kérte ennek az ártatlan gyermeknek, rnert a 
tény be volt bizonyitva és a vádlott beismerte 
tettét. Egy körülmény lett volna még, mely a 
tudós birót gondolkodásra birhatta volna: a be
számithatlanság. De a szakértő orvosok ezt is 
megdöntötték. 

A tudós biró a rideg paragrafusokhoz ra
gaszkodik, de a nép birája, az esküdt, a tör
vény előtt is a hangulat embere marad és azon 
elvének, hogy inkább száz bünös szabadon, 
mig egy ártatlan a börtön mélyén - érvényt 
akar szerezni. 

Az esküdtek nem tudták magukat bele
élni abba a gondolatba, hogy az az éretlen 
gyermek előre jól megfontolt szándékkal ~tkart 
volna királygyilkos lenni. 

Első sorban befolyást gyakorolhatott rájuk 
az a tudat, hogy a merénylő fiatalsága és ér
zékenysége révén külső benyomások játéklah
dája lett. Azok a beszédek, melyeket Sípido a 
szocziálista körökben hallott, vezették őt a biin 
lejtőjére. Hiszen maga mondotta, hogy eleinte 
csak tréfából gondolt a merényletre és csak az 
utolsó pillanatban határozta el magát arra, 
hogy a tréfából - komoly dolgot csiná!. 

Ha valaki bünös ebben a men~ny:etben, 
ugy az nem egyes szeiJlély, hanem a társadalmi 
élet összállapolai, melyek Belgiumban uralkod
nak és a melyek ott az értelmet megzavarják. 

A klerikalizmus nagyra nevelte a szoczi· 
alizmust, miután a liberálizmust, mely állan
dóan erős szikla volt e kettő ellen, eltette láb 
alól. A liberálizmus helyébe Ás ennek szabad 

·eszm éi helyett fellépett a szocziálizmus az ő 
tévtanaival és kinövéseivel. 

Helytelen dolog volna, ha Sipidó tettét 
ezért egyszerüen, mint annrkhisztikus tényt ál
litanók oda, avagy annak politikai jelentőséget 
tulajdonitanúnk. M('l't hiszen mi czélja volna 
a szo~zia\i;;táknak azzal, hogy az anf,!;ol trón
örököst eJtegyék láb alól? Hiszen Angliában a 
dinasztia nem játszik souverén szerepet. A ki· 
rály, a királyné, avagy a trónörökös nem u~ai 
a kormánynak, hanem csupán képvisP-lőL Ök 
nem csinálják a politikát, ők csak ellenjegyez
nek. Eppen azért ha személyiségüket el teszik 
láb alól, ezzel mfig nem szüntetik meg a ma
gas politika irányát. 

És aztán a walesi herezeget nem tehetjük 
felelőssé a délafrikai háboruért és ép oly ke
véssé lehet ő a gyülölet tárgya oly ember előtt, 
aki ugy az abszolutizmus, mint a liberalizmus 
elleni harczot irta fel zászlajára ; mert- hang
sulyozzuk - a herezeg nem eg~'éniség, ha
nem csak szintelen ol:ojekti v nagyság, melyre 
sem az egyik, sem a másik oldalon nem szá
nlitanak. 

Sipidó tette egyszerüen ama társaság esz
méinek a hat.ásában nyilatkozik meg, amely 
társa~ágha az az éretlen gyPrmek talán akara
tán kivül keriilt bele. A fogékony gyermek 
hallva a szoczialisztikus tanokat, magábaszivta 
azokat., vérébe ment át és igy mindazt, amit 
tanult, értékesiteni is akarta. Vála~ztás nélkül 
ragadta meg az el~ő kínálkozó alkalmat, hogy 
megmutassa tanítóinak, hogy ő - nem hiába 
tanult. 

A ultramontánizmus hatalmával Belgium
ban két évtized óta mérték nélkül visszaéltek. 
E tanok mérgét mintegy a levegővel szivta be 
az ottani társadalom. 

Azt hiszik ott, hogy a szoczializmus kezfi
ben van a társadalmi bajok gyógybalzsama és 
hivei egyre szaporodnak. A munkásosztály és 
a fiatalság, kik nem állanak az ultramontaniz
mus igái alatt, a szoczializmushoz huznak. A 
fitttal Sípidoban kétségkivül nagy fogékonyság 
volt a szoczialista és anarkista eszmék iránt. 
Csodálta tanítóit, kik oly meggyőzően és sza· 
bttdon beszéltek. 

Nem tehetjük fel, hogy az esküdtek, mint 
angol-ellenségek, vagy szocziálistabarálok hoz
ták mPg ítéletüket. Inkább hisszük amaz igazi 
meggyőLődésüket, melyet hangoztattak, hogy 
Sípido öntudatlanul jutott e gyilkos eszmére és 
hogy részben azon beszédek hatása alatt ál
lott, mfllyeket a munkás körökben hallott. 

A nép birái tekintettel voltak a merénylő 
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fiatalságára és a felmentésnél, azt hisszük, so
kat határozott Sípido tanítójának vallomása ís 
aki a legjobban nyilatkozott tanitványáról ~ 
javulása fölötti reményének adott kifejezést. 

De bármi lett légyen is a népbirákra be
folyással a~ itélet !lleghozatalánál, a tény az, 
hogy humanusan Jártak el akkor, mikor e 
gyermek-ifjut fölmentették és hivatásuk ma
gaslatára emelkedve, fel tudták fogni, meg 
tudták fontolni azokat a mellékesnek látszó 
körülményeket, melyek oly nagy szerepet ját
szottak e tett elkövetésében. 

Hegedüs Sándor 
l 6 g o n d n o ki b e ik t a t á sa. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, Julius T, 

Hegedüs Sándor kereskedelmi miniszter 
Brassóból tegnap délután gyorsvonattal eluta
zott Fogaras megtekintésére és az ottani ev. 
ref. egyházközség ünnP-pélyes közgyülésén leendő 
részvételre, illetve főgondooki székfoglalója 
megtartása czéljából. 

A minisztert Brassóban nagy közönség ki· 
sérte ki a pályaudvarra. Fogarasban a minisz· 
tert Sándor László Nagyküküllő megye főis· 
pánja, majd pedig Boda Károly fogara.si ev. 
ref. lelkész üdvözölte, amire a miniszter szivé
lyes szavakban válaszolt. 

A Neuschloss-féle gőzfürészgyárak megte
kintése után a miniszter családjával és kisére-
tével kocsira ült és a fogadtatásan megjelent 
közönség nagy részével, valamint a sze.ouneU • -
lovas bandérium kiséretében a gyártelepekről 
elindult. Ugy e telepekről, mint az utba eső 
összes községekről lobogódisz lengett. Fogaras 
vármegye határán a minisztert, a kit minden 
egyes községben díszes klildöttség és lovas 
bandérium fogadott, Fogarasvármegye alispánja 
üdvözölte. . . 

Este 8 órakor érhzett a miniszter _fog._., • 
rasra, a mely fényesen ki volt világitva és két 
diadalkapuval ékeskedett. A miniszter, kit a 
község főbirája és a kereskedőtestület elnöke 
üdvözölt, kiséretével együtt a főispánhoz 
szállott. 

.r..ste 9 órakor az ev. ref. egyház 200 teri
tékü diszvacsorát adott. A miniszter nagy ün
nepeltetés tárgya volt. Az első felköszöntót 
Bausznern Guidó főispán mondotta a királyra. 
Pánczél lelkész a miniszterre. Balla lelkész a 
miniszter csalá !jára emeltek poharat. Hegedüs 
miniszter válaszában utalt 87 egyházi élet fej- · 
lesztésének állami szempontból való fontossá
gára, melyet mint főgondnok, törekedni fog a 
legteljesebb mértékben előmozdítani. 

Ma reggel fél kilencz órakor az összes 
egyházak, a katonaság, a hatóságok és testüle
tek tisztelegtek a miniszternél, 10 órakor pedig 
kezdődött az ev. ref. templomban az ünnepé· 
lyes beiktatási szertartás, melyen megjelentek 
a hatóságok fejei és a város összes előkelősé
gei. A szertartást egyházi ének és Pánczél lel
kész imája nyitotta meg, majd Balla lelkész 
tartott szép egyházi beszédet. Ezután Pánczél 
lelkész beiktató beszéde és Váró tanfelügyelő, 
egyháztanácsos üdvözlő beszéde következett, 
mire Hegedüs Sándor miniszter hosszabb be-
szédben válaszolt, a mely a hallgatóság figyei
mét mmdvégig teljesen lekötötte. Különösen 
hangsulyozta a felekezetek közötti béke ápolása 
mellett az egyház nagy feladatait a szocziális 
bajok orvosiása és ezzel kapcsolatban a huma
nizmus szolgálata körül. 

A miniszter beszéde rendkivilli hatást gy a· 
korolt a gyülekP-zetre, mely azzal a benyomás· 
sal oszlott szét, hogy uj főgondnokának veze-
tése és iránymutatása nemcsak a kálvinista, 
hanem az összes egyházak szempontjából &:iváló 
íontosságu. 
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D~lben ebéd volt Bausznern Guidó főis
pánnáL Bausznern főispán a minisztert köszön
tötte fel, mire Heg~düs miniszter, utalva azon 
kiváló szolgálatokra, a melyeket a főispán, 
ezen határsz~li vármegyében kilencz éven át 
teljesi tett. 

Az ebédt>n Hegedüs miniszter lelkes óvá· 
cziók tárgya volt abból az alkalomból, hogy 
holnap lesz 25 éve, hogy Abrudbánya városa 
először választolta képviselővé, a mcly idő 
óta szakadatlanul tagja a törvényhozásnak. 

Déintán l iirakor a miníszter családjával 
és kiséretével Fogarasból elutazott Homorodra, 
a hova Fogarasmegye klildöltsége is kísérte. 
Itt várta Nagy-Küküllő-vát·megye főispánja 
Sándor László, hogy megyéje teriiletP-n kisérje. 

Este 6 órakor robogott be a vonat a gaz
dagon feldiszitett segesvári állomásra, a hol 
nagy közönség gyiilt egybe. Somogyi alispán 
meleg hangu beszédben üdvözölte a minisztert, 
figyelmébe ajánlva vármegyéje közgazdasági 
érdekeit is. Hegedüs miniszter biztositotta a 
jelenlevőket, hogy a megye érdekei iránt min
dig kellő figyelfmlmt>l viseltetik. 

Kedves jelenet volt, mikor a főispán neje, 
a segesvári hölgyek élén a miniszter nejének, 
a segesvári leányok élén pPdig Kedves Margit 1 

a miniszter leányának halulmas virágbokt-étá
kat nyujtottak áL. Itt üdvözölte a minisztert a 
medgyesi szász iparegyesület kiildöttsége is. In
nen a ndniszter családjával és kiséretével 
együtt visszautazott Budapestre. 

Egy század h u sz ár 
t ü z v e a z e d e l e m b e n. 

- Riadó az éjszakában. ~ . 
• -~'W!Io. ... 

Arad, julius 1. 

·· - Éjjeli féltizenkét órakor vészharang zugása 
vertP. föl ~agyvárad lakosságát. Délkelet felől 
az eget pirosság boritotta, amely megvilágitotta 
a város összes tornyait. A Pecze-soron az Arany
IZarvas vendéglő istállója gyuladt ki, amelyben 
a gyakorlaton lévő szegedi huszárezred nek 
huszonegy lova volt elhelyezve. 

A tüzet csak akkor vették észre mikor 
már az egész tető lángban állott. A lovakat 
természetesen azonnal kiengedték s azok a tiiz
től megijedve, vadul vágtattak neki a Nagy
piaeztérnek és a Peczesornak. 

A tüzesetről a követkP-zéíket jelenti tudó
sítónk: 

A szegedi három huszárezred negyedik 
százada Dehreczenbe való átvonulásában teg
nap Nagyváradon szállott meg. Huszonegy lo
vat a megfelelő személyzettel az Arany-szarvas 
vendéglő 29 méter hosszu istállójában helyez
tek el. A l('génység természetesen esteli 9 óra
kor lefeküdt s mire a tüz kiütött, ekkor már 
valamennyien aludtak. Markovics szállitónak a 
kocsisa: Oláh János vette észre R tüzet, kinek 
magának is két lova volt benn az istállóban. 
Már akkor lángban volt a tető, mikor Oláh 
János bekiáltott : 

·- Huszárok! ég az istálló! 

A katonák természetesen azonnal a lovak 
megmentéséhez fogtak, elvágták a kötőfákat s 
kiverték az istállóból a drága állatokat. Azok a 
tüz láttára szerte szaladtak a nagypiacztérre 
és a peczesoron végig, de csakhamar egy ria
dóval összehivták őht. 

A tüzoltóság rögtön kivonult, azonban 
csak késő foghattak a mentéshez, mert a töm
lők rosszak voltak. Egyelőre csak a régi istálló 
körül lévő kerítéseket bontogatták a huszárok 
segitségével, akik között Fejérvary Béla főhad
nagy járt elől már a lovak mentésénél is. A 
Pecze parlját egészen ellepte a kiváncsi k:özön-

_,." -r r' 
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ség, amPly a kávéházakbóJ,1 vendéglőkből tó
dult oda. 

Köí'.ben megvitték a hirt lovag Ibl Miklós 
százados századparancsnoknak is, a ki a hirtől 

teljesen levervA érkezett a szinhelyére s a ven
véglö kapujánál valósággal rosszul lett. Kato
nái szerető gondossúggal vették körül s vigasz
talni kezdték : 

- Ne busuljon százado~ ur, a lovaknak 
nincsen semmi baja! 

_ A hir, bogy a lovak épségben meg van
nak, egészen megvigasztalta az aggódókatona· 
tisztet, aki azután maga is intézkedést tett az 
oltás iránt katonáinak, akik az éjet künn töl· 
tötték a szabudban s ugy mentek tovább 
Debreczenbe. Az ügyes katonák nemcsak a lo· 
vakat, de a szerszá1n0kat is kiment~tték a lán
gok közUI. 

A Lüz nagy veszedelenunel fenyegette a 
Rothhart-féle stomszédságban lévő r1agy istál
lót, sőt az elég heves szél miatt veszedelem· 
bPn forgott az áruraktár is. Az istálló teljesen 
leégett, részben, nwrt későn vették észre a tii
zet, rést.bt~n pedig a viz késése m iatt. 

A kár körülbelül 3000 frlra tehető. Azé; ü
let biztositva volt. 

EGYESÜLE.Tl ÉLET. 
(*) Az aradi pinczéregylet 50 éves jubileu· 

mot rendező bizottsága, a n,Yugdijegye.sület vá
laszlmán.)·a és a vendégszeretet a:-ztaltársaság 
f. hó 9-én hétfiin délután fél 4 órakor a Mille
níum söt·csarnok külön helyiségében gyűlést 
tart. 

(*) Az aradi hivatalszolgák betegsl'lgélyzó és 
temetkezési f.'gylete vasárnap d. u. 3 órakor ren
dilS havi választmányi ülést tart. 

===================~=-=-==-==~===-- --

Bullert elfogták. 
.. _ Az A r a d i Köz J ö n y Uiviratl értesiiléstt. -

Arad, julius 7. 

Buller tábornokkal, a natáli angol csa
patok sokszor emlitett és még többször 
megvert fővezérével ma kínos szenzáczió 
történt : a burok e,qész vezerkm·ával együtt 
elfogták és puskák közt vitték biztos 
helyre, ahol ártalmatlanná tehetik mind
addig, mig a szerencsétlen délafl'ikai há
boru a végére ér. 

A hur-ügyesség régi felvillanását lát
juk ebben a merész hadísikerben. Mert 
siker ez, még pedig a javából való. Az 
a tekintélyes angol csapat, amely Buller 
tábornokkal Transzvál délkeleti sarkán 
operált s a burok poziczióit folyton ve
szélyeztette, igen sok kellemetlenséget 
okozott a hazáját védő hős nemzetnek. 
Roberts lord délről, Methuen és még ne
hány tábornok nyugatról vonta össze 
m1nd szükebbre a kört, csak kelet felé 
volt menekülés. Ott pedig Buller állt a 
Vaál partján s folyton szoritotta északnak 
a hur csapatokat. Ma ennek a csapatnak 
elfogták a fővezérét, elfogták az egész 
v ezét karát. -- A legénység demoralizál va 
van és hanyat-homlok rohan visszafelé, 
a reájuk mért oly sok csapásról emléke· 
zetes na.táli hegyvidékre. 

Szinte csodáljuk, hogy Bullerrel a hadi 
katasztrófa előbb meg nem történt. Min
den nap el voltunk készülve már akkor, . 
mikor még a délafrikai háboru uin flori
bus" volt, hogy Buller elfogatásáról érke· 
zik távirat, mert ennél a tábornoknál sze
rencsétlenebb kezü vezetője az angol had
erőnek még nem született. Valósággal 
praedestinálva látszott arra, hogy csapást 
csapásra halmozzon s a mi kis sikert a 
hadosztályában operáló tábornokok elér-
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nek, azt ó maga egy végzetes mozdulat
tal lerontsa és teljesen értéktelenné tegye. 

Eredetileg ő volt a délafrikai angol 
csapatok fővezére, de mikor natáli balsi
kereit észrevették, a hadügyminiszter sür
gősen intézkedett, hogy a fővezényletről 
udvarias formában ugyan, de letétessék 
és csak egy hadosztály maradjon a ke.ze 
alatt. Emlékezhetünli., minő sikereket ért 
el ezzel a hadosztálylyal. A Tugela mel
letti irtózatos vérontás, a spionkopi ka
tasztrófa, a colensói csufos vereség, a 
waalkranzi kudarcz mind az ó nevéhez 
füződik. ~!ikor Roberts lord átvette a fő
vezérséget, nagy tapintattal csak a Buller 
dandámokait hordta le és tette frlelőssé 
ezekért a szinte hihetetlen hadi balese~ 
tekért, de a hivatalos jelentés sorai közt 
ki lehetett olvasni, hogy az éles kritika 
Buller ellen irányul, ha nem is volt ő 
abban megncvezve. 

Hazu~ jelentésekkel vezrtte félre hó
napokon keresztül az angol közvéleményt. 
Folyton sikerről telegrafált haza és csak 
utóbb derült ki, hogy a siker tulajdonkép 
mindig balsiker, még pedig akkora, hogy 
London het_0kig nem fogyott ki miatta a 
gyászbóL Es mikor Ladysmith és N a tál 
ostromával felhagyva, a burok önkényt 
visszavonultak, mily nagy hangon hir
dette, hogy szabad előtte az ut egész 
Transzváli g, most oda megy és Pretáriáig 
meg scm áll! 

És ma a derék tábornok fogo1y lett, 
-- a "hadi jelentések'' és a "sikerek"-ről 
szóló táviratok nem mennek többé az ó ve- : 
zél'karából Angliába. Megpihen babérain t' 
hüvely be dugott karddal mindaddig, ..• mig_ - ""'- . · 
a burok akarják, avagy mig Robert lord--~... .. 
nak nem siknrült őt valamikép kiszabadí"'..,.,., · 1 
taní a fogs{tgból. Drága fogoly Bnller, a .....,., 
transzváliak bizonyára jól fognak vigyázni 
reá és az elcsípett vezérkarra. 

Gyilkos napsugár. 
(A uapsatarAI!I uJabb 6ldosatal.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -
Arad, julius T. 

A délibábos, aranykaiászos Alföldön vigan 
folyik már mindenütt az aratás. }l'ölcsendül itt
ott az aratók vig dala és a munka folyik szor
galommal, jókedvvel. Ámde a vidám dalba ke
serű akkord vef!yül ; a lakodalmi ének gyakran 
halotti bucsuztatóvá változik át Es az a ke
gyetlen. gyorsan végző betE-gség, amely a ma 
még életvidor aratót holnap már a temetőbe vi
szi, a napszurás. 

A perzselő napsugárnak, a rekkenő hőség· 
nek, mint megírtuk, már temérdek áldo
zata van. 

Az alábbi tudósítások arról számolnak be, 
hogy ma délelőtt is sir ba; döntött egy csomó 
embert a perzselő1 Mpsugár csókja. 

Mint Kétegyházár6l jelentik, Lévai Jánoa 
földmives a keresztek összerakása alatt nap
szurás következtében hirtelen meghalt. 

J6zsef főherczeg bánkuti birtokán egy szép, 
18 éves, karnarási leány, gyüjtés közben szintén 
napszurás következtében meghalL. Pár percz. 
czel azelőtt még vigan dalolt. A szerencsétlen
nek eszébe sem volt, hogy oly közel setten
kedik hozzá a halál. 

Mint battonyai tudósitónk irja, oU és Ka.· 
Jermu község határában több napszurásos eset 
fordult elő, a melyek közül kettő halállal Tég· 
ződött. Különösen megrendítő Antal Mária, 11 
éves, battonyai leány esete, a ki 78 éns. sz .. 
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gény, öreg édes apjának volt egyetlen támasza 
és gondozója. 

Tanácsos volna, ir)ll tudósítónk, ho~y ha a 
munkások, saját jót• felfogott érdekükben, a 
déli órákban a munkát beszüntetnék és azt 
inkábbb a szép, holdvilágos estéken folytatnák. 

Kistelekről irja tudósítónk: A hirtelnn be 
állott nagy forróság az aratók közül kivette 
már a vámot. Lévay Mária 17 éves hajadon, 
ki 11 Swbotka· majorban volt, mint marokverő 

alkalmazva, f. hó 5-én délután a nagy forré
ságtól birtAlen összeesett. Mire fölemelték, ha
lott volt. A szerencsétlen leányt hazahozták 
Krsteleken lakó szülei!l.ez, hol az orvosi vizsgá· 
lat alkalmával kiderült, hogy a halál napszurás 
következtében állott be. 

Vásárhelyről jelentik: Szerdán reggel tör
tént. Vásárhelyen, hogy egy Németh Ferencz 
nevezetü gazdálkodó kiment ugy 8 óra tájhan 
a ny(,mási földekre, hogy ott termett kis tm
zaJát lekaszálja. A hőség ekkor már csaknem 
elviselhetetlenül nagy volt.. Németh Ferencz 
letette a czókmókját s verejtékes homlokát 
megtörülve, hozzákezdAtt kaszálni, azonban még 
husz lépésnyire sem haladt a buzában, mikor 
hirtelen összerogyott és nyomban meghalt. 
Megölte a napszurás. Arra járó emberek csak 
későbben akadtak hullájára, melyet tegnap 
feibonczoltak a halál okának megállapitása 
végett. 

Nagy-Becskerekről irják : Itt tegnap és 
tegnapelőtt heten haltak meg napszurá.~ban. 

Török-Becséről szintén két napszurási halál
esetről értesitik lapunkat. 

Szerb-Kereszturon (Torontálmegye) egy 
asszony, aki más állapotban volt, kint az ara

, táson hirtelen rosszul lett és meghalt. Az sze
~eucsétlen szintén a napszurás áldozata. A 

többi aratómunkások a nagy hőségtől .-zintén 
megbetegedtek. 

B e c s a p o t t k i v á n d o r l ó k. 
- Hazatolonczolás Németországból. -

Arad, julius 7. 

Uzérkednek -lelketlen emberek az ország 
szegény munkás-népével, akiket külföldre csal· 
nak, ott elcsigázzák, megcsalják őket és nyo • 
morultul zarándokolnak vissza a bazába. De 
mennyien vesznek e magyar lelkek odakint. 
A s?.eghegyi tanító üzelmeiről, aki a bácskai 
svábokat szállítja 7 frt fejdíjakért Németor
országba, már irtunk többször. Most ennek az 
em!>et·szállitónak a konkurrenstársát leplezi le 
egy nyomorultul megcsalt, kiszállitott, de visz
szatért sváb munkáscsapat. Ez a munkáslel
kekkel üzérkedő másik ágens Müller Jakab 
uj-sovéi lakos, aki a mult hó 7-ikén küldött 
ki egy csapatot, akik közül ötöt tolonczoltak 
B.~Kulán át a napokban a palánkai szolgabi
rósághoz. A tolonczolt.ak a következők: Jaksz 
Gáspár, Kondrádt Adám, Kondrá.dt Nándor, 
8tampfer János és 8chwarcz József obrovác ~ 
lakosok, akik itthon a következőkben pana
szolták szomoru helyzetüket : 

Az ágens Németországba, Pósen városb a 
szállitotta őket, ahol egy bizonyos L~ghoffbir6, 
tart.alékos hadnagy birtokára kerültek min t ku

. bikusok. A munkát nem napibér mellet.t, ha-
nem általában kellett végezniök és átlagos napi 
keresetük 65-70 kr volt minden élelmezés 
nélkül. 

Hetenkint kétszer ettek főtt ételt, ami viz-
. ben kifczött rizs. vagy árpakásából állott. Egyéb

ként savón tengették életüket, aminek literjét 
öt filléért kapták a bárótóL Kenyerük, amely
ből mu~atóba is elhoztak egy darabot, közönsé
gas korpából nló, amilyent nálunk nagyobb 
K&idaságokban a kutyáknak szoktak sütni és 
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ha egy darab szatonnára áhitoztak, ami a ma
gyar munkásnak legkedvesebb eledele s ilyent 
drága pénzen vettek maguknak, az élvezhetet
len volt, mert az legfeljebb 1-2 nappal előbb 

levágott sertésnek még sót sem látott szalon
nája volt, amit természetesen magyar ember
nek a gyomra nem vesz be. 

Ilyen körülmények között persze nem cso
dálható, hogy 8 heti ott tartót.kodásuk alatt 
még annyit sem kereshettek, hogy a kivándor
lás költségeit kifizethették volna s végre is 
hazulról kellett 37 frtot kérniök, hogy a báró
nak az általa előlegezett utiköltségeket visz
szatérithették. 

Mert a báró nem elégedett ám meg azzal, 
hogy a munkabér nagyobb részét levonta a 
kiszolgáltatott savóért, hanem az előlegezett 
utiköltségnek megtérítését is követelte és mi
dőn a szegény munkások arra hivatkoztak, 
hogy ily csekély keresményböl azt visszafi
zetni képtelenek, akkor elkergetéssel fenye
gette őket, sőt Kondrádt Nándort és Stampfer 
Jánost, akik a munkabér csekélységét merték 
hangoztatni, meg is korbácsolta. 

Er:-e aztán betelt számukra a keserüség 
pohara. 

A mi szánalomra méltó munkásaink be
szüntették a munkát és kijelentP.tték, hogy 
vieszatérnek hazájukba, a báró ur erre még az 
utolsó fillérüket is elvettil tőlük, ugy, hogy a sze
gény emberek megint csak hazulról kértek 
uti költséget. 

Kaptak is innen ; de ezzel csak Turócz
Szt.-Mártonig értek; itt jelentkeztek a ~zolga
biróságnál, s maguk kérték hazatolonczolta
tásukat. 

Igy utaztak aztán kényszer-utlevéllel köz
ségről-községre hazájuk egyik határszélétől a 
másikig-

- Meghagyom még az unokáimnak is, -
mondogatták itt, midőn vállalkozásuk szomoru 
lefolyását előadták - hogy törö?fék ki emléke
zetükb6l Németországot, s még gondolni se mar
jenek a kivándorlásra, mert Magyarországnak 
nincsen párja a föld kerekségén. 

Egy havi közigazgatás. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójll.tól. -

Arad, julius 7. 

AradmAgye és a város közigazgatási bi
zotáságai ma tartották rendes havi üléseiket, 
melyek lefolyása a következő volt: 

A megyénél. 

Délelőtt 9 órakor ült össze Fábián László 
főispán elnöklele alatt a megyei közigazgatási 
bizottság. Az a!ispáni jelentés szerint a me
gye területén a vagyonbiztonságot 15, a sze
mélybiztonságot 7 esetben sértették meg. A 
sertésvész e hó végén 9 községben ural
kodott. 

A pénzügliigazgatóság jelenti, hogy egyenes 
adóban befolyt 28.456 korona, (5368 koronával 
kevesebb, mint a mult év juniusában), had
mentességi dijban 182 korona (27 koronával 
kevesebb, ILlint tavaly) közvetett adók és jöve
dékekben 141.335 korona (28,941 koronával 
több, mint tavaly.) 

A f6orvos jelentése szerint az egészségűgyl 
viszonyokban javulás mutatkozott. a hurutos, 
lobos betegségek, gümős tüdőbajok gyériiltek, 
ellenben a gyomor- és bélbajok szaporodtak. 

A tanfelügyel6 előterjesztése után, melyről 
máshol írunk, az államépítészeti hivatal beje
lenti, hogy az állami és törvényhatósági köz
utakon a fedanyag szállítási és hengerelési 
munkálatai folyamatban vannak, a debreczen
fehértamplomi utnak a megyén átvonuló sza· 
kaszán befejeztetett. A szt.-márton-simándi 
törvényhatósági közut építése serényen halad. 

A fogházban, mínt a kir. ügyészség jelenti, 
letartóztatva volt 62 egyén, fl6 férfi, 6 nő; el
itéltetett 54: ; felebbezés alatt áll 2 ; vizsgálati 
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fogságban van ~; munkával foglalkozott M, 
ezek egy havi keresménye 12g korona 40 
fillér. 

A városnál. 

Délután ol órakor a város közigazgatási 
bizottsága tartotta ülését, melyen Fábián László 
főispán elnöklele alatt jelen voltak: Salacz 
Gyula polgármester, Kádas Kálmán tanácsnok, 
Posguy Lajos dr. főorvos, Varjassy Árpád tan
felügyelő, Ke~ler Izsó kir. főmérnök, Csiky Ká
roly h. árvaszéki elnök, Lőcs Rezső aljegyző, 
referensek : Perget· János dr. tiszti főügyész, 
Rász Sándor, Barabás Béla dr., Péterffy Antal, 
Schuszter Illés dr. 

A polgármester havi jelentése után, melyet 
legközelebb egész terjedelemben hozunk, a 
pénzügyigazgatóság tette meg jelentését, mely 
szerint egyenes adóban befolyt 44.170 korona 
(2.676 koronával több, mint. tavaly juniusban), 
hadmentességi díjban (78 koronával több, mint 
tavaly), közvetett adók ésjöved~kekben 891.846 
korona (108.600 koronával több, mint tavaly. 

A f6orvos beszámol az egészségügyi viszo
nyokról, melyek némileg javultak. Főképen a 
gj·omor- és bélbajok Ul'alkodtak, a gümőkór is 
jelentékenyen szerepelt. A heveny fertőző be
tegségek között a vörheny apadt, mig a mult 
hóban 39 eset fordult elő. most csupán 17. A 
diftéria csupán 3, a kanyaró 4, a bárányhimlő 
l esetben fordult elő. Sziiletett 127 egyén, 63 
fi, 64 nő ; meghalt 114 egyén, 54 fi, 60 nő, 
ezek között halálos baleset volt 2, öngyilkos
ság 2. 

A tanrelügyeM kisebb jelentőségli előter
jeszMse után az államépitéueti híMtal bejelenti, 
hogy debreczen-fehértemplomi törvényhatósági 
köz ut aradi szakaszának fedan:. aggal val~ 
látása befejeztetett. A kir. ügyészség '"f{'1entése 
szerint a fogházban letartóztatva volt 62 
egyén. 

Pusztitó orkán Aradon. 
- Az A r a d t K ö z l ö n y tndósitújától. -

Arad, :ft'llhl9 7. 

Az elernyesztó hőségre megjött a re, ... ~,_ ...... 
Ma délután az P.gbolt, melyen három nap óta 
állhatatos erővel égett a nnp. elborult, különös 
szürkeségü fellegek tolakodtak fel, melyek hi· 
hetetlen gyorsasággal szállották meg az egész 
menyboltuzatot. Az ijesztő felhők a szél szár· 
nyán jöttek, mely egyszerre nagy erővel zugott 
végig a városon. A következő perczben pedig 
eszeveszetten száguldott, porfelhőbe boritott 
mindent, s dult, pusztított félelmetes hatalom
mal. Derékben ketté tört fák, lebontott házfe· 
delek, bedöntölt falak jelezték utját a láthatat
lan légbeli hadjáratnak, mely nem csupán né .. 
hány perczre, hanem órákon át folyt ujra és 
ujra megujuló erővel. 

Délután fél 4 órakor keletkezett. a szélvész 
és eltartott fél 6 óráig. Egész sorozatot tesz 
pusztító munkája, mely a veszedelmek között_ . 
sok mulatságos jelenetnek is előidéz<'Sje volt. 
Aradról és a környékről a következő részle
tekkel számoibatunk be a mai délután esemÁ
nyeiről. 

A házfedelek veszedelme. 
Legnagyobb kedvteléssei a házfedeleket 

bontog.:ttta a szélvész. Felsorolhatallan számban 
rongálta meg a tetőket a város minden részén. 
Soha olyan bámulatosan, ugyszólván precziz 
pontossággal nem bontott még vihar házfede
let, mint ez a Matzky-féle Andrássy-téri czuk
rászda tetejével történt. Négy óra körül lehetett, 
mikor az épület bádog fedelének gerincze alá 
kapaszkodott a szél s a következő pillanatban 
az egész tedelet felemelte s a csatorna körül, 
minlha valami tengely lett volna, leforgatta., 
olyan formán, hogy a fedél felső vége a földre 
került és az épület frontját a szó szoros értel· 
méb~n elborította. Kárt seniciben nem Lett a 
dolog. 

A Tabajdy Károly-uteza sarkin álló Neu
man-háznak tetejét ttgy QIU~göt~g1J~U~ A 11él, 
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mint rétest. .A nyári seinház tetejéből mintegy 
száz négyzet méternyi tenUetet szakitott Je. Ha
sonlóképen letépte a Karolina-utcza 6. számu 
háznak pléh-fedelét. A &échenyi-g6zmalom te
tejét is erősen megrongálta a vihar, az izraelita-
templomon is nyomokat hagyott, egyebek kö
zött letörte a torony csuesán lévő gombot. 

A radnai-uti vámház bádogfed!:Zzetét telje
sen elsöpörtP. a szélvész, sőt a ház egy részéről 
még a bádog alatti deszkafödélzetet is letépte, 
ugy, hogy ott csak a puszta gerendák mere
deznek az ég felé. Ugyancsak a vámház mel
lett tőből kitört és eldőlt egy magas, nehéz 
villamos világitási drótokat tartó uj oszlop, a 
mely pedig alól vasszerkezettel volt rnegerő

sitve. A vezetékdrótok elszakadtak s a földön 
hevertek szálai. 

Zavarodás a vásárban. 

Az Andrássy-téren okozott a légi háhoru 
legnagyobb galibát. Hosszu sorokban állottak 
itt végig az utvonalon a vásári sátrak, melyek 
népét váratlanul lepte meg az orkán. A hatal
mas szél könLlyüséggel bánt el a ponyvával 
bevont alkotmányokkal, melyeket első rohamá
val nagy veszedelembe hozott. A vásárosok 
azt sem tudták, mihez kapjanak. Sietve igye
keztek lebontani a ponyvákat, de a portP-nger
ben alig láttak s a fejüket is félteniök kellett 
a kétségbeejtően recsegő sátorbordák alatt. 

A vásárosok azonban nem sokat gondol
tak a maguk épségével, fő dolguk volt, hogy 
biztonságba helyezzék áruikat. Nem ugy azon
ban az utczán járó közönség, mely sietve me
nekült a kávéházakba, . az üzletekbe. Nem is 
volt valami tanácsos járni az utczán. a min
denfelől hulló cseréptáblák, fagalyak között. 

Több helyen a czégtáblákat is letépte a . 
szél s valós:1ggal VÁietlen, hogy senkit meg nem 

-- ·""""'"'"'ütöttek ezek a veszedelmesen lezuha~.ó tár
gyak A .Neuman-háznak a Hungária-kávéház 
elötti részénél kevés híjján nagy szerencsétlen· 
ség történt. A háznak a szomszéd épület fe
lett m·agasan felnyuló tüzif t! áról, a szél lesza· 
kilotta Kemény kerék pár kereshdő czégtáblá
ját, mely óriási erővel csapódott az aszfaltra. 
Eppen ott állott egtJ czigány legtfny, ki az utolsó 
pillanatban vette észre a veszedelmet s hatal
mas ugrással mentBtte meg életét. 

Az Andrássy-téri üzletek redőnyeit sorra 
leeresztették s több helyen be is zárták a ke
reskedéseket, mig a vihar el nem vonult. 

Egyéb pusztítások. 

Legtöbb kárt a parkokban és kertekben 
okozott a vihar. A városligetben igen sok fát 
derékben ketté tört, ugy, bogy az utakon nem 
lehetett járni a keresztben fekvő fatörzsektőL 

A kertekben mindenfelé nagy pusztulások 
maradtak a szélvész után. A gyümölcsök le
rázva hevernek a földön a letört fák, szerte 
szórt zöld galyak közölt. A város halárában el· 
terülő földeken főképen a learatott termésnek 
ártott a vihar. A buzakereszteket .<Jok helyP-n ugy 
széthordta, hogy össze se hordhatják többet. 

' Bizony sok gazda szivesen tűrte volna to
vább a forróság kellernetlenségeit, ha ilyen 
áron történt a rnegvált!is. 

A k1dőlt fák többfelé nagy kár~ okoztak. 
A löt•ölde falát egy rázuhanó hatalmas fa bedön
tötte. A vásártéren egy fa pedig ráesett a vil
lamos világitás vezetékére, az oszlopot kítörte 
s a huzalt egészen a földre nyomta. 

Kiugrasztott fürd ö z ők. 

Mulatságos epizódja a viharnak az, mely 
az ingyenes Jlaros-fürd6ben történt. A fürdő, 
mikor a szélvész kerekedett teli volt a vizben 
hüsö!ő néppel : férfiakkal és aRszonyokkal a 
a küiön eikeritett hdyekben. A vidám lubicz
kolásl egyszerre nagy ijedtség váltotta fel, mi-
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kor a szél erőszakos rohamára felzavarodott a 
viz, a fürdő deszka kerítése pedig ijesztően ro
pogni kezdett. Eszeveszetten ugrottak ki a Ma
rosfüt·d6b6l a fÜrd6z6k s ruháikat felkapva, ugy 
Bmint a vizben voltak, a csurgó csepegő, köny
nyű kosztümökben rohantak a partra. Ha valami 
gyors fotográfus lett volna ott, igen érdekes 
képeket vehetett volna fel a megzavart fürdőző 
hölgyek ről. 

A veszedelem mellett hasonló rnulatságos 
jelenet játszódott le a törvényszéir foghá.zában. 
Ep pen sétáltak a nagy udvaron a rabok, mikor 
megindult a szél s a következő perczben zá
porként zuhantak a palota cseréptéglái közé
jük. A rabok, kik nagyobbára oláh parasztok s 
igy m~glehet 'sen babonásak, azt hitték, hogy a 
világ vége érkezett el. Hangosan emlegetve 
"dornnyezo"-t, rémülten futkostak az udvaron, 
mig végre az őrök fedél alá terelték őket. 

A törvényszéki palota tetej(\ másfelé is ve
szedelmet okozott. Egyik sz ük világitó-udva ron 
a fogházfelügyelő mosónője mosott, mikor egy
szene óriási tömeg cseréptégla zuhant le kö
rülötte. Szerencsére megmenekedett anélkül, 
hogy baja esett volna. 

Az elfujt 60 forint. 

Igen rosszul járt Ungár Jakab kereRkedő, 
kinek 60 forintJába került a mai vihar. 

Az Asztalos Sándor-utczában lepte meg a 
szélvész a kereskedőt, k} felgombolt kabátlal 
vágott neki a kavargó portcngernek. Egyszerre 
éRzrevette, hogy erősen lobogó kabátja köny
nyebb. Odakapott belső zsebéhez, s érezte, 
hogy a pénztárczája hiányzik. Keresni kezdte. 
de hiába, a porban, szélben nem találta meg a 
tárczát, melyben 60 forint, osztálysorsjegqek és 
más értékek voltak. . · · --·--·· ~· • .. 

Ungár erre a rendőrségnél jelentést tett a 
dologról, de itt sem segitbettek rajta. Termé
szetesen, ha valaki megtalálja, s a becsületes 
megtalálók nem éppen nagy szektájába tarto
zik, a rendőrségnél átadhatja. 

Baleset a viharban. 

A szélvészben baleset is történt, mely 
azonban nem nagyobb méretü. 

Kopetk6 Károly templom-utczai üzletének 
kirakat-redőnyét le -akarta bocsátani az egyik 
inas. Munkája közben olyan eres szélroham 
érte. hogy a kirakatra esett, annak ablakát ke
zu~to s az eZtort üvegtól több helyen sérül~seket 

szenvedett. 
Más balesE~t nem fordult elő. 

A vidéken. 

· Az itéletidőből természetesen a város kör
nyékének is kijutott a maga része. Aradmegye 
különböző községeiből szomoru hireket jelen
tenek a ma délutáni viharról. 

A szélvész a vidéken is egészen várat
lanul következett be. Délután 4 óra táján, a 
mikor kezdődött, mindjárt oly erővel tört ki, 
hogy a fák már az első perczben recsegni
ropogni kezdtek s a kocsiutakon csakham;r 
keresztben feküdtek a nagy, lombos, tövükből 

kitört és kicqavart fák, a nagyobb galyak pe
dig szerteszéjjel röpültek a szélvész szárnyain. 
A gyümölcsfák tetemes része letört, a mi pe
dig megmaradt, azon már az idén termés nem 
leszen. Lehullott minden gyümölcs, éretlen ál
lapotában, a hujtásokkal együtt. 

A szántóföldeken szomoru látvány tárul 
az ember szeme elé. A gabonakereszteket 
szerteszét szedte s a kalászokat az ut porába 
hordta el a szél vész. A fele magot a vihar ki· 
csépelte a kalaszákból. 

Jfikalakán, mint tudósítónk jelenti, sok 
ház kerítését P-s tetejét rongálta meg a szél
vész. Ajtók. kapuk, keritésf'.'k tört~k össze, 
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sőt istállók, szinek, ólak és egyéb mellék
épületBk teljesen tönkrementek. Igy Kozma 
György községi biró udvarán egy erős, téglá-
ból épitett oszlopokOl)."tÍiló fólszer pusztult el. 
Az oszlopok összeomlottak, a tetőzet pedig az 
alatta álló kocsikra rogyott. 

Ilyen részleteket jelentenek A.patelekr6,, 
a hol a vonatnak is 1/~ óráig vesztegelnie kel
lett a vihar miatt. A hol azonban még nagyobb 
a kár. A fiatal sz0lőoltványok itt is, meg a 
Hegyalja nagy részén tönkrementek. Gaboná
ban, tengeriben itt is fölötte nagy kárt szen· 
vedtek. Gyorokról is hasonló jelentés érkezett. 

Az oláh falvak templomaiban megszólal
tak a harangok, valamint az aradi gör. kel. 
egyház tornyában is. A népet babonás félelern 
szállta meg, a mely csak 5 óra tájban csilla
podott, mikor a 87.élvész elállt s csöndes eső 
kezdett hullni. 

* 
Ez a története a mai orkánnak, rnelynek 

külbnösen érdekes véletlen folytán éppen két 
esztendővel azelőtt volt mása Aradon, s még 
érdekesebb, hogy akko1· is vásár volt. Ezzel az
után végképen bebizonyosodott a vásárokhoz 
füzött babona, hogy eső, vagy vihar nélkül 
nem lehet Aradon vásár, bár a mai eset tulsá
gosan szigoru formában erősitette meg ezt a 
rossz hirnevet. 

HIR EK. 
- A zanede a város tulajdonába. Az aradi 

zenekedvelők egyesülete előterjesztést tett a 
városhoz, hogy az egyesület fenhatósága alatt 
álló zenedét vegye át s kezelje ugy, mint a többi 
községi iskolákat. Ez esetben átadja a zenedét ~f 
m.inden hozzá tartozó vagyonnal- együtt," Ha .ez . --
nem volna lehetsrges, ruházza fel városi jelleg- . 
gel a zenedét s egyben adjon fokozottabb mérvü, l 

l 
állandó segélyt annak czóljaLa. Az előterjesztés - · 
kéri a várost, hogy küldjön ki ez ügyben bi
zottságot, rnely. az egyesület kiküldötteivel kö-
zös értekezletesen megbeszélné a dolgot . .Min
denesetre méltó a zenede szép multjáhtz és 
eredményes müködf:>séhez, hogy a kérelemrnel 
komolyan foglalkozzék a város. 

- A Salac:~: Gyula alapitvány kezelésére ki
küldött bizottságban Varjassy József elhunytá
val egy tagsági hely megüres~dett. A .helyet a 
juliusi közgyűlésen fogják betölteni. 

- Nem lehet telefonálni, sem telegrafálni. 
Lapunk legutóbbi számában megemlékeztünk 
arról, hogy tegnap éjjel Budapest, és Arad, 
valamint a többi vidéki varosok között sem 
telefonálni, sem táviratozni nem lehetett. Az 
óriáRi szélvihar miatt, a rnely Arad fölött elvo
nult, az eset ma megismétlődött. A telegráf 
és telefon vezetékek a vonaJok nagy részén 
annyira meg van nak rongál va, hogy egyálta
lában nem használhatók. A mai éj folyamán 
is csak Temesváron át lehettünk összeköttetés-
ben lapunk fővárosi szerkesztőségével, a hon-
nan kerülő uton és elkésve kaptuk meg tá
viratainkat. Ennek az egyetlen vonalnak a sé
rületlens6ge volt a mi szerencsénk, máskép 
ismét el lehettük volna 7-árva a világtól, ugy, 
mint tegnap é.ijel. ~1iután az interurbán-tele-
font egyáltalán nem lehetett használni, táv~ 
iratilag kérelmet intéztünk a nagyváradi posta-
és távirda igazgatósághoz, engedje meg, hogy 
ma kivételesen éjjel 2 óráig legyen Aradon 
távirat·szolgálat, hogy az éj fél után történő 

eseményekről is kaphassunk értesülést. Schöpf-
lin igazgató készséggel megadta a távirati en-
gedélyt s igy, habár •reme:wáron át, de mégis 
megkaphattuk értesüléscinket 

- Uj unitus templom Aradon. Radu Deme
t<>r, lugosi gUr. katholikus püspök átirt .Arad-
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városához, mint az itteni gör. kath. egyház 
kegyurához, hogy a régi, rosaga templom he· 
lyett uj templomot t!s paplakot építtessen. A gör. 
kath. egyházzal most már másodszor van ilyen 
ügye a városnak. Ismeretes, hogy milyen hosszu 
ideig folyt az a pereskedés, melybcn a Deák 
Eerencz utczai telekért, hol a gör. kath. tem· 
plom van, állaltak sz~mben mint felek a vá· 
ros és a gör. kel. egyház, mig végre, nemré
giben az utóbbi javára dölt el a por. A lugosi 
piispök kérelmével mai ülésén foglalkozott a 
tanács és elhatározta, hogy nem megy bele az 
épitkezésbe, miután a város kegyuri kötelessé
gének egy izben már eleget tett, mikor a mos-
tani :em plomot fdépitette. . 

- A beteg király. Drezdából jelentik, hogy 
Albert szász király állapotáb::n örvendetes ja
vulás állt be. Mindazonáltal az orvosok nem 
engedik meg, hogy a holnap tartandó országos 
lövészegylet hódoló menctében részt vegyen. 
A királyt György herezeg fogja képviselni az 
ünnept>lyen. 

- Szabadságolások a megyénél. Aradmegye 
közigazgatási bizottságának mai ülésP.n a kö
vetkezők kaptak nyári szabadságot: Schill 
Jó:.o~sef főjegyző 6 hf~trl'l, Nachtnébel Gyula árva
széki elnök 6 hétre. Hoffbau,er Lajos fiípénztár
nok szabadságidejét meghosszabbították 2 héttel. 
Erles Elemér szabadságot nyert 4 hétre, Papp 
Gyula iktató 3 hétre, Decso11 Miklós és Deschán 
Péter irnokok 3-3 hétre. 

- Szlávy koronaör haldoklik. Szlávy Jó
zsefről már napok óta egyre érkeznek az ag· 
gasztó hirek. Most, mint fővárosi tudósítónk te
legrafálja, ismét annyira rosszabbodott állapota, 
hogy a katasztrófát minden órában várják. Teg
nap óta már csak haldoklik. 

- A megyeház ujjáalakitása, mint Kelle.r 
Izsó kir. főmérnök az államépítészeti hivatal 

. főnöke Aradmegye közigazgatási bizott!::iágának 
!""lrmi filésén jelentette, szépen halad s október 
vég~ig elkészül. Eddig főképen a bontással fog
lalkoztak, de, a nagyterem kivételével, a belső 
kőmüves- és ács-munkák is elkészültek. 

- Főuri esküvö. A következő családi érte
sítés közlésére kértek meg bennünket: Cziráky 
és Dénesfalvi gróf Cziráky János cs. és kir. 
kamarás és neje: Zadányi és Török-Szt.-.Mik
ló:;i grM Almásy Erzsébet csillagkeresztes hölgy 
örömmel tudatják leányuknak Cziráky és Dé
nesfai v i Cziráky Jeanne grófnőnek verőczei gr. 
Pejacsevich Albert, a 12-ik cs. és kir. dz idás 
ezre.-:i tartalPkos hadnagyával, Verőczei gróf Pe
jacsevich János és neje : nagylónyai és vásáros 
naményi Lónyay Rózsa fiával folyó évi julius 
hó 10-én történendő házassági egybekelését. 
Budapesten, 1900. julius hó. 

- Vizözön Szabadkán. Szabadka határában, 
mint tudósítónk telegrafálja, ma délután órákig 
tartó óriási vihar tombolt, a mely rettentő ká
rokat okozott s a melynek embere'let is esett 
áldozatul. Borzasztó szAlvész kerekedett, mely 
a gyümölcsökben és veteményekben tett na
gyobb pusti,tást, majd rémes menydörgés köz
ben záporeső eredt meg. Óriási esattanás ráz
kódtatta meg a levegőt pár percz mulva s a 
villám agyonsujtotta Tikoics Mihály szabadkai la
kost, A zápor pedig egyre tartott, nőttön nőtt, 

ugy~ hogy az utczákat mindenfelé csakhamar 
elboritott..t a viz. A h.atodik város részt egészen· 
el is öntötte. A házak bed6ltek, a lakosok tönk· 
rementek. Este kivonultak a mentők, a kik va
lószinüleg egész éjjel dolgozni fognak. 
-··- · · - Házasság. Schlesinger · Sándor, a gróf 
d'Harcourt-féle kalácsai uradalom adminisztrá
tora, ·ma tartotta egybekelését Pozsonyban 
Donáth Józsa kisasszonnyal, Donáth .Manó tren
cséni ügyvéd kedve~ leányával. 

Csóthy Mariska kisasszonyt Aradon elje
gyezte Szeifert János. 

- A részvényesek megjelenési dija. A Gre
ait Lyonnais nagy:párisi bank,ZQQ.Jpillió frank-
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nyi részvénytökéjét 250-re szándékozik emelni. 
Evégből a részvényeseket közgyülésre hivta 
össze s ezen a közgyülé:;en legalább a rész
vényesek felének jelen kell lennie, mert a gyü
l és, ré"zvónytőke emeleséről lévén s7.ó, más
kép nem határozatképes. .t1..Z igazgatóság ez 
alkalomból azt a páratlanul álló, érdekes hatá
rozatot hozta, hogy a megjelenő részvényeseknek 
1 fmnhzyi megjelenési dUat fizet, csak hogy a 
határozatképességet biztositsa. Párisban most 
kiváncsian várják az egy frankos igérettel biz
tató meghivás eredményét, hogy vajjon meg
jelenik-e a részvényesek fe: e? A részvénytár
saságok történetében ehhez hasonló est't még 
nincsen följegyezve, de arról tudunk, hogy a 
gyüléseket mások is elmulasztják, még ha fizet
nek is a megjtdenésért. Madarász Józsi bátyánk 
pl. nem egyszer konstatáltatja a képviselőház 
elnökével a Ház határozatképtelenségét, noha 
a képviselő uraknak 8 forint jár egy-egy meg
jelenésért a mi p~dig valamivel több egy 
franknál ... 

- Az idei hadgyakorlatokról temesvári le
velezőnk minapi hirünk kiegészitéseül még a 
következőket jelenti : A hetedik hadtest záró
gyakorlatai sz~>ptember hú első napjaiban a 
Bruckenau, 1heés és Lugos közti vidéken, 
vagyis Temesvármegye vingai, lippai, rékási és 
buziási járásában fognak lefolyni. A zárógya
korlatokban, hir szerint, részt fog venni a 6. 
sz., kassai hadtesthez tartozó és Nyíregyházán 
állomásozó 10. számu huszárezred is. 

- A Balaton kiöntött. A siófoki lóverseny, 
mint tudósítónk t legrafálja, elmarad, még pe
dig a Balaton áradása miatt. A "magyar ten
ger" annyira megáradt, hogy kiöntött és viz 
alá boritotta az egész versenytel'et. 

- A magyar tanulók Párisban. A párisi 
frariczia ifjuság körében, mint u magyar tanu· 
lók párisi kirándulásának reodezőségét értesí
tik, mozgalom indult meg, hogy a magyar ta
nulókat. testtiletileg fogadják fi.s a magyar ifju
ság iránt érzett rokonszenvüknek ünnepélye
sen is kifejezést adjanak. A magyar tanulők 

részére az egyik Trocaderó·szálloda összes szo
báit Jefoglalták, amely szálloda a kiállitás köz
vetlen szomszédságában van. A különvonaton 
utazó tanuJók Münchenben is tartózkodnak egy 
napig, ahol többek között az állandó müvé
szeti kíállitást is ingyen tekinthetik meg. Zü
richben szintén egy egész napig tartózkodik az 
ifjuság. 

- A finneket elnyomták. Ezt a szomoru 
hírt adja tudtul a következő távirat, melyet 
Belsingforsból küldenek : 

A Ritzau-ügynökség jelenti : Miután ll 
szenátor lemondott és Iy1wtius szenál.or ... -is 
beadta lemondását, a szenátus közzélette és 
a hivatalos lapokban is kihirdette. azt a czári 
rendeletet, a mely Finnország felsőbb köz
igazgatásában az orosz nyelvet teszi meg hi· 
vatalos nyelvnek. 

- A viznélküli város. A nagyváradi vizve
zeték mizériáiról már megemlékeztünk. Ma a 
következőket jelenti onnét tudósítónk: A rémü
letes meleg szinte fojtogat, az emberek eltik
kadva, félájultan járnak-kelne-k .... és viz nincs. 
A vizvezetéket mindennap tiz-husz teljes órára 
elzárják és ez alatt a hőség 42 és fél Czelzius 
fok. Abból a vizből kell élnie a gyötrődő embe
riségnek, a mit vedrekbe, edényekbe félretesz
nek. A kinek jut arra, hogy jégbehütse ezt a 
vizet, a7. még csak türi ezt az állapotot, de az, 
a ki kénytelen a megmelegedett, megposhadt 
vizet inni, az ... nos, az semmi jót sem kiván 
Nagyvárad ügyei tölcs intézőinek. Keserves pa
naszok hallhatók mindenfelöl. Mindenki meg 
van győződve róla, hogy azt a brutális intézke· 
dé.st el Iehetett volna kerülni. Akár ugy, hogy 
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a ~yárak_ és a, hadapródiskola vizfogyasztását 
csokkenttk, akar ugy, hogy valami technikai 
módositással haladéktalanul megjavítják a viz
müveket, ha már eJhamarkadva épitették őket. 
Az bizon;yos, hogy ez az állapot nem maradhat 
igy. V áltoztatni kel y rajta gyorsan és radikáli
s~n. Mert k~ilönb~n jönnek a betegségek, a jár
vanyak -· es maJd nem lesz, a ki fizes&e az 
adót. 

-:: Pálrad!j tanitóknak. Az aradi Kölcse _ 
egyesulet_ pal,sazatot hi1·det a néhai lrefort Agis
t~l~ va.llas- ~s, köz~kta_tásiigyi magy. kir. mi
n~sz~et ('mlekere letesitett kétezer korona 1 _ 
p1tv .... nj:~1ak rt~ndes évi kamatjára. Ennek a aj~
t~J~mdl)nak elnyert'séért olyan aradmegvei ta
nnak fol~amodhatnak, kik a mezPi gazda á 
gyakori ah ke1 tészet tanitása a méhészet vs g, 

l l h , .. , ' agy 
v~ ~nw Y ~znparag_ meghonosítása körül ki-
vaJo ered r~le_n~·eket Igazolnak. A folyamodvá
nyak folyo ~.vr augusztus bó 10-ig n,yujtandók 
be_ ~z egyesule~ el!lö_kségéhez. A jutalomdíj n 
m'ms~ter· elhalaloza.sanak évfordulóján augusz· 
tu.s ho _2~-én ~esz kézbesitve az illetékes isko
lat hatosag UtJán. _.. 

- .Hal_ott~~~t~s. Gráczban. A grárzi község
tanács JUlllUSI uiP.seb~>n foglalkozott a halott, 
é~~t~s kérdésével, miután a halottégetés ba
ratJatnak egyesülete arra kérte -a. .tanácsot 
hogy egy haloltégető kemencze felállitásár~ 
ingyen telket adjon. Ugy az orvosi hivatal 
mint az épitkezési bizottság a kéreletti meg: 
adása mellett nyilatkozott. A kérdés nagy vi
tát provokált, mig végre szavazásra került a 
dolog és ekkor 29 szóval elfogadták U' előadó - · 
indítványát és 3000 négyzet méternyi területet 
adtak a halottégető kemencze felállitásához. 

- Jégesö Brádon. Brádon, mint ludósitónk 
jelenti, Ól'iási jégeső pusztitott Ql.W"'""dMután. 
Négy órától 5-ig galambtojás nag?]Siigu jég esett 
ugy, h.?gy az utczák.?n lapátoln~ lebetett a je
~et .. Ton kretPt!P az o"szcs kertt veteményeket 
~s ~u~o~ ~Lcsepelte a gabonát. A gyümölcsben 
ts or~;1s1 karok~t okozott, ami érzékeny csapás 
a lakosokra. k1k nagyobbára gyümölcstermelés
sei foglalkoznak. 

- A tábornok ur egészsége. Pdri~ból ta.v
iratozzák,.bogy a franczia badseregnek egy tá
IJornoka vált. meg ma a hadsereg kötelékébőL 
Kermartin tábornokot megrongált egészsége 
miatt a várakozá.c;;i állományba hrlyezt.élr. Ker
martinról érdekes esetet elevenitenetr-fet ez al
kalommal a párisi lapl)k. Mikor a volt köztár
sasági elnököt, Faure Felixet temették, a tá
bornoknak csapatai élén Loubet, az uj elnök 
előtt tisztelgést kellett vezényelnie. De hiába 
szólt hozzá Párisakkori kormányzójar:Zítrlinden 
tábornok : -

- Kermartin tábornok! Vezény~en balra 
arcz-ot! . · _ ___,...-·--· ·· 

. Másnap·"Loubf\t elni1k kihallgatáson fogadta 
KNmarlint, aki kijelentette, hogy tf'lVedés volt 
a dologbah. Akkor e nyilatkozat folytán a tá·· 
bornak egészsége nem rendült még meg. De 
most már megrendül& : távoznia kell~tt a had-
seregből. . 

- Elhunyt főerd6mester. Az oraa.llfffm. kir. 
erdőhivat·Jl iőnöke, Supesi Guszlá~ir. fő
erdőmester, életének ó9 évébe'tlrövid ~nve-
déa után vrsován meghalt. · • 

- Tanárok jó étvágya. -A;-~~;zá~o~ tanár
gyülés tudvalevőleg a napokban folyt Je Temesvá
roit. Egy statisztikus - ugyan hol nincs .am, sta
tisztikos? - pontos adatok adatok alapján-· kiszámí
totta, hogy a város és a csanádi megy.;s püskök 
által adott két diszebéden elfogyott 7 métermázsa 
marhahus. 4 métermázsa hnl, 28 darab őz 120 liba 
és 280 csirke ; a crémekhez nem kevesebb, miot 
6000 drb. tojás kelt el, a kávék száma 1800-ra. 

· tehető. Tekintélyes az itaJ-statisztika is, mely sza
rint a. két napon elfogyott: 1800 pobár sör, 600 
ü vAg fehér és 400 üveg vörös bor; a. pezsgőből 

650 üv!lg ürült ki, mig a zsemlyékből 3500 dara
bot szállitott a péküzlet. Asványviz 500 és szikviz 

·'" 
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400 üveg kellett. Ami azt bizonyitja., hogy a gyüle- A férj és az udvarló. Véres családi 
sezö tanár uraknak elég jó volt az ét- és itvá· dráma történt a napokban Pétervárott, mely
gyuk is. nek hősei Hecker törzsKari kapitány és Douberg 

- A lágymányosi emberekről. Többször em- tanár, hires pétervári szemorvos. A kapitány 
litettük már, hogy a budapesti Lágymányoson, kétszer rálőtt a szemorvosra és halálosan meg
a promontori-ut mentén ~ét ismeretlen embert sebesítette. Az eset előzményeiből annyit tud a 
találtak eszméletlen állapotban. Az egytk az a 
bizonyos mezilelen, a másik pedig öltözött volt, világ, hogy Hecker válni készült a felestígétől 
a fején sebbel. Az egyik Legw1p a Rókus kór· s kényszeriteni akarta Douberget, hogy vegye 
házban meghalt a nf'ikül, hogy eszméletre tért feleségiil az elvált asszonyt. Mikor az orvos 
volna, de ez nem a mezitelen volt, mint téve- ezt. megtagadta, párbajra hivta ki. Az orvos a 
sen közölték, hanem a fejsebes és öltözött is· kihívást sem fogadta el s akkor követker.ett a 
ismeretlen. A bonczoló orvosok megállapitották 
hogy az illető agyrázkódás következtében halt gyilkosság. Ez előzményekből ugy kombinál· 
meg. A fején levő felülett>s seb minden való· nak, hogy az orvos elcsábította az asszonyt. 
szinüség szerint elesés ki.ivetkeztében jött létre. Mikor ezt Hecker illegtudta, válni készült fe
A halottat bonczolás után lefónyképezték. A leségétől, de kényszeriteni akarta az orvost, 
másik lágymányosi ember, a "mezitelen", még hogy tegye jóvá a hibáját., vegye feleségül a 
mindig eszméletlenül fekszik a Rókus-kórház-
han s mesterségesen tápiálva tartják benne a magáról megfeledkezett asszonyt. De az orvos 
J d~: d. A mióta beszállitr,tták, egy pillanatra se ez elől gyáván meghátrált s ez adta a felbő
l(.r~ magához s a rejtély addig meg sem oldó· szült férj és férfi kezébe a hosszuálló fegyvert. 
;!l~'· 'nig nem jut az illető eszméletre. - Tanítók kirándulása Fiuméba. A Dél-

-- Elrabolt leány a plébánián. A Neue Freie magyarországi Tanitó-egylet ez évi közgyülését 
;-·,···"·~e szerkesztőségének érde1ceos- levelet ho- Nagy-Kikindán tartja f. hó 9. 10. és 11-én. A 

gyül és beft>jezése mán testiilet ileg utaznak 
t.:Gi~ ma a pósta. Egy elkeseredett apa, kinek Fiurr éba. Az. Aradvidéki Tanítóegylet tagjai 
ie an:· At .ub&U.á.k el, megható sorokban mondja köz ül többen részt vesznek Pb ben a tanulságos 
~1 e I,~vélben az esetet, mely a nagy port felvert kirándulásban. Az ut.azás Kikindár0l Fiuméig 
A n•tr;n esethe~ hasonlit. A levél igy hangzik ; és vissza csak 20 koronába kerül. Elszállásolás, 

Tekintetes Szerkesztő ur! Nagyon lekö- olcsó étkezés és kirándulásoktól (Abbázia, 
tel'?zne, ha a következő soroknak becses lap· Trieszt, Velencze) a fiumei rt.ndezőbizottság 
iuoan helyet szorilana, mert az abban elmon- gondoskodik. Aliami tanítók arczkP.pes iga
il·i•t,dott tények a galicziai állapotokat illusz- zolványnyal féláron utazhatnak. A csatlakozni 
:.i'tiiJák és érdekes példáját nyujtsák a nem- óhajtók f. hó 9-éig Sófalvi Györgynél jelent-
r,:.;:; oe n történt Araten esetnek. kezhetnek. 

Az alantiak nyílvánosságra hozatalát azért - lsten veled, édes apám! A bécsi telefo-
j::; kérem, mert e sorok által a nyilvános lel- non egy Nagyváradra való fiatalember szomoru 

k;i;;meret felrázását remélem és segitséget üzenetet küldött ar. édes apJ'ánHk. Néhány ti
niruk egy szivében megtört atya ir::nt. 

Junius 12-én déli 1 órakor udvarunkban tokzatos szót mindössze, mely mögött valami 
m~-9-"jelenl.. Gen(Jázy Vojczik parasztember, nagy tragédia rejtezik. Az apa, akiről szó van, 
mB~ragadt.a az ép ott tartózkodó tizennégy s ·aki nagyváradi kereskedő, ma délelőtt a kö
éV""-~ leányo'*.... ' "1" 7 :iktette a közelben vetkező telegrammot kapta Bécsből, a fiától, ki 
kk vő paM&Zt.gun;) h oba, m "'.>:. 
;·a"-.:.tgazda tu ajdonát ké.pezi. En üzleti ügyek- Ili • ~.... umf5«mi.,LHil5r;!V. Apát U• 
lren otthonral távol voltam és felcségem a rem pont e,qyre telefonhoz Sándor 
fölJeken volt elfoglalva. Legfiatalabb Je{myo- Az ősz apa boldogan várta az órát, hogy a 
flH>H kivill még két idősebb leányom volt fiának a hangját messze mértföldekről hallja. 
tn.thóQ,,.Jtik-a- _kiáltásra kirohantak, de a pa- DÁlben egy órakor pontosan meg is szólalt a 
fZ:t~~t. meg nem akadályozhatták már a rab- telefon csengője, A kereskedő lázas örvende-

Mikor nőm hazajött, leányaimmal együtt zéssel kapta föl a kagylót: 
i'.:n:ent a parasztkényhó elé, de az ott egybe- - Halló! 
g,:;ii\1; ..p•ru•Mr""1.menséges viselkedését látva, - Halló - hangzott Bécsből - te vagy 
e;,__ dménj:Lelcnül tértek vissza. Midőn este ott apa'? 
t"á?;atértem, erról érte!'lü!tem, hogy a parasz- É 
tok leányomat a seidliskai paphoz vitték és - n vagyok édes fiam, szervusz, hogy 
1 n nak átadták. A mai napig, daczára min- Yagy lelkem? 
J,,n erőfeszitésemnek. nem sikerült leányo· Pillanatnyi csönd. Kissé reszketve szólalt 
n1a·; a paplakból kiszabaditanom. A helyi ha- meg eztán a bécsi hang: 
b~agokhoz hiába fordulok és a pap sem - Csak annyit akarok mondani, lsten ve-
aK~tr .... h.allani kiadásrúl. Most szivsz.orongva 
"~'''Jm, hogy ügyvédemnek sikerül-a majd az led édes apám, bocsáss meg nekem, az isten tite-
hKYészség utján kiszabaditani leányomat. ket meg fog segiteni ... 
'fu;ztelettel_~n.reich Leib. · · · .. ,'"":<""·'""' Erre a fiu, Bécsben lecsapja a kagylót Az 

.. ::: A hideg tus na.uu1ill. t .. uuap ősz apa "''N ... -r ~ .: '" ---..c.n ·cs!in-
t f'Y ..:vminsd:a Aftán aradi ruthén mun.rmr, ·0 -eaöngetett, kétségbeesetten perczekig 
""';)::•;>,n kimelegedve, a vízvezetéki csapból vi- Feleletet azonban nem kapott, az áramot Bécs
~·:•, ··resztett a fejére. A hideg tustól önkivü- ben kikapcsolták. 
t.:Jti állapotban szállitot.ták a kórházba, ahol 
mt. ,,.eghalt. A szerencsétlen apa telegrafált az osztrák 

- Visszaélés vasuti jegyekket A milanói főváros reudőrségének, s a délután négy órai 
.r~·.nt!üí:í~g~'Mo'llekünk telegrafálják, egy or- gyorsvonattal fölutazott Bécs'Je. 
.~J.f.p_•.~an · ezervezett csalóbandát fogott el, a - Nyolczvanegyszeres diszpolgár. Az el-

' 1 "á t kö t á · · k ~u}t. héten Innsbruckban számos községi elől-
:'fl~;) -~rt K ru az 81 }egye árusitásával fog- Jaro. Jele~t ,meg több északtiroli községből, hogy 
:tllkoot~en sok err:.bert csalt lépre. A csa- a hivatalatol megvált Riccabora Gyula dr. ál
ló;~u:i·i& tagjai --között vannak portások, kalau- l ami kulturhivataii főnöknek a 81-ik diszpol-
~tJk, R()t hivatalnokok is. gári okmányt átnyujt.sák. 

_ - A bosnyák küldöttség utja. Szerajevóból :.._ Sikkasztó gyakornok. A budapesti állam-
tá.Vl>'•tto~z~Dzsabics volt mosztári mufti és rendőrség tPgnapelőtt óta egy Strasser Elek 
M~;:~ovus ser~K a moszt.ári kiildöttség három 
ta_gJaval SzeraJevóba érkeztek és nyomban to- nevü 18 éves fiatalembert keres, akit főnökei 
vabb uta~tak Mosztárba. v~lük e.gy vonaton 5000 korona elsikkasztásával vádolnak.Strasser 
érkeze~t ~de ~. k~.ldöttség két szerajevói tagja. Elek a Kálmán, Lukács és társa Sas-utcza 1. 
Az utobbtak udvozlésére körülbelül 200 ember szám alatti bizományos czégnél mint irodagya
jelent '!leg a pálya~dvaro~. mig a kiváncsiság kornok volt alkalmazva. 'fegnapelőtt az egyik 
az" ~lsobb ~eposztalyok~.01• nagyobb tömeget főnök 5000 koronát bizott r.s hogy vigye el az 
csodttett a palyaud var kord. A szerajevói vá- "" 
rosi ~aná~s ~3 tagja közül csak. egy: Avdaga Osztrák-Magyar bankba, A fiu elment és azóta 
SzahmogiCs Jelent meg. Az egesz inczidens a nem látták. Strasser Elek budapesti szülők 
legnagyobb rendben és nyugalomban folyt le. gyermeke. A czégnél csak néhány hónao ót~ 
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volt alkalmazva. Egy idő óta rossz ·társaságba 
keveredett, adósságokat csinált s ez vitte a 
romlásba a könnyelmü fiut. Ar.t hiszik, hogy a 
pénzzel külföldre szökött. A rendőrség kuta
tása még Df'm vezetett en·dményre. 

- Botrány egy templomban. A vásárhelyi 
reformátusok uj templomában nem közönséges 
botrány f,örtént f. hó 5-én reggel, az istentisz
telet alkalmával. Egy züllött, csavargó ember 
vetődött be ugyanis a templomba, ki helyet 
foglalt a padok köziitt. V égig hallgatta az 
éneklést, de mikor a pap a szószékre Mpett s 
imádkozni kezdett, a c~mvargó elk"zdett kezé
vel hadonászni, felállott és érthetetlf.'n sza vak at 
kiabált a lelkész felé. A közönség megbotrán
kozott a durva jelene!fm s álmélkodva hallga
tott, n1ig végre egynehányan a kiabáló cl:lavar
góhoz léptek, mf.'gfogták és minden tiltakozása 
daczára kivezették a templomból. Ott aztán át-

< 

adták egy rendőrnf'k, aki bekh;;érte a város- f~'!'_. 
házára, ahol a ki hallgatása során bebizonyult, -.., 
hogy a botrányt részeg állapotában csinálta. A 
züllött alakot Nemerk Jobannak hivják s alsó
ausztriai csavargó géplakatos és munka nélkül 
van. A rendőrség a máskülönben is gyanus 
magaviseletű embert letartóztat ta. 

- Megszökött takarékpénztári igazgató. A 
A pozenyoti rendőrség táviratban tudatta, hog,v 
Gilevirz Mihály, a cif>scanoevi takarékpénztár 
igazgatója csalást és sikkasztást elkövetve 
megszökött. A sikkasztó 65 éves alacsony ter
metü, s lengyel öltözetet visel. A magyarországi 
rendőr"égrk, kézrekerítésére megtették a szük
séges intézhdéseket. 

- Rómeók harcza. A torontáli Uj·Szent-Pé
ter közönségét néhány fiatal em her sze n \'edé
lyeskedésből er~>dő borzasztó tette izgatta föl. 
Az eset a következő: Friedrich Jakab asztalos 
és Lux P~ter asz.talossegéd két év óta gyülöl·.~ 
ködtek Wzsrhet Jozsei gazdával és. M_,_..Amal .~· 
kosár fonó val. A gyiilölködés oka: keresd a nőt. ; -• 
Két szőke sváb lány volt a háttérben, akiknek 
mind a nf'gyen hódoltak. Wischct azonban 
ügyes hegedüjátékával és jó modorával a szép 
leányok kegyéhől kitolta Friedrichet és barát-
ját, E miatt számt.alansL:or összekoczczantak, de 
mindannyiszor Friedrichék huzták a rövidebbet. 
E miatt a megsértett seladonok boszura gondol· 
tak. Lux, állitólag Friedrich bujtogatására, teg-
nap este késsel rontott Wischetre s sziven 
szurta. Müller erre ölbe kapta szerencsétlen ba-
rátját s el akart vele rohanni, de Lux őt is meg-
szurta, ar.onki vül mégegyszer hátba szurta 
Wischetet is, akit félholtan vittek haza. Szülei 
gondoskodásából már az utolsó kenetben is ré
szesitették, minthogy életéhez már nincs re-
mény. Luxot és barátját letartóztatták. Peterdi 
aljárásbiró kihallgatta a szenvedélyes RómPók 
két bálványát is, a két kövér kis sváb leányt. 
De ők csak sirnak egyre és semmi jelentőset 
sem mondanak. A tetteseket Nagy-Kikindára 
sztíllitották. 

--:- Ha~álos elgázolás. A budapesti zsidó kór· 
ház közeleben a vasuti sineken a tolató moz-
dony elgáz~lta Schütz Bernát 57 éves éjjeli őrt. n 
A szeren csetlen ember halva maradt a síneken. ""- Af 
A vizsgálatot meginditották annak kideritésére 
hogy kit terhel a felelősség a szerencsétlen~ 
ség ért. 
. -:- Az egész helyőrség fogságban. Tarnowb6l 
Jelentik, hogy az ottani katonai állomásparancs
nok az egész helyör.aéget. laktanya-fogságba he-

.lyezte, mivel gyalogosok és ulánusok közötl tör
tént verekedés közben egy ulánus katonát és 
egy !eányt meggyilkoltak P,s egy gyalogost élet
veszelyesen megsPbeztek. 

- A vásár aikaimával látogassa meg Porter 
Vilmos koronás áruhazát Aradon, az Andrássy-téren 
a Köz ~onti száll od~ épületében. A rendkivül j utá: 
nyos araK, a dus valaszték bámulatba fogják önt 
ejteni. Szükségleteit jobban, olcsóbban sehol sem 
fedezhe.i. A koronás áruház kirakatait is figyel
mébe ajánljuk. 

- A részegség vége. A budafoki vám kö
zelében a fehérvári ut mentén egy férfi holt
testét fogták ki ma a DunábóL Az illetöhen 
Katancs Sánya 45 éves napf"zámosra ismertek 
~ ki hirP.s w:,!L a r"o:zegr~·kndP.I':P.rf\1 8 .kö"PY~~ 
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ken. Az orvosi vélemény szerint szivszélhüdés 
-érte, s a mint a Duna szélén já!'t, esett a viz
he. A temető halottasházába vitték. 

- A vörös zászló hösei. Érde'\:es foglyai 
lesznek legközelebb a szegedi államfogháznak. 
'Két paraszlszocziálistát utalt be a fogházba az 
igazsági:.gyminiszter, két heti szabadságvesztés 
büntetésüknek kitöltésére. - A szoczialisták a 

·vöt·ös zászló alalt szolgáltak rá a fogházra, az 
általános alföldi szoczialista lázongás idején 
1897-ben. Vas Antal és Zorát József az ó-becsei 
-ezuczi\istáknak voltak a vezérei s május l-ére 
nagy népgyülésre hivták össze Ö-Becse föld
mivelő lakoss1\gát. Ezt a népgyülést az előljá
róság betiltotta, ám a "czuczilisták" mégis ösz
szegyülekeztek a sörházba. A csendőrség ha-
marm;an szétzavarta őket, mire a czuczilisták 
a vörös zászló alatt a temető mögé vonultak, 
hogy gyűlésiiket mégis csak megturtsák. - A 
csendőrség itt is felszólította a népet az osz
lásra, de a két. vezér· dühösen kiáltotta : 

- Ne oszoljatok szét, nekünk nemhogy a 
zsandárok, de az Isten sem parancsol ! 

A csendőrök letartóztatták a dühös embe
l'eket, kiket később a törvényszék hatóság el· 
leni izgatás míatt 14-14 napi államfogházra 

ARADI KÖZLÖNY. 

pusztit. Eddig negyven lalróház és számos mel
léképület esett a tüznek martalékul. 

- Czartoryjsky Zsigmond hirneves buda· 
pesti tyukszem rn ütő, fag,ydaganat, szemöles 
és benőtt körmök gyógyitásaban speczialist9, 
átutazóban Aradra érkezett, hol a Vas-szállóban 
két napig tyukszemben sze'lvedőknek rendel
kezésre áll. 

- Czimbalom és hegedű tanítást elvállal, 
házhoz járva, vagy lakásán, felnótteknAk és gyer
mekekn~k. gyors és könnyen felfogható módszerrel 
Kovács Pál ev. ref. kántor-tanító és karmester. La
kása: Demeter· utcza 28/a. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
ural (Szabadság-tér 20. szám. Tele·fon 265 sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x- Fertözö betegségek ellen, melyek leg
inkább az egészségtelen ivóviz által terjesztetnek, 
biztos óvszer a tiszta, egészséges ásványvíz. Fel
hivjuk tehát szives olvasóink figyelmét a ,,Kris
tály" Szt.-Lukács fürdői hegyiforrás hirdetésére. 

A vőlegény boszúja. 
- Szerelmi dráma F.rzsébetfalván. -

Arad, julius 7. itélt, s ezt az itélet,et a szegedi tábla s a kuria 
is helybenhagyta. A vörös zászló hősei most Er?.sébetfalván, Budapest mellett, szerelmi 
majd az államfogházban fogják tovább szőni a dráma történt. Gál Lajos szabómester revolver
.zsandárokról való különös gondolataikat. ből rálőtt a volt menyasszonyára, Horváth Er-

- Betörö rendörök. Lembergből jelentik, zsikére s átlőtte a leány jobb vállát. Az érde
hogy a tarnopoli büntetőbiróság ma három kes történet részleteit csak ma hozhatjuk, mert 
rendőrt, akik éjjeli szolgálatuk alatt betörést a tegnapi vihar miatt, mely a távíró- és tele
követtek el, hat havi börtönre ítélt. fonhuzalokat használhatatlanokká tette, nem 

- Öngyilkosság - egy falu szemeláttára. kaphattunk értesítést. Az eset a következő: 
Lőcséről táviratozzák. hogy Nagylomniczban Gál Lajos szerelmi drámája semmiben sem 
Bukoviny Károly szabómester háza előtt fel· különbözik azoktól a szerelmi t·egényektól, me
akasztotta magát. Mikor észrevették, még élt lyek pisztolydurranással végződnek. A boldog
-és ha a kötélről levágják, megmenthették vol- talan szabó nagyon szerette Horváth Erzsikét 

.....__, na. A falu népe közt azonban az a babona s el akarta pusztítani, mert a leány másnak 
uralkodik, hogy a ki egy öngyilkosjelöltet a igérte a kezét. Horváth József lakatosmester 
kötélről levág, még abban az évben meghaL E leánya mindenképpen arra termett, hogy va
miatt az ostoba babona miatt senki sem ment )ami falusi regény hősnője váljék belőle. Szép 
a segélyére. Az egész falu körülállta és nézte, és gazdag. EgyeLlen leánya szüleinek. Hosszu, 
bámulta, mint hal meg a szegény ember. . szőke haju, a bokáját veri, ha kibontja. A falu 

- Katonazene a parkban. A cs. és kir. 33. legénysége csodájára járt ennek a két hajfo
gyalogezred zenekara holnapután, hétfőn este natnak. 
B órától ll óráig a Baross-parkban nagy hang- Mindössze tizenkilencz éves a leány s már 
versenyt rendez. is annyi kérőnek adta ki az utját, hogy a tiz 

- A jó peleskei nótárius, nagy-zajtai Zajtai ujján meg se tudná számolni, 
István szinházi kaladjaira emlékeztet az a mu- Még a szabó mellett tartott ki legtovább, 
latságos eset, mely a minap történt a Vigszin- Gál L~jos egy álló esztendeig járt Horváth Jó
házban. Egy tapasztalatlan falusi nótárius vala- zsef uram házához. A faluban már-már a kéz
melyik fővárosi jóakarója révén egy földszinti 
jegyet kapott a Vigszinház előadására. Zajtay fogóról beszélgettek. Azt ia mondták, hogy 
uram (valószinü, hogy nem ez a neve) egy szép pár ember lesz belőlük ; az Isten is egy
kissé elkésve érkezett az előadásra, mert nem másnak teremtette őket. 
találta meg mindjárt a helyes utat és a mikor d 
a nézőtérre lépett, már javában játszottak. A Tegnapelőtt aztán hirt~len vége szaka t a 
jegyszedő elvezeti a tizenkertedik sorig és azután tervezgetéseknek. A szépséges Horváth :brzsi
megkéri, hogy menjen a sor közepébe, ott van kééknél megtartották a kézfogot, de nem Gál 
az ő helye. A nótárius - egy magas, szikár Lajos volt a boldog vőlegény, hanem - egy 
alak - tisztességtudóan be is megy, de azután fővárosi tanitó: Cserényi Béla. 
már cserben hagyta a tudománya; nem tudta, 
hogy hova üljön! Arról ugyanis, hogy a székek Gál Lajosnak csak tegnapelőtt mondták 
ülökéje rugóra jár és a támlához van felkap- meg, hogy nincs többé semmi keresni valója a 
csolva, nem regélt neki senki. Horváth József portáján. Gál Lajost nagyon el-

- No sebaj, - gondolhatta magában keserítette a dolog. Nem evett egy falatot sem. 
végignézhetem én ezt a komédiát állva is. E. ben akart elveszni. 

Igen ám, csakhogy e szerénysége ellen a 
mögötte ülőknek is volt egy kevés beleszólni Tegnap aztán egyebet gondolt. Reggel be
valójuk. Hallatszott is egyszerre vagy tiz to- ment a fővárosba s tíz koronáért vásárolt egy 
rokból: .. .. revolvert. Mikor haza érkezett Erzsébetfalvára, 

- Uljön le! Uljön már le J 'b 1 h 
Igen, de hova 1 - Zajtay uramat szoron- még nem volt egészen tiszta an ve e, ogy 

gatták, aki végre is ugy segitett magán, hogy magát lövi·e agyon azzal a fegyverrel, vagy 
szépen - legtiggolt és igy nézte is voiM \'t~ig mást. Délelőtt lefényképeztette magát az erzsé
az első fel vonást, ha jobboldali szoms·r.~;~i 1 • t1~- betfalvi fotogratusnáL Délben kicsinositotta ma
marosan ülöhelyet nem tP.remt al11ja. /.·1;'.ü.;· gát. Ferencz-József kabátot ölt~tt magára.. Pi
uram pedig fejcsóválva rebegte: 

1 
k ·b d It 

- No, ezt is bizonyára a r,\nti);, tit•~or bti· ! t'JS 'szegfiit tüzött a gomb yu a a, ugy 10 u 
dálta ki ilyönre l : meg az Attila-utcza 16. számu háza I elé, ahol 

Hor va. th Erzsikéék laktak. Az utczán meg is - Leégett falu. Mint Sút•;•<\li~-r·j~eJyről 
táviratoz-zák, Cziroka-Ho.::l''-';:,umt~:4& hiuhnn ma szólitotta egy ismerőse. 
az esti ór~üz uu.~.l. l\;, ,)ltdy rn;.:g folyton - Lakziba megy Gál ur?! 

i 

ll 

A szerelmes szabó visszafordult, s kevés 
gondolkodás után visszaszólott: · 

- Lakodalomba megyek. 
Fél három óra tájon aztán ellátogatott Hor

váthékhoz. A nagy szobában találta a leányt. 
Az öreg Horváth a szomszédos szobában be
szélgetett a feleségével. 

A lP-ány leültette a kellemetlen vendéget. 
Az asztalon keresztül beszélgettek egymással. 

- Hogy vagy'? - kérdezte a szabó. 
- Meg vagyok, - felelte kurtán a leány. 
Ez a hideg bánásmód egészen elkeseritette 

Gál Lajost. 
- Ugy·e én nem kellettem, tekintetes asz

szony 8:kartál lenni'? 
- Igen hát. ~liközöd hozzá'?- vágta vissza 

a leány. 
Bz a mondás a:t.; arczába kergette a vért 

a legénynek. Izgatottan pattant föl a ~zékről. 
A zsebéből kirímtotta a revolvert, s rálőtt a 
leány ra. 

Horváth Erzsike sikoltva menekült a belső 

szobába, szüle!hez. A magából kikeit ember még 
egyszer rásütötte a fegyvert. A golyó állötte a 
leány vállát. 

Akkor Gál Lajos maga ellen forditotta a 
revolvert. Háromszor sütötte el, de csodálatos
képpen egyik golyó sem ártott meg neki. Csu
pán a bal te nyerét horzsol ta -et(y kissé a golyó . 
Lehet hogy a nagy izgatottságban hibázta el 
a czélt, de nagyon valószinünek l:ltszik az is, 
hogy a szerelmes fiatal ember csak meg aF-arta ..... 
ijeszteni önmagát. _l 

Mikor már ötször elcsattantotta a kakast, 
futásnak eredt. az öreg Horváth József min
denütt a nyomában járt, egyr~bálva: 

- Fogják meg. Agyonl5tte a lányomat. 
Az egyik fordulónál utol is érte az öreg a 

menckülöt s ugyancsak elpí\holta. Gál Lajos 
azonban kiszabadította magát a felbőszült apa 
kezei közül s futott a vasuti sínek felé. A vi· 
czinális ép arra jött. A szabó egy pillanatig 
gondolkozott, hogy ne vesse~e magtit a vonat 

· kerek~i-r.alá. Azonban, meggondolta a dolgot 
s csupán csak neki támaszkodolt az utolsó 
kocsi oldalának. A dOczögve robogó jármü 
nagyot lóditntt a szabón, s tovább rohant. Gál 
Lajosnak sem történt baja, bü-f.utott tovább 
az üldözői elől a DunáiJak. A téglagyárnál az
tán belevetette magát a Duna egy csekélyes 
medrébe. Ott sem esett baja. Az öreg Horváth 
Bakai Gábor péksegéd segitségével· szerencsé
sen kihuzta a vizből s azon mód lucskosan 
vitték vissza Horváthékhoz. Dancz József 
csendőr P-pp arra járt, s bekisérte Gál Lajost a 
községházára. --·~· 

. A szer<>lmi drá ma hire villámgyorsan ter
jelit el a faluban. t!ölőkerült az· ·or-vos is, aki 
megvizsgálta Horvát Erzsike sebét. A leányt 
jobb vállcsontja alatt érte a golyó•· .. A~ orv~s 
kivette a golyót a sebből s szóta ,-~zulei laka: 
sán ápolják a leányt, aki most már )O bban érzi 
magát, s nehány t>ét alatt felépiü\" , 

• Az orvos bekötözte Gá,L_.!.,ajos megsartett 
balkezét. A boldQgtalan szerelmea szabó elájult 
mig az orvos a mütőszereivel dolgozott. Most 
ott van a községházán. a környezetétől egyre 
kést kér, hogy megölhesse magát. 

TAN ÜGY. 
(-) Az aradmegyei iskolák kritik~J~· Varjas_sY. 

Árpád ta!lfelügyel.ő, .. _A:adnw_gye koztgaz~atás~ 
bizottságanak mm ulesen szamolt be a megye 
beli iskolákban tett látogatásai alkalm~v~l t~
pasztalt eredményről. Megemlitésre n.1elto, ~t: 
cséretes eredményt tapasztalt a ('s~r~ót, ~Pprost 
simonyifalvai, talpasi állami nep!skol~~ban. 
nemkülönben a talpasi gör. kel. ~om(~.n w neptsk?
lában. Az eredmény általában k1elégrto, csupan 
három iskolában volt silány. 

., .,.---
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~ 12 ARADI KÖZLÖNY. 1900. julius 8. 
~ ~=---------------------------~------~~~~~~~~~~-------.----------~~--~~----~-----
(. VAROS ES MEGYE. istápolni. A jegyek árát, vagy pénzküldeményeket KÜLÖNFÉLÉK. l alólirotthoz és !!:YOroki róm. kath. plébániára kérjük 
· elküldeni. Családjegy ára : 6 korona, személyjegy : 

Folytatólagos sorrendje 2 korona. A han~versflny este 8 órakor kezdódik. 
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az Arad szab. kir. város törvényhatósági bizott· 
sága részéről 1900. évi julius hó ll-ik napján 
d. u. 4 órakor tartandó rendes havi közgyülé-

sében tárgyalás alá kerülő ügydaraboknak. 

23. A budapesti bankeg-,yesiilet részvény
társaság kél'vénye a &zalmaanyaggyár üzembe 
helyezése czéljából nyujtandó kedvezmények 
iránt. 24. Pelleg1·ini Dávid kérvénye a folya
matban lévő asphalt munkák következtében 
kikerülö köveknek még a folyó évben köve
zésre és Sztanity .Mátyítsnak kérvénye köala
pos utak készítésére való felhasználása iránt. 
25. A tanács jelentése a "Lippai serfőzdc Bondy 

(=) A szabók mulatnak. Az aradi szabó
munkások szakeg-ylele julius hó 15-én a cs~
lai erdőben Erdélyi Tóni vonós-zenekara es 
egy fuvó-zenekar k.özremüködésével saját pénz
tára javára ju!iálist rend z. Belépti--díj : Személ_y
jegy 80 fillér, család-jegy l korona 40 !J!ler. 
Táncz kezdE>te d. u. 2 órakor, vége éj jel 12 
órakor. Délután nagy konfetti csata. Világ-
posta több díj kisorsolásával. ~ste nagy tüzi
játék. 

TÖRVENYKEZ ES. 
és társa" czéggel a váro!'i bérház épületéhPn Egy vasuti kararnboi 
lévő sörcsarnok és mellékhelyiségei irúnt kö- b ü 
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a. 
tött szerződés jóváhagyása iránt. 26. U. a. 
Krütyóry Jánossal a Baross sétány észak i ol- - Az A r a 11 i Köz l ö n Y tudósitójától. -
dalán kioszk felállitása czéljából bérbeadott 2 Arad, julius 7. 
né~.fzet-méternyi terület ir<í.nt kötött sze•·ző- A konopi állomáson a személyvonat bele-
dés jóYáhagyása tárgyában, 27· Illin Ni ka kér- ütődött az előtte haladó személyvonaiba és az 
vénye a közlegelőbeli 40 számu 5 hold föld össz•·üt közésnek emberélet esett áldozatul. 
bérletének meghosszahbitása iránt. 28. A ta-
nács jelentése Au(ricth ~liksávai az 1900-1901 Meixner János vasuti fékező az utolsó kocsi 
évi télen át szükséges tiizifa szállítására kötött fékbódtijában ült, mü.lön hirtelen követte a tel
szerződés jóváhagyása 29. U. a. Schmidt Lajos- je'l sebességgel vágtató személyvonat A sze
sal a Tél-utcza teriiletéből átengedi 141 négy- rencsétlen ember ott lelte kinos halálát, mert 
zet öl iránt kötött adás-vételi szerződés jóvá-

~ \.; ,.,, ~-.:. •árgyában. 30. u. a. Szántay Bélával a a kocsik egymásra torlódtak és maguk alá te-
l -?< ,., '~'!)eli 677 911-1100 hold föld hérlete temették szétroncsolt tagjait. 
i : · , .. :,'·;u sz~rződés jóváhagyása iránt. 31. A Mmdez még 1898. év november havában 
~ ' , : : • adöJ·személyzeL és a tüzőrségi személy- történt és hosszas f<'gyelmi eljárás után ma 
1• ., ·' éuye lakbérilletmény megállapitása került a büntető biróság elé, mely egész napon 
t •• . A nyug-dij-bizottság jelentése özv. 1 

·• K ·1 · k · · t' áb át tartott végtárgyaláson Hoffmann Ede konopi l~- ,,. .. ,-,:_.:;;ot.'r • eres_zte y~~ ervenye a~gy ~n 
- ! -. · . .;:.;: ~:talvanyoza~a 1rant. 33. A tanacs Je- állomási előljárót és Kovár.s György konopi vas

l :· ::1 s,: ·: m. kir. pénzügyigazgató~ág által folyó uti-őrt vonta felelő~ségre, előbbit azért, mert 

l • 1 !;;;· •c:s hóban elő- és leirt állami adók után nem adta meg idejekorán a személyvonatnak 
· ' r:-.",' 1fil'flndó községi adó tárgyában. 34 U. a , r >:. , :.G ~,ischer József, Szll-.;tó Mihály. Orosz. a "tilos" jelet, utóbbit pedig mert nem állitotta 

· l .; , , "· ·-.~ss JózRef, Jvlalczanek .Ferencz, Enz in- bP. az előtte elhaladt tehervonat után öt percen 

t. >r -~,:,n~'!;, G~>llá,r~~-~·~K,rmis~t~y~ó~ry~J~<~\n~o~s~, ~A .. z~:át:_;a~p~ir~o~s~lá~m;;p;ás~"im~eg~a~·l~lj~"~je~l~z~és:t~. 
' ~!i ;n\• \; l:jmossági ré::.Z\' n lnök, Poga-
H '-: '· , ;, r; ;án József, Frick József, Krucsai La- nyi és Radányi törvényszéki birák, Szalai jegy-

',·· 1, jt3, 'h,.;:, Béla és Melics István által emelt uj zö, Lehrmann Viktor ügyész és Nemess Zsig· 
:r ,::,·li:•!• !c .•özségi adúmentessége iránt. 35. A 

l 
l' 

~· l· .;· ;.~ dentése az átvonuló katona tisztek el- mond dr. nagy alaposséggal kutattak a mulasztás-
:o .·~.:c, .,' .. :.;a ixáuLkötendő szerződés tárgyában. ban a bünös után és csak a késő délutáni ór:ik-

~ __ ~ ._ · -- ·· ban dőlt el az ü· y, még pedig a vádlottakra 

~- MULATSÁGOK. kedvezően. 
A törvényszék nem láttn beigazolva a ter

heltek vétkes mulasztását és ezért felmentő 
itéletet hozott annak megemlitésP.vel, hogy 
Meixner nyilván mag-a vo t az oka halalának, 
mert a bódP.ban aludt és igy sem a szükséges 
jelzést nem adta, de a saját menek:ilésére sem 
tett semmit, noha módjában állott volna a las
san haladó teher vonatról könny en leugrani. 

._.Yigalmi naptár: 
l·."!i~ 3 . .A "Zaránd" kerekpAros-egylet nyári táncz

'-•t•'''·• .',c;, 3rtul.) - Tánczvigalom Kurticson. 
.:li•lf. ~5. Az aradi dalegylet népünnepélye (Város

~'~~·' ' 

. . 'tni!J13 22. Az aradi czigányzenészek egyrészének ju
:·,,:-~.: \·.·,'ai erdö.) 

A•;t;u• ·tus 12. Az aradi kereskedők körének népiinne
• ";~ ,. l : > •Sligl't.) 

A kir. ügyész az itélet ellen felebbezést 
jelentett be. -) Az áratti dalegylet f. hó 15-én vasár

='•"-P ü :•után a v<irosligetben r~ndezendő népün
!:1•- .'_''-_.:/"_.,..,_,_nagyban._._. fo~i nak a~, elöké:-;.·,dilrt~k. A 

· ~ ""'"''""n ~· ···• NAPIREND. ;., •. ,1~~,0 (tlaottság ne AitUli &mi.(áradságot 

L·"'··,· ~•- uépi.Uluepéiy mínél látványosab15fl"!· ""'8".,......_,..,.1tutí ·s: '\l'as(lrnap. Róm. kath. naptár: Erzsébet. -
, ..,.,,. ..• : ·· ·· :,•> mutatványokból legyen összeállitva. Protestáns napt_itr: ErzRébet. _ Giiriig-keleti naptár (ju-

~ '•· !; • .wpélyt hangverse::nyel egybekötött nius 25.): Febron - A nap kél 3 úra 56 percLkor, nyug-
1 '" . ~' • L.:.ttság követi. sz ik 7 úra 41 perczkor. - A hold kél J óra 52 perczkor 

nyugs7-ik O óra 16 perczkor. ' 
• .,...., 1\tulatság egy iskola javára. Pálya Má· Julius 9. Hétfő. l{óm. kath. naptár: Anatólia._ Pro-

: , ::,- ~ •ro ki e.spen~s-pléhúnos és iskolaszéki tostánR napti1r: Anatúlia. - Görög-keleti naptár (junius 
••'·, ··; < köv.:L~ező l!leghivást 4fitézi a közön- 26.): Dávid remete. --A nap két 3 óra 56 perczkor, nyug-
_ •. 2 :wz : ,._ ",_,__ · . . szik 7 óra -10 perczkor - A hold kél 4 óra 53 perczkor 

- · nyugszik O óra 56 perezkor. ' 
J\ .:! • >l'oki l'Óm. kath. iskola nehéz anyagi vi- Időjárás. Légnyom as re~gel 7 ó•·akor 752·5 millimé-

" t:-.:1:· '" .:':1 küzd. Iskolánk fAiszerelfise teljesen el- tt1r, déintim 2 órakor 748·6 millimétor. - Hórnérsek reg· 
:~ < 'l

1 ·~ ~,g szegény s nem képea a saját ere· gel 7 órakor ()l + 2[,·6, délután 2 órakor ()l + 32·5. -
jéből a hiányoka{ pótolni, illetőleg a kiadásokat fe- Szél iránya és ereje reggel 7 órakor D. 5. délután 2 óra 
dezni. A nemzeti népnevelés igaz barátaihoz fordu- kor DK. 7. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 2 

órakor félborult. Csapadtik az utóbbi 24 órában O mm 
lunk kérő szavainkkal. Hisszük, hogy kérelmünk Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad-
meg fogja találni a nemes lelkekhez vezető utat. Él ra küldött távit'atai szerint a mai napra a következő idöe 

• bennünk a hit, hogy önzetlen szandékunkat Aradvá· Járás várható: Szeles, hüvös, eső. 
· G k 'd ·k 'h · k · Szabadsagharozi emléktárgyak országos muzeuma (szln-ros es yoro · VI e e e'ló tartozo özönsege szives hAz-épület, 1-sö emelet) nyitva van miutlennap délelőtt 8 

lesz a czélhoz, a megvalósulá::;hoz segiteni. Julius órától délután 8 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 tU
hó 15-én (vasárnap) a gróf Nádasdy kastély nag;y- lér, vasárnap 20 fillér. 
term~ben hangversenyt, a nagyvendéglő kl:'rthelyisé- Kölc~>ey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
g ében pedig tánczestéz1,t rende:T.ilnk. A kettős ünne- kivéve, minrleonap lllk--121k óráig. Helyiség: Er~;klye-

" muzeum helyiséj!e mellctti üicsterem. 
pély jövedelméból iskolánkat óhajtanánk felszerelni, J11iius 11. Viirosi közgytilés délutan 4 órakor. 
tehat a nemzeti népoktatásnak kivánunk javára Julius 14. Az arad-hegyvidéki turista-eg)·csülct kirán· 
lenni. Azért tiszteleLtel kérjük Aradvárosa és Gyorok dulása a gaínai csúcsra. - Körállatorvosválasztás Cser-
vidéke közönségét, lenne szives ünnepségeinken való mön Julius 15• Az aradi hentesek kölcsönös kArbiztositó 
megjelené~e által nemes törekvéseinkben bennünket szövetkezetenek közgyülcse délutiw 4 órakor (Ipartestület.) 

"'.. -
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... hu". :ztt:··· ·:itt :>t 1trs c· . 'is ret-· c~· ·-

O Mai kisleányok. 
Nos, hngy vagy megelége~ve az uj nevelö-

kisasszonynyal? . 
- Eddig mág nem volt egyetlen rendezvousja 

sem, hát még nincs a kezemben, 

O A legkönnyebb papir. Angliában nem
sokúra általános használatnak fog örvendeni 
az az uj papirfajta, amelyet egy londoni papir
gyáro~ talált fel, s amely különb minden ed
dig használt papirnúl. A uj papír kiilönösen 
simasúgával és könn~·üségével tünik ki. Brow
ning, angol költő munkái most jelentek meg 
ilyen papiron. Kötete 1558 oldalra terjed és 
míDdössZtl 500 grammot nyom. Közónséges 
papiron nyomtatva ugyanez a munka 1200 
grnmmot nyom. A népszerii kiadás, amely 
LiZPnhéL kötetből áll, 25 kiló nehéz. Az uj pa
piron már hibliát is nyomtak negyedmillió 
példányban . 

O Kórtan.· 
Tanár: ~i a. rögeszme ? 
.h•ló"lt : A rögeszme állandó hamis képzet. 
Tanát·: Helyes. Akit az ilyen állandó hamis 

képzetek bántanak, az . . . 
Jelölt: Órült. 
1. an ár: Nagyon jól van. Már most, ha valaki· 

nek az a rögeszméje, hogy ő őrült, akkor hogy áll 
e dolog? 

Jelölt: Akkor kétfélekép kell disztingválnunk ; 
ha az illető t»lméjében egészséges, akkor őrült, mart 
hiszen hamis a képzete ; ha pedig őrült, akkor egész. 
séges, mert hiszen rögeszméje megfelel a tényleges 
állapotnak. 

O Óriási alapitvány. A st.-louisi Washing
ton-egyetem számára óriási alapítványt tP-tt 
nemrég két st.-louisi kereskedő: Ki p les és Broo
kings, kiknek társas czége Amerikában egyike 
a le~nagyobbaknak. Az alapitvány összege a 
mi pénzünk szennt tize:.kP.t millió forint. A 
milliomos kereskedők abbeli hálájukbóL . .tették
a nagy alapítványt, hogy vagyonukat st-louisi 
kivileli áruházukkal keresték. Az -egyik keres
kedő, Kiples nagybeteg s életbenmaradásáról 
már lemondtak az orvosok. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
-= Birtokcsero. Ozvegy Takácsy Sándorné 

Vásárhelyi Janka átruházza az aradi 4715 sz. 
tjkvben felvett ingatlanból az öt illető fele 
részt dr. Takács.v Sándorra. - Dragoj Katalin 
és Kotroczó András eladják az aradi 5203 sz . 
tjkvben felvett gáj·külvárosi temető-utczai há
zát 1200 koronáért Bella Mihály és nejének. 
- Az at·adi ipar és népbank eladja az aradi 
1317 sz. tjhben felvett Virág-utczai 23. sz. 
házat 1900 koronáért Farkas János és nejének. 
- Seidner Bernát eladja az aradi 4033 :-;z. 
tjkvben felvett ingatlanokból 108 O-öl üres 
telkPt. 480 koronáért Zapota János és nrjének. 
- Nrmetb Mihály eladja az aradi 6772 sz. 
tjkvben felvett beltelkes házat 3400 koronáért 
Popovics Koszta és Janiesek Ertsébetnek. -
Czarnai btván és nPje eladják az aradi 1948 
sz tjkvbf'n feh·ett M1hály-utczai 95 sz. házat 
600 ~oronáér't Kotarovits Miklós P.s nejének. -
Kontos János eladja az aradi 436 sz. tjkvben 
felvPtt Kossuth-utczai 48 sz. házat 16800 kQ· 
ronáért Balcsó Antal és nejének. - l{tsfaludy 
Károly és neje eladjúk az aradi 63H8 sz. 
tjkvben felvett ingatlant 7600 koronáért NádJer 
Lajos~é Kuhár Gab~iellának.- ~omlósy Gyi"irgy, 
Komlosy Gyula es Stelle Jc.zsefné FischPr 
Margit. eladják az aradi 1045 sz. tjkvben fel
vett húzat 10 OOO koronáért Rosenblüch Mór és 
nPje Polták Fánninak .. -- Zámbory Lajos és· 
neje Nagy Rozália eladják az aradi 270 sz • 
tjkvben A. + l. alatt foglalt 3a4 tvsz. in
gatlant Fülöp József és neje Dobrovics Teréz-
nek 8000 koronáért. , 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Verein a követkazó fizetésképtelenségeket jelenti: 
Torbicza S., Zágráb - Heli J. Jenő, Budapest. 
- Skullla !stván, Nagy Kikinda. - Hirshler 
Géza, Tapolcza. - Bloch Adolf, Bécs, - Dejl J., 
P raga. 

. ~'\ . 
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1900. juliu~ 8. 

Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati tudósítása. -

Budapest, julius 7. 

D é l i t ö zs d e. Buzakinftlat mérsékelt, vételkedv jó· 
Szilárd irányzat mellett 14.000 metermázsa került forga
lomba. szilitrdan meghatározott árakon. Egyéb gabonane
mű forgalom nélkül, tengeri szilárd, Idöjárá:l borus, esős. 

Zámi 12 órakor: 

Buza októherre . 
Rozs októberre . . 
Zab oktúberre . . . 
Tengal Juliusra . . 
Tengeri augusztuHra . 
TenP:eri 1901. miljusre 
Repcze augusztusra . 

Zárul 4 órakor: 

Buza októberre . . 
Rozs októberre . . . 
Zab októberre . . .. 
Tengeri juliusra . . . 
Teng-eri aug-usztusra . 
Tengeri !90 l. milj us ra . 
Rcpczc augusztusra . . 

Zárul 4 órakor: 

7 . .'l0- 7.1ll 
6.82- fPl3 
5.22- 5.23 
ó.i2- 5.'13 
5.76- 5.77 

. 4.85- 4.86 

. 13.15-13.20 

7.89-- 7.90 
6.8'i- 6.89 
5.75- 5.i6 
5.23- 5.25 

-.---.-

korona 

0Rztritk hitelrószvény . . : . . . 675.50 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 702.50 
Leslilmi!olohank részvény . . . . 463.-
Rima-~Iurúnyi vasmű részvény . . . . 524.-
0sztrák-magyar államvasuti rész\·ény (172.50 
Kii:r.uti vasut. . . . . . . . . . . . . 5'<9.-
Varosi Yillamos Yasut részvény . . . 308.-

Szeszüzlet. 
-Julius 7.-

Mai jegyzé<>eink: Készárú nagyhan nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona, finomított sze!'z nagyban 
118 korona, kic~inyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter %. beleértve ;o korona fog~·asztási adót. 

Száritott moslék ll korona métermázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
-Julius 7.-

:Magyar elsörendii: Öreg nehéz pítronkPnt 400 ki! o· 
grammon feliili sulyban 89 - 90 fillérig. üreg küz{'p pá
ronk•'nt :~110-400 kilo(!"ramm sulyhan ----- fiiiArig. 

'- ~i:ltal rwht>z. pilronk(•nt 3:.!0 kilo)o{rammon felüli sui~ ba n 
~-- 95 fillerig. ~'iatal kiiú·p pitronként 2:Jl--:~:.!O kilo

gramm sulyban g:~ - 94 fi]l(·rig. Fiatal kiinn.vü púronként 
\';"JI) kilo~rmumig- tPrje<lö ~ulyban 93 - \l3 fillt'rig. 

~lagyar t~zedel.l.: Nehéz páronkPnt 280 kilogrammon 
feluli sulyban ---- fillérig. Küzép páronként. 2~0-280 
kilogr11mmon f,•Jüli sul~·ban fillél'ig. Könnyii pá· 
ronként 2 O kilogrammig tetjedö snlyban ---- fillérig. 

Romániai: Nehéz pltronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban ---- fillérig. Közép páronként 250-320 liiio
grammon felüli sulyban --- fillérig. Könnyü púron
ként 2:.0 kilogramm ig terjedő sulyban ----- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kilogram
rnon felüli sulyban --- fillérig Könnyü pároliként 
240 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 

Szerhiai: :\ehez páronként 280 kilograrnmon felüli 
sulyban g:~ - 95 filléri~~;. Közép paronként 240-260 kilo
gramm sulyban 92 - 93 fillérig. Könnyü páronkét 240 
kilogrammig terjedő sulyhan 90 - 91 fillérig. 

Me~jcg~·zrs. A fent jegyzett árak suly szerint és pe
·d.ig a szokússzcrü levonások mt•llett. egy kilog-ramm suiy
ra fillertlkl~tm értendök. Szoklisszerüleg a bizott scrté~ck 
teU•)S (hrutto) sul~·ühól az életre páronként 4.'> kilogramm 
vonandó k. A sert(>sek vételárából a vevő ja\'ára 4°/0 vo
nandó le. A sertések oszt.ályozusánál azok teljes (élö) su
lya vétetik irúnyadónak. 

Sertéslétsziun. Julius 4-én volt ktisr.let 456.'>0 darab, 
Julius 5-én fülhajtatott 326 darab, julius 5 en elszál
littatott 530 damb, julius 6-án maradt készlethon 4!'l596 
darab. Uzlet: Változatlan. -· 
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Hivatalos árfolyamok 
~·- ~ 

a bndapet!ltl érit. és értékt6zsdén. 
Budapest, 1900. julius 7. 

Magyar aranY,jllradék 40/o 
Magyar korona,járadék 4% 
Magyar lirany 4 1k~~'0 ••• 
Magyar ezüst 41ft.0/0 . • . 
:Magyar keleti vasut . . . . . . . 
}.!agyar földteberrnentesitési kötvény 
Magyar italmeg,·últásí kötvény . . . . . . 
Hon·át-szlavon földteh~rmentcsitési kötvény 
Magyar nyercmen~·sor::.,)egy k.ölcsün . . • • 
Tisza.;zabályozilsi és szegedi kölcsön . . ·-...-· O::;ztriLk l' a pi r:jilra<lék . 
Osztrák jánvl<-k ezüst 
Osztrak járndék arany 
KoT'Ouajúrarlék . . . . . 
1860-ik.i illlamsorf\j('~Q·ek 

·x: • ""';'< -

Osztrák-mag-vat· b,mkrt>szvcnv . 
Mag-y:;r hiteÍb:mk részvény : . 
O,;:r.t.t•ük hitelint(•zet részvény . . 
Os:t.t.rÍik nHt~var államva~ut ... 
20 frankos '"~rany (~apoleondor). 
Német birodalmi mi1rka . . 
Loudon •.... . . . . . -. 
Piu-is .•.......• 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Aradi nyári szinkör. 
Va..~árnap, 1900. évi julius h6 8-án: 

Délután 31ft. órakor, fél árakkal: 

ARIEL és LOUBÉ 
akrobata műbicziklisták viliu\"hirü mutatványal. 

ALEXANDRO SCURI . 
pályadíjjakkal kitüntetett mest••rkerekezö, czéllövö és pis

tonmüvesz féllépte. 

EZT MEGELŐZI: 

Papanek Dani. 
Bohózat ó képben dalokkal, tlmczokkal és felvonulások
kal. Zappert Brunó utim magyarositotta: Komor Gyula. 

Zenéjét szerzet.tők: Weinziert Mik:m és D'Amant Leo. 

SZE~If~LYEK: 
Papanek Dani Hegyessi Gy. 
Mantlelbliih . l'\~·iJassi !II. 
M,·,kus Irma . Ft'lhö Rózsi. 
Marianka .. Turi !ll. 
Vadas Béla . Erczkövy K. 
Si1ra ..... Tolnainé. 
P anyóka Máté Fenyéri Mór. 
Lili, leánya Harmatb J. 

Boldizsár ... Gáthy K. 
Boiton .... Palúgyi L. 
Stcrfens ... László Gy, 
Milka ..... Redey Szidi. 
Ilk<! ...... Parlagi K. 
Churchill ... Mezei Péter. 
Harry ..... Hajnal D. 
Kcoll . . . . Czakó V. 

Kezdete 3 é• fél trakor. 

Este 8 órakor, rendes h rakkal: 

ARIEL és LOUBÉ 
akrobata-rnübicziklisták világiürü rnut.atványai, 

ALEXANDRO SCURI 
pál.yadWakkal kitüntetett meRterkerekező, czéllüvö és pis

tonművésf. fellépte. 

EZT MEGELÖZI: 

A három pár czipő. 
Él~>tkép 3 felvonásban dalokkal és tánczczal. egy előjá
tékkaL Irta: Berla A. Fordította: Toldy Ferencz. Zenéjét 

szerzé: Millöcker Károly. 

SZE~IÉLYEK: 
Flink Lörlncz Érezkövy K. J 

U·ni. TI<'jc .. Turchan~·i O. , 
Khiinig-i ... Tolnainé. 1 

S.-:epi, inas .. i::i1.atlai F. 
SUmgelmayer 13úcs 1\árnl~· 
Kláni. neje . Angyal !!ka. 
Nachtfalter . Me:r.éi Péter. 
Fritz, inas .. Hegyessi Gy. 

Eder Laura . Rridei Szidi. 
Wapp••nknopf Palú~~·i L. 
~layer .... 1\.vilassy lll. 
Sílittigazgato Hajnal D. 
Vúro~hi11.y .. Feny<'ri ~lór. 
Kunigunda .. Kalocsa R. 
Ir-ma ..... Parlagi K. 
Füpinczér .. Sólyom L. 

1\ERPEL IZSO 
könyv-. zenemiJ-, papirkereskedése és an

tiquáriuma 
ARADON, Andrássy-tér 20. sz. (Arena épület.) 

Van szerenesém ti~ztelettf,l tudatni, hogy 
üzletern ben fllőnyös könyvt,·,rl'étnlck folytán 
gyönyörü diszmunkák, szépirodalmi és tudomá
nyosmüvek és egyéb müvek meglepő olcsó ára
kon, továbbá zenemü-ujdonság mélyen leszálli
tott áron, átjátszott hangjegyek pedig féláron 
kaphatók. Kitünő confetti csomagja 3 kr. 

Minden in~zetheli 

használt iskola könyveket 
negyeaáron vásárlok. 

Ugyan-e czég ajánlja a nyaraló é.;; fürdőző 
közönség szives figyelmébe 30,000 kötetre 
kiegészitet t 

· kölcsönkönyvtárát, 
·~~·!: .. · · -~ !ll ind en ujdonság megjelenés után 
:~,, '' ,, ~i.,hb példányban kapható; beszereztt•m 
,,. · · !i legutóbb a regényirodalom még min
,;, !1 l.'' ·-~.:erezhető termékét, azonki\·ül pedig 
t'· _:,.,zitettrm n gyermek- és ifjusági irodalmi 
;r;,!•·ekPt ol.Ykt'pen, hogy könvt!íramban ez idő 
:C!d'int mindeu eddig megjeh'nt ifjusági irat 
\beleértve az i(jus(tgi folyóiratokat, u. m. "Ma
gya~ Lányok, Kislap, Lányok lapja stb.) kap
hato. 
· Kölcsöndíj: havi 60 kr; vagy kötetenként 

fizetve 4 kr. A tanuló ifjuságnak egy hóra 50 
~r., kötetenkint pPdig 3 kr. A könyvek ujak 
es tisztúk. Vidt'ki b•'riök a lflgfig,YelmPsebb ki
szolgálásban részesiilnek. Jegyzék ingyen. 
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U S A ll N O J{. 
A jukker-asszony. 

Irta: Kövér Ilma. 

Közömbös arczczal szegte félre bodros fe
jét. Olyan egykedvtien lengette a remekmüvü 
legyezőt, mintha nem is hozzá volnának intéz
ve azok a suttogva ejtett szavak. 

Ez a látszólagos közöny még jobban izgat
ta Pándy Lajost. Szenvedélyes hangon mondta 
egészen közel hajolva a részegitően csábos asz
szonyhoz: 

- De hát miből van a maga szive '? 
- Kérdezze előbb, hogy egyáltalában van-e 

szivem és csak aztán pt·óbálja bonczolgatni, 
hogy hát miből is elegyitette azt össze a ter
mészet? 

- Hogy van sz.ive, a felől oly bizonyos 
vagyok, mint szerelmemről, a mit maga iránt 
érzek. 

Mint mindig, most is csengő kaczagás előz
te meg a feleletet. 

- U~y látszik. többet tud érzelmeimröl, 
mint én magan1. 

- Vagy hogy előttem nem titok az, a mit 
maga mi ndenféle alakoskodús ·alá törekszik rej
tPili. Azt hiszi, én is a boldogság tultengésé-
nek számítom be azt a szilaj kedvet, melylyel 
ma este is tüntet'? A könnyü vérü, léha asz
szonyt látom abban a kihívó viselkedésben, 
melylyt>l gyönyörüséget szerez a fél-fiaknak és 
visszadönbenti köréböl azokat a bizonyos eré
nyP-s asszonyokat? Nem, nem Klára, maga nem 
felületes, nem léha, de sőt oly mélyen érez ee--. 
a még jóformán gyermekszív, a melyet senki 
se képes megérteni, érti - senki! 

- Kivéve magát, ugy-e bár? 
- l{ivéve engem. 
J1.Jgyei villámlott az a tüzes fekete szempár. 

Erőltetett guny volt az asszony hangjában: 
- De milyen szerény maga, Púndy ! Ennyire 

fölötte áll mindrn közünos{~gcs haladónak'? 
Ennvire. 

- S m"lféle kiváló tulajdonságok azok, me-
lyek a többiek fölé Pmelik '? · 

- Határtalanul nagy és igaz szerr.lmeJfl ma
ga iránt. 

- Es azt hiszi: én még komnlyün tudom 
venni ezt a szót : szerelern '? 

- No lássa, ebben a keserii gunyban, eb-
ben a fájdalmasan mPgvetó tek_intetben csattan 
ki a maga valódi egyénisége. OröKös kaczagii.-
sa, léháskodása, a mint monc!j:L. : jnkkerkedé-
se, mind nem egyéb, csak álarcz, a me)~, mö-
gött a legmélyebb fájdalom bujik meg. Mások 
nem is sejtenek ebből semmit. és én egy pil
lantás_sal beláttam a lelkébe. Hát mit jelent ez, 
mondJa? 

Egy perczig hallgatott a fiatal asszony. 
Mintha egy gondolatot loptak volna ki onnan 
belülről. Hirtelen lecsukta szemeit. Elzárta a 
bejárót a lelkébe a tolvaj elől. Aztán ujra azon 
a könnyelm ü hangon dobta oda: 

- Egyszertien azt jelenti, hogy maga hó 
bortos ember. 

- Nem, nem Klára, de azt, hogy nekem 
jussom van a maga lelkéhez, érti: csak a 
lelkéhez. 

Rázendítették a souper csárdást. Klára Pán
dyval volt foglalkoz·ra erre. Valóságos duhaj 
ked v v~ l rakta a ropogóst. 

Egész udvar gyült köréjük, hogy az ujr·á
ra lefoglalja. Ezek közbe-kozbe rikkantottak, a 
mire a szép menyecske feléjük lobogtatta il
latos zsebkendőjét. Sőt egyszer-kétszer oda is 
kiáltott: 

- Sose halunk meg., · 
A gentry-kaszinó vendrgt>inek egyik n~

tagja odaszólt a szomszédnöjt>hez, a ánczoló 
szép asszony felé m;.ttatva egy tekintettel: 

·- j,zzel a Derneynével már nem lehet egy 
társaságban megjelenni. 

A má:,.ik, n ki a jóhiszemi.iek parányi csa
patjából _való, kétkedőleg huzta föl vállát: 

- En azt hiszem, a látszat rosszabb a. va
lóságnál. 

- Ugyan kérlek, tán épen ellenkezőleg. 
- A házi orvosuk; - mentegette a nai-. 

vabb kPdélyü asszonyka. 
Valami nag~·on drasztikus észrevételt tett 

erre az előbbi. E~yike lévén azoknak, · a kik 
~okat hallanak és rendkivüli tehetsrgük van a 
hallottak mii vész i kiszinezéséhez, elrémítő d ol-
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gokat reprodukált az on dit nyomán a jukker 
asszony viselt a ff airjei felől. 

És a jukker asszony ezalatt tette, a mit egy 
idt'i óta kultuszszeriileg folytat: nagy hangon 
beszélt, és sec-et ivott a buffetben, kerülte az 
asszonyok társaságát és körülvette magát. egy 
csapat léha udvarlóvaL Egyiknek a caroussel· 
ben adott találkát a következő napra, a másik
nak a velodromban, a h(,nnan majd tandemen 
csinálnak egy fordulót. 

- Mit csinál már megint'? - Ezt a férje 
sugta oda félhangon, a ki egész este csak most 
jutott a feleségéhez. 

Klára felelet helyett még kihivóob viselke
déssel tüntetett. 

- Én értem magát Klára. Ne tegye, mert 
ez fáj nekem. 

Mt meg Pándy Lajos mondta a fülébe, mi
kor visszakisérte a terembe. 

Mihelyt Derney Sándor hazaért a feleségé
vel, az egy idő óta elmaradhatlao szczéna re
kesztette be a báli éjszakát. 

- Ha nem tudnám, hogy csak ostoba ka
czérkodás, a mit müvelsz, a végletekig vinne 
viselkedésed. 

De hát az istenért, mi történt veled, asz
szony'?! Mikor 4 évvel ezelőtt feleségtil vette· 
lek, a legszendébb angyalt zártam karjaimba. 

- Igy csinálnak maguk: ördögöt az angya
lokbóL 

- Még engem hibáztatsz'? 
- Csakis magát! Hát mi az én életem 

maga mellett '? 
- Bizonyára nem az, a minek lennie 

kellene. 
- Nem, nem az! Maga, a ki olyan cso

dásan vonzó szinekben festette előttem a jövőt, 
beváltotta-e csak egy igéjét is ezeknek az igé· 
reteknek '? Az ezelőtt kedélyes, vidám fiu, a 
ki olyan volt, mint egy kedves jó pajtás, való· 
ságos mormogó medve lett. Egész napon át 
egyedüliségre vagyok hárboztatva. Megöl az 
unalom. S ha itthon van, vagy belebujik a 
hirlapjaiba ~s óraszámra hallgat, vagy viselke· 
désem kritizáhí.sával tölti ki az időt. · ·. 

- Biztositlak, hogy ez a kritika sokkal eny
héhb, semmint rászolgálsz. Naphosszat egyedül 
vagy'? Mint minden asszony, a kinek a férjP
családjáért do1gozik. Es az az asszony, a ki 
tudja kötelességét, soha sincs egyedül. .c.lj a 
gyermekednek, a házi teendőidnek s nem ma
rad időd arra, hogy unatkozzál. Te nem illet
hetsz engem szemrebányásokkal, mig ellenben 
én , .. De nem akarom kiélesíteni a dolgot; 
csak arra kérlek komolyan, Klára, ne légy oly 
léha. Vedd nemesebb értelmében az asszony, 
az anyaság fogalmá~ és ne valld az:·kat a le
dér elveket, hogy a férjhezmenetel nem egyéb, 
mint jogczim arra, hogy most már minden sza
bad, a mi a leánynak tilos volt. 

A rendes záradék: keserves könyek re
kesztik bd a vitát, melyekre vagy enyeloés kö
vetkeziK a férj részéről, vagy az, hogy Derney 
Sándor beteszi maga mögött az ajtót. V égig 
nyu\ik az ebédlőben lévő pamlagon és az idő 
első felét azzal tölti el, hogy miféle szigoru 
rendszabályokat léptet ezentul életbe ; a másik 
felét pedig azzal, hogy ... hogy mivel en
gesztelje ki a benn siránkozó szép asszonyát'? 

- n.h! soha se szerettél! - tö:deli a síró 
asszony a távozó férj után. 

- Az a baj, hogy nagyon is szeretlek -
mormolja magában az a gyenge ember ott az 
ebédlő pamlagán, mikor ujfönt érintett elmél
kedésének második felt>hez jutott: arra gondol, 
hogy mivel engesztelje ki a duzzogót. 

Az ideges, az elkapatott teremtés pedig 
hozzálát rendes lelki foglalkozásához. Beillesz
kedik abba az öngyötrő kedélyállapotba, hogy 
6 a világ legboldogtalanabb asszonya. 

Mindenért a férjét okolja, a ki immár sem
mi más, mint egy szétfoszlott ábrándkép. 

Abból a khaoszból, melybe fokozatosan ju· 
tott a lelke, két alak bontakozik ki. Idéz sza
vakat, nagy szavakat, a melyek mind, mind 
határtalan szerelemről regélnek. Szembe állitja 
azt a kettőt. Micsoda különbség ! Mintha nem 
is ugyanazon a bolygón születtek volna. 

De hát miben különbözill: ez a kettő. 
A férj az, a kiről legtöbb esetheu azt érr.i 

az asszony, hogy nem érti őt meg, és a pre
zumtiv szerető az, a ki hangzatos szavakban 
a tenyerére teszi a lelkét, a mely minden izé
ben átérti a ,martyr asszony• szenvedését és 
"önzetlen lelkének• egész önfeláldozásával csak: 

...". ±>tc-• m >',.. 

w; !l~ . :: 
w:;_;_ ....... 

<« _;: __ ;:QJ _ A ;:; _=+.t_ '" e: ••w z C:- - (. 

ARADI KÖZLÖNY. 

arra törekszik, hogy Yalamelyest is enyhitse ezt 
a "szenvedést." 

Mooorva, zsörtölődő, szemrehányásokkal te
li az egyik, a férJ ; é~ a lelkébe lát, a lelkében 
olvas, érzi minden érzé~ét a másik. 

A leO"P-SZnH~nyibb viszony, a mi férfi és 
nő közt létezhet.ik. Szereti öt, de cRak azért, 
hogy joga legyen vele szenvedni. Sz~reti a lel
két, oly tisztán, hogy egyetlen anyaglas gondo
lat se támad a szivéhen. 

Idézi lel ki szeretője minden szavát. 
A világ szivteleu, léha, könnyelmü terem

~ésnek tartja öt ; de van egy, a ki érti, hogy : 
"mindez csak álarcz, a mely mögött a legmé
lyebb fájdalom bujik meg." A világ szemében 
ő semmi !l'lás, mint üres lelkil jukker-asszony. 
Hát mit bánja ő a világot ! 

A férje ugy se érti meg ; és a világ, az 
meg nem érdemes rá, hogy belelásson a szivé
bA, hogy megértesse magát vele. Nem, nem, 
senkinek se tarto7.ik számadással 

- Anyus, fázom. 
A kis fiu szólalt meg ott az ágyacskáb·:n. 
Odalépett. Betakarta a gyermeket a kezé· 

vel ; a lelke, a gondolata, az nem volt ott ; az 
messze röpködött az igazság operencziáján tul, 
a sophizmák hetacthét országában. 

(Folytat.ása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
-Julius 7.-

Fehér Kereszt szálloda. Klein Ignácz utazó 
Budapest. - Hecht Bernát utazó Budapest. - Ad
racsek Vilmos lelkész és nővére M.-Kovácsháza. -
Roller Ferencz utazó Bécs. - Klein Gerson keres· 
kedó Temesvár. - Neusiedler Géza vendéglős Bu
dapest. - Heller Gusztáv utazó Bécs. - Hász 
Már kereskedő Budapest. - Margolius Salamon 
gyáros Zombor. - Nyári Géza utazó Budapest. -
Frenhally Kassegi Tódor hadnagy Lippa. - Heus· 
ler Dávid utazó Budapest. - Pick József utazó 
Budapest. r- Lustig Zsigmond utazó Bécs. - Ba
lalant Leó utazó Bécs. -· Hass Nándor kereskedő 
Temesvár. 

Vass szálloda. Rozenfeld József utazó Bécs. 
- Teltsch Izid()r utazó Budapest.- Guttman Samu 
kereskedő Jászberény. - Dusbnner Kristof utazó 
Bécs. - Schlázinger Albert utazó Kassa. - Krón 
Kálmán magánzó GalRa. - Fisch József utazó Te
mesvár. - Hausle András utazó Bécs. - Neu· 
stett~r József utazó Bécs. - Kohn Már utazó Bécs. 
- Spitzer József timár Temesvár. - Brau Armin 
utazó Temesvár. 

Központi szálloda. Petkovits István birtokos 
Borosjenő. - Fülöp Zsigmond titkár Budapest. -
Lázár Dávid kereskedő T.·Monostor. - Farkas Ar· 
pád mérnök Kun-Félegyháza. - Fra.nkl Mór utazó 
Budapest. - Felgenbauer József utazó Bécs. -
Gross Bertalan kereskedő Battonya. - Alsing Kune 
kereskedő Remscheid. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1800. évi május hó l-tól.) 

ARADRÓL 
Budapest felé indul: 

Nagyváradra reggel 11.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erd ö ly felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
G~·or.-;vonat déh~tán 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonato reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig sn. du. 5.20 

-·,-e s·nt t 

ARADitA 
Budapest felöl érkezik: 

Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Soborslnról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
RadnAról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Szemt"lyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat é.l]el 10.55 

Szeged felől: , 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat est6 6.!10 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személp-onat este 7.-

1900. julius 8. 

NYILTTÉR.* 

~ 

---~ -- ---. 

Pn~Unlianat a mn~~UtJ 
svábok, poloskák, bolhák, legyek, szunyogok, 
stb., mert mindnyájan legnagyobb házi el
lenségünket képezik. 

Ajánljuk fenti férgek biztos kiirtására 
csalhatatlan hatásu 

dalmácziai 

rovarporainkat 
(jobb mint bármi másféle,) 

melyeket 30, 50, 80, filléres és l korona 
50 filléres eredeti, s zárszallagokkal ellá

tott dobozokban árusitunk. 

VOJTEK és WEISZ 
gyógyáru es illatszerüzlete Aradon. 

A legbiztosabb hatásu molypusztiU 
is nálunk kapható. 

"""' , Ertesites. 
Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü kö

zönség és t. vendégeim szives figyelmébe 

MOTERMEMBEN 
a legnagyobb gonddal és ízléssel készülő 

különféle fényképeimet 
mint legkedvesebb alkalmi ajándékot, u. m. 
platin, brom, brom-platin, albumin, matt
és fényes cellodin stb. papirokon kis kép
től egész életnagyságig. Olaj, aquarell- és 
pastell-festményeimet. 

Utólérhetlen művészies nagyitásokat és 
a kedvességéről elösmert gyermek pillanat
fölvételeimet stb. 

llzletáthelyezés miatt mélyen leszálli-
tott ár~.k : ~-

1 életnagyságu nagyitott mellkép 30 korona, 
6 darab mignon-fénykép 4 korona, 
6 darab vizit-fénykép . 6 korona, 
min<.!.l3n más nagyságnál az eddiginél sok· 
kal el6nyösebb árak. 

Szives megrendeléseket mielóbb kérek. 
./~ Tisztelettel: 

• KI.APOK A.LA.JOS, 
\ fényképét~z. Templom-utcza, MinorUa

palo~ BeJál-at a m. kir. posia mellett. 
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1900. julius 8. ARADI KÖZLÖNY. 15 

360--1900. ·g. sz. 

Árverési hirdetmény. 
A1·ad sz. kir. város gazdasá!ti széke 

a városi szin- és bérház déli oldalán, 
..._",j_f'_~~~lP[! Kilényi R. és társa czt'•g által 
~ boltnak 1900. évi augusztus 

hó l-tól 3 évre való bérbeadása iránt 
folyó évi julius hó . 9-én d. e. 10 

, órakor árverést tart. 
' Kikiáltási ár : 700 korona évi bér 

és havonként l kor. 50 fillér vizfo
gyasztási díj. 

,._, Bánatpénzül leteendö a kikiáltási 
ár 10%-a készpénzben vagy elfogad
ható értékp&pirokban. 

Az árverésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a 
szóbeli árverés megkezdése előtt nyuj
tandók be, s csak akkor vétetnek fi
g)'elembe, ha azokhoz a bánompénz 
mellékelve van, s ha az ajánlatot tevó 
kijelenti. hogy az árverési feltételeket 
ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdas1ígi 
tanácsnok urnál az árve1·ést megelőzó
leg is megtekinthetók. 

Arad sz. kir. város gazdasági szé
kének 1900. julius hó 2-án ta1·tott 
üléséból. 

Kiadta: 

Orvosi intéZet 
nyitva reggel 6 6rát61 este 7 oráig (kivéve a. e. 9-11-ig.) 

A kllzönség rendelkezésére a következő gyógyeszközlik állanak : 

jillllj Villam-fény füraö: .... 
1. Rbeuma, köszvény, ideggyulladások (lsehias), oldals arezfájdalmak, 

neur&lgi&, mell s hashártya izzadmlmyok. fémmérgezések, (hlggan7, zi.nk, 
ezüst, ólom). 

2. Vérbaj (higganr s jódkura segltése), elhizottság, zsirosodott. sziv, 
lehérjés vesegyulladás, czukorbetegség. 

8. vérszegénység, idegkimerülés (neurastbenla), Idegesség. 
4. Régi börbajok, scrophula, bőrtarkas (lupus) gyógyil.ására. 
A betegség ezerint a fényfürdőt hidcgvlz-gyógymód, massage vagy be

patkolás követi. Egyszeri használat l Irt 2I5 kr., 15 jegy 115 ln. 
Belép6 kamar6k. (lnbala&l6) Gleichenberg, Ems mlntára, acut 

és régi gége, tüdöhurutnál, valamint tüdőtágulatnál, asthmánál. Egyszeri 
használat 7G kr., lá jegy 8 Iri. 

Hldegyt..,CY6g,-m6d. Egyszeri hasznidat 80 kr., 15 jegy '7 lrL 
STH KJ'Dlnastlea gyöngült izomzatu reconvaleseensek erősitésére, 

szük mellkasu, valamilli szivbl\iOB grennekek s felnöttek edzésére s munka-
képessé tételére. · · , , 

Havi dll 10 lrt&41 leiJebJl a.~ ,.,.;.-,t mln&llége ••erlnt. 
Minden beteg sl\iát orvosán,,;.. .. ~u- · t, ~''· avagy az én tanácsom eze

rint részesül kezelésben. - Milld,n t''''Jl-:~>ri.... .,~e"'élyes felügyeletem mel
lett fog történni. . 

Dr. H:2(!~··iT A., 
Arad, Templo~n .. u~,.;,a" Minorita. palota. 

""~Jk't,;rlot n·t• 270. 

l 

' 
'· 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitőszernek. 

X~·iiatkozat. Igen tisztelt gyóg~·szeresz ur! Az ön idtal fel
talált lbolya-eréme kitiiuö hatása inditott arra. ho~y ez uton ~ 
lep;hillásabb kiisziinNemet n~·ilvánitmn. A jú kt-szitnwnyért fo. 
gatlja öt·ükih; ki·~zönet•·nwt, mert l'!!~· pitr n:~p alatt eltávolitotta 
az arczomon lévő összes szepli"tinwt és mitjfoltnkat. eg~·uttal biz
tositom. hogy széles ismerős körömben ajánlani fogom. 

Bécs, 1899. decz. á. Kitünő tisztelettel lli'Betzky JdéJ. 

Szepl6, máJfolt, blblroe b6rv6r6•eéget 6e ndndennemil 
•roztleztátl•n•ágot bámulatos rövid idő alatt t>lmulaszt az, 
egesz világon elterjedt teljeseB ártalmatlaB ezer a Halós-Iéle 

IBOLYA·CRÉME 
Ara : l tégely 50 kr. lbolya-créme nappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózaa éa crém azinben 60 kr. 

H~óe- f B Q L YA-TEJ (Eau de Violette de Hajós.) 
fele- Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak, karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l Uveg 50 kr. 

{hralkod)unlk 6rtélktelen haml•lt••olkt61 r 
lbOIJ'a•erémem csinos gömbölyU kék dobozban van és ttirvé
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készítő és feltalálónál 

HAJÓS ÁllPÁD 
gyógyszertára és gyógynqyéazetl laboratorlumábu 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

EcJ' vég 3.10 m~tt>r bo•.. ~ 8.50 ln It nom 
11zu, tellell urlöltöoJ' ka• 7.50 Irt finomab• 
b6&, nadrq éli melléD71'e 8.50 Irt leKiinumabb. 

Egr w6g fekete kam~r•ra Je!lrftaoDilabb mla6•~ az•lon 61t8nr- 10 flot. t 
TovAbbA telö1&6, kab&& 8 aiMirq IIH"''totek "''IUinak rall.&aroa, -ndklvll t 
oloe6 6rb•n. - Kegr•ndei~IID~I ele~rend6 a -~r&tlk ••••• ~- ar IDegiOdua. l 

•e.r aem felel6 &ru& beellerilüak, v~ a tH!••& n•••• &40all.. 

Weisz Ja~ab és Társa • posztó gyári raktár 
a ::Bu.d.a.pes't, il'6asae:t"-J&.6ru.t 8::1./ ... 

··------------·---------- ~ ·------------------------..... 
.. 

.. 
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lr·h~tó..-é teszik, hnl{y a szoMk a mázolás alatt is hnsználtas•a
na~. mivel a kf"ll('tUIPtll'"'D szag é!-' a la..1:;.sú. ragadú~ "zár:l(lá.:-<. 
nH'·ly az olajft'!-th'•klH•k 1>s az nlajlakknnk saj;itja. t•lk~riiJW-.. 
ttk. •:mf'llt·t1 a ha~znA1ata nl)·an egy~zf"rtt ho~v kiki magn n'
g~zlwti a mci.zf>lást. A pa!16 Of'dvP~ tÁ.r~·gyal rr-ltr~rulhetö. an~i-
1;111, hogy elnsztené fényét. Meg k~ll kt\l<onboztetní: 

azlnezett azobapalló·fénymázt, 
NAri{ANbarnAt ~s mahajr;onlbarnAt. mely akár csak az 
P!njfl•-.t•'•k fCtdi beo a pallót s f'g-yuttal f,~n~·t i!-1 ad. Ezt•rt f"~yar~í.nt 
alkalmazható'~ rí'l.gi va~:'-' uj paJ!i,ra. ·rrlj<"!lli .. n bl'"'t.C)d ualud~n 

fol toC,. IlorAbbi n1AzolA"ilt ~tb; van nL. u tau 

tiszta fénymás (színezetlen) 

uj pnii.Skra és parkc-tr ... mely csupán f~nyt ad. K111onr.••n 
l•<.<.fkt'tr.~ s ulnjf,~stt·kkt't m:i.r hemázott ege~zrn uj pnllókra ,·a)u. 

f'-"::~t r, :l~;! ar!. t•nn,~Ifogva nem f()di rl a famu~trát. 
a•o~lnt·,..om•I.JC• k~rl11hrlnl :1:, néh'Y"~'>gmtr. (ket kOzép

nagysil.gu !-</'t.lJ·.:.l valúl :. fr1 1tf) kr .. ,·agy !•1 ,.:> mt1rka . 
• \ kfj.z,·f"th•n nu•t:rf"Udf"l~~("k DJindPn ''ftroNban. 

ahol raktArnk '\'.JIDilUk, Jdí" killdPJUIŐk. ~I!Ut.i\LUCli.Plá
'-'')ri; f'>..;, pro ... lH-'ktu:-.uk rngy..-.n {•s b('•rnu.·ntn~ küldt•fllí'k. A lw\'Ú
... árlásnál tf·~~t'•k júl ,·i:..:-yázni a <'Ú'J!T!' ~ a 1!'YAri jP~-yr('. mi\'t'l 
•·n " tnbh minr l":iO. t<"e lt<tc-ző ~yl\rhnAnyt sokfeli• 
utA.nozzAk t"•s hanw.;ítják~ s. !-~vkkal ru"'"za.bb, :-.; gyakran a 
<"Lt\lnuk meg n~m feh•lii minóségben hozzak forgalomba. 

Christeph Ferencz, 
a valódi szobapalló-fénylakk feltalálója és egyedüH gyartója, 

::Eiorl.:L:o.. 

Arad 1 IAI.zAr Gyula. Ladllnyt LA01zl6. 
8.-Gyula 1 Fe>hn IOit"An. 

Br•d 1 ÁbrahAm ltotvAn. 

--$4( ::: 4W J 2Q44USJW :ZS: Ji 4. t """"* f_l$. 4-< 

A m. kir. államvasutak gép- <I!J gyárának vezérügynöksége. 
:Eh:a.d.apes't~ Váom1.-k..Öru.'t 32. szám. 

A. j á n lj a a ma g y. k l •·· á ll am v a 8 u t ak g é p g y A r á b a n k é 8 z ii l t 

-·#. S.:WUZ:"*"*="!''" 

gőzcséplő készleteit, "Millenium" legujabb szerkezetü fükaszáló~, marokrakó- és kévekötő aratógépeit, .. . -
z-m.eJTek föelönyel: préselt ac•éDe•••........._,,. ~e",...os.tJ-AI.kM.ré.esell:, Jó és ii:B-7•• Jao••á.t'érJaef6, elpasstlfJaatla.a s.zerhu*s ... ~ 

továbbá: a szab. o!'ztrúk-mag)·ar· államvasutt.úrsaság- r!'siezai mezii)raz•lasági 1/."~pgyárában készült 3. 3112 és 4 lóerejii gő.zcséplő-Jc.észleteit. Sack-rendszcrü, ac:.~élönt~sü 
ekefiiv•·l t:llútott oké:l.1:, ~,::ao.:n.J. ... :f'óle Jcétte.agelyö eketalyigáit járgá.:nyos cséplő-kés.zleteit, szecskavágói.t és egyéb mezügazdasági eszközettlt· 

Fl'g elmezteterS' Ezennel közhirré tess?.iik. hogy az összes ügynökeinkti>l ll·g~·prwk azok akár h··l~·i iig-~·niikiik. akár utazú üg .. ~·nükök, az eddig birt meghatalma
V • zúsokat f. évi január 31-énl megrontuk és azokat ezennel llatál)1alanuknak nyilránitjuk. Nevünkben és mcgbizitsutlkból tehát csakis azok jár

satnak el. a. kik 19110. fphruúr hó 1-e utitn kelt t;s általunk alltirt nwgbil.itssal birnak t~s c,.;upán oly jogkörreL a mt·l~Tt' I'Zl'n iriisbeli megbízás kiterjed. Nehogy a kiiziin
Rég ttírutra \ezt>tlt•ssék t's nehogy nt>\·ünkkel Yisszatilt>sPk tiirtflnht>sst>nPk, ft•lkérjiik minda:wkat. kik veliink üzleti iisszeköttetésbe l(•pni óh<\itanak, hogy mindenkitöl, a ki 

· nevünkben eljár, irásbeli mtlghatahnazáKímak felmutatását kérjék s abi>a betekintést tenni sziveske~jenck. 

217 A magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége. 

SzéJlsé;; 
Xinek van szeplöje l 

""' es 

pattanás vagy bármi folt az ar
czán. hasznúl.ia a teljesen ártal
matlan Rozsnyay-féle 'rilághirü 

Serail-arczkenöcsöt, 
mely u arczbOn <Gvld Időn fehérré, 
tisztává éo UdUvé teszi. Egy tég~ly Ara 
70 kr. En· kis tegrly ára 35 kr. Serall• 
szappan egy drb. so kr. Serall
hö19YfOr ogy dnhoz 70 kr. KitUnó és 
wa lod Epeszappan egy drb. 40 kr •. 

Étvágytalanság 
és gyomorgyengeMf-g 
gyó~-HA.•ára ezrek mennelk Karl a• 
badba holott e7.t a ai·lt itth"n ís elér

hetik RozanyaJ' M. 

PEPSINBOBA. 
hMznalata által, mely az emésztist el6-
segíti és a gyomrot rovld Időn tokélete

sen belyrl'állltja. 
Egy 11veg ara l frt 20 kr., 6 llvea traDeo 

ktUdve 6 rn 8 kr. 

~ ~ e;;eszse;;. 
Váltóláz és hiaeglelés ellen 

l~gbiztosabb tls l<'gk~llemetesebb szer, 
kilJonösen gyermekP-knél, kik a k~•erll 
cb.inint m:i""J.u•p ben•nni nf>nt tudják a 

RozenyaJ' M.·féle 
(~hininezukorka és 
(~hinlnesokoládé 

melyet a magyar onOfiok és természet
vizsgállik na!9' gy\1\Me 181!9-ben ~'lumé
beu pálya dí.Jjal ko•zoruzotL Ertéktelen 
bamisit!soktól 6\·akodjunk. Mindenkl 
csak a ROZ~rn· AY ~!.-féle pály"ko.zo
ruzott készítményt kérje és foga.dja el, 
m~lynck minden egyes ~.somagoló papi
rosan Rotsnyay Mátyás névaláirása ol-

vasható. 

Idegesség, 
vérszegénység 

éa az ebb61 Rzármazó bajok ell~n leg
biztosabbiUl hat RozanJaJ' 

Vasaschina bora, 
mely saját termést! ménesi édes borral 
készltve, hatásában minden basontó ké
szitmónyt le!UlmuL Egy UYeg ára l rrt 
20 kr., 6 11veg franeo k\lldve 8 [11; 6 la. 

A t. ez. kilzilnllég' szives figyelmébe ajánljuk, hogy mindezen készitményeink 
.iörvénye~~e11 Ilejegyzett védjegygyel vannak ellátva, mely az ar&d.i szabadság· 

!IZo b rot ábrá.zulj a. 

::S:.aph.a't61 

ROZSNYAY MÁTYÁS gy6gytáriban ;tra&, Szaba&ság-tér. 
Badape&ien s Török .J6zttel é8 dr. Eg~ter Leo ,.!Vád or.. gyógyszer

tárai ban, valamint minden magyFországi gyógyszert.árba.n. 

~, ... :t~~~ .... ~..,~~~~·~.'*';·~~·f .. 'Wo;l!, ~·t,~l(,~'tf-1 Wo;'t(,'*';lf~lf. *-~·!; ~!:c"'~·!/•!!,*',:4!,_~'t#""":~,-:•!./~. ~.1-..::.:'f.::..'f".::..'f".:o.1-..::lf:.:o.-I-..:.:h::.-I..:.:l ... :.:l:.::.:l ... r.:I-.:.-h . .:i-.: ....... .:-I-.:.:I:.:.:I-..::.:I-.::.:I-..:.._1-..:.:'l'~::l'..::.:I:.:;:t 

~-· Sh E' l'~ ~ ozv. c wemmer manuene ~ 
~ Aradon, Hunyadi-utcza l. szám. ~ 
~ * ~ 1 finom férfi ing, redős ............ - frt 71 kr. ~ 

l * l l " ,.. " sima. ... . . . . .. . .. - frt 69 kr. l * 
~ _ 1 szines mellü férfi ing ............ - frt 87 kr. .. ~ tf. ~ l szines gyermek erethon ing ·- .... - frt 67 kr. ~ ~ 
~ ._ l Cöpper Alsónadrág ... ..• ... ... ... frt 47 kr. t ~ 
~ .. és jobb minőségü . ·- ............ - frt ö9 kr. = ~ 
~ "41Q.I: ~ 1 pár finom női zugos ze ug czipő .. . l frt 19 kr. N ~ 
~ ... l pár gyermek czipő ... .. . .. . -·. . .. - frt 98 kr. a ~ ;!t 
~ l jóminőségü napernyő .. . .. . ... .... l frt 17 kr. := ~ ;!4 
~ ~ = jobb mtnőségü . . . .. . . . . .. . ... . .. l frt 49 kr. ~ =- ~ 
~ ~ J 1 féri kalap. ··- ... ... .. . .. . .. . . .. . .. l frt 49 kr. 5.= ~ 
1f';4 • .111 az olcsóbb minőség ... 97 krtól l frt 17 krig. ;· = ~ 
~ Irt« l férfi szalma kal p ................ - frt 53 kr. ~ • ~ 
~ ! } l gyermek szalma kalap ............ - frt 23 kr. ;': * 
~ o;.; jobb minőségü .. : ............... -· frt 49 kr. P = ;!t 

, Irt = l női tavaszi kabát ... ... ... .. . .••. ... 4 frt 98 kr. ~ •A 
~.' ; jobb minőség ... ... ... .. . . .. .•. 5 frt 49 kr. e ~~ 
~ 1 női és férfi keztyü finom .•....... - frt 27 kr. ~ 
~ ~ 1 8/.&-ed finom daruazt Ahrosz .....•. ~ frt 83 ~~ ..-.-! :o 
~ b l 10./,.~d ., _ ., ., .......... - frt 99.40", :. ~ 
~ f ká' b lf•~•"fkr -~ ~ 1 mom ves a rosz ... ... •••. •.. ... r"'-.. . M ~ 

~ b a. l. különbözö üzleti állrányok olcsó áron kaphat6t, • ~ 
~ ~ ~ Kiváló tisztelettel ~ 

~ özv. Scltwemmer Emánnelné, ;!f 
tH H d- t l ~ ~ unya •·u cza • sz. * 
~~~·~~;Ji~·~·o~~~;*l~J~~o~~~~~o;t;~~~o~o~c~ 
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OID0®000000000®®00®100®00®®00000000®000 o 0 
@ • . l ' (Olaj-sebtat•asz) Q 
o. earo 1num Bá~ulatosgyorsangyógyitó Q e olaj•&ebtapasz, amely egyet- e 
~ ' '. · len a n1aga net~nében s egy ~ 
~ régi család titka. V 

§ EJ'U.d.apcs"te:n. a k.a"to:n.aság:n.á1 or-v-os1..l.ag re:n.d.el.'Ve.. () 

Biztosan gyógyítja s a fájdalmat rögtön csillapitja bármily sebeknél: '"AgAs, znzód6.s, ~g~N. lagyAs. mindenféle kt>-1.-v~n,.., a niii em· ~ 
lők gynlada\sa és gytUése, a titkos bet.-gségek, kiüt~sek stb. • 

Egy adag ára használati utasitással együtt 2 korona. 20i4 

EI) A hatásért kezességet vállal, a mi, ha elmaradna, - a pénzt. visszaszolgáltatja a ,.Htf'aroptinnm" laboratoriuma. - A pénz bcküldésével vagy után- O ® véttel mcgrcndclhc·tö a ,,stearoptinum•• laboratoriumában: Budapest, VII. kerület, Mexikói-ut 88., ll. 25. e 
000000000000000®001000000~0000000 
29il2t 1900. tk v i sz. 

Árverési hirdetmény 
kivonat. 

A boro~jenői kir. jbirósá~. mint 
tlkvi hatóBúg közhírré teszi, hogy 
Weü;zberger Sámuel utóda gura
honczi czég, továbbá Reusz .Mór 
és testvérek aradi ezé~ az aradi 
polgári takarékpénztár javára, kik-
nek csatlakozása ezennel kimon
datik, J?eigl Gyula solymo:;;i lakos 
vé~rehajtást sr.envedő elleni 865 
korona és többrendbeli tőkekövP-t. 
és jál'Ulékai iránti végrehajtási 
ügyében az árverést elrendelte, 
minek folytán az aradi kir. tör
vényszék, a boro~jenöi kir. járás
biróság területében fekvő és a Jószás
hely küzségi 49. sz. tkvben A + 
160. 161. hrszámu ingatlan 2474 

~ koronában mPgállapitott kikiáltási 
.... ~. árban az 1900. évi augusztus hó 
~~ ~-napján d. e. 10 órakor Joszás-
~ · ~ hely községházánál mrgtartandó 

.. ~. nyilvános árverésen következő fel-
r 1'. tételek alatt fog eladatni, u. ro. : 

1. Ha a kikáltási áron felül 
igéret nem tétetik, az elárverczendő 
ingatlan a kikiáltási áron alól is 
el fog adatni. 

•. 1 

' 

"" 2. Árvereini kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 százalé
kát vagyis 247 kor. 40 fillt kész. 
pénzben, vagy az 1!:>81. évi november 
hó 1-én :ia:.m. sz. a. kelt igazság
üg-yminiszteri rendelet 8. §-ában 
előirt óvadékképes értékpapirok-

·'" __ __" 

ban a kiküldött kezéhez letenni. 
vagy .az 1!:>81. évi 60. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a 
biróságnál történt előleges elhelye
zésével kiállitott elismervényt é.t
.szolgáltatni. 

3. Vevő köteles a vételárt három 
~gyenlő részletben, és pedig az 
elsőt az árverés jogerőre emclke-

' désétől számítandó 15 nap alatt, a 
~ má::;odikat ugyanazon naptól szá-

. · - mitandó.30 nap alatt, a harmadikat 
ugyanazon naptól számítandó 45 
nap alatt, minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától 
számítandó 60fo-os kamatokkal 
együtt szabályszerü letéti kérvény 
kapcsában az 1881. évi deczember 
6-ikán 39425. igazságügyminiszteri 

· sz.. alatt kelt rendeletében előirt 
módon a buttyini adóhivatal, mint 
letéti pénztárnál befizetni. 

A bánatpénzt a biróság az 
utolsó részletbe fogja beszámitani. 

Az árverési feltételek többi 
pontjai a hivatalos órák alatt ezen 
.kir. j biróság tkvi hatóságánál és Jó
száshely, Gurahoncz, Jószáfl község 
.előljáróságánál megtekinthetők. . 

Borosjenői kir. j biróság tkvi ha
tósága 1900. évi május hó l·én. 

.2068 
Bltt6, 

kir. járásbiró . 
, ................. 

l 

. ' '1-lacher'ln 
N' em a pap.i.rtö1osérbe:n! 

h~nem egyedül a "Zacherlin" feliratu palaczkban lévő a valódi ! 
Ez a valóban csalhatatlan, radikális segély mindenféle féreg-zaklatás ellen. 

Arad : Amtmann Lajos, l mos, Prolich István, Ring 
Altmann Ede, Baumann B., Zsigmond .. Rothstein Mór, 
Belgráder K. és társa, Dai- Schlcsing:er Samu, Steinit· 
mel Lajos, Dengl .. Károly, zerN.,Sch~arczM.,Sza~er 
Dürr Gusztáv, Durr Ko- Adolf, Vojtek és We1sz, 
csárd, DuzsekFerencz, Éles Wechsler József, Weisz 

· Armin, Ernyei Gyula, Far- Dávid, Weisz Mór. 
ber Lajos és testv., Feich- Uj-Arad: Janitzky Jllnos 
thaler M., Fejér Gyula, P., Theiss és Treitler, Zim-
Guttmann Samu, Herczog mer Mátyás. 
György, illes Arzen, Ka- Battonya: Fischer Izsák, 
rátsonyi Antal, LadAnyi Geller Ferencz, ld.auerer 
László, Lázár Gyula, Meer Gyula. 
Mór és fia, Nagy Farkas, Boros-Jenő: Blau Dávid, 
PollákJózsef, Preisach Vil- Strausz Ignácz . 

Buttyin : Klein Márton. 
Csermő : Hollander Samu 

és fiai. 
Gurahoncz: Schwarcz SA-

muei,Weissberger Sámuel. 
Klss-Jenö : Messer Lipót. 
Mária-Radna: Tones F. 
Mezöhegyes : Auspitz La-

jos, Schönterg Jakab. 
11.-Pécska: Fritz Frigyes, 

Köni~sthal Jakab és fia 
Simberger Sándor, Turcz-

l ky Nándor. 
Pankota : Barna Lajos, 

Duffek Kálmán, Kaufmann 

Adolf és fia, Pavlovif.e 
Constantin. 

Radna-Lippa: Eisele MA
ty ás, Reisenberger Miklós, 
Sch w arcz Ferencz. 

Soborsin : Blau Móricz 
és fia. Hóth Mór. 

llj-Szent-Anaa: H enny 
Károly 

Világos : Grünwald G., 
Neupauer Antal, Wéber 
János. 

Vinga : Kiemann N . 
Zádorlak : Hemmen Fe-

rencz. 1284 

._..,.,.,, c& bS'tt' t e' l ··to.;;M.M"M "'M tr d t#Mttt t 'tB . $' ?". 

;] 
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~8 ARADI KÖZLÖNY. 1900. julius 8. 

Nagy hangszm, gyári raktár megnyitás! 
Van szerenesém Aradváros és Yidéke nagyér·demíi zenekedvcló k1izönsfÍgének szivcs tudomására adni, hogy 

JULIUS 

Raktáromon találhatók hegedük. ugymint ta-

,.,~~~~ nuló és metszett, továbbá mester-hegedük, 

Straduarius, Amati, Maggini, Steiner, Hopf
.=:~~4 utánzatok, öreg kijátszott hege• 

dük nagy választékban, 

továbbá violák, brácsok, csellók, nagy• 
bógó,:.fuvola, klarinét, ugymínt 

mindennemü ltaugszer-alli.atrészel.:, 
hurok és hegedütokok. 

(B1eis"tacl. "t) 

== Nagy választék =_.ri=. = 
harmo::n.ikák 

és czit.e•·ákba••· 
Bátorkodom az igen tisztelt közönség figyeimét felhívni arra, 

hogy az árut szabott gyári áron adom el. 

A fentnevezett gyár eddig csak Páris, London, Bu
dapest, Bécs, Cairo, Varsó, Genua, Konstantinápoly, 

· Athén és Prágában képviseltette magát. 

E fen1neyezett czég kitiinó rr.inóségü és elismert legjobb gyártmányu hangszerel 
az Pgrsz continensen általános kedYe]tségnek és mindenhol nagy kelendóségeek 
örvendenek, ha még megjegyzPm, ho~y olcsó árak z:;zamitása által azon kel!('me~ 
nelyzetben ,·ag-yok. a n. é. közf,nségnel< azok "ételénél a legmesszebb rnenó igé· 
nyeket is kiel~gitf'rn, kérem vállalatornat nagybfcsü pártfogásáYal és trimo)!atrisá-

val kitüntetni. - t{Jtünö tisztelettel ___ "",__--

_-streicher J., 
' ~- AiiADON, Tököly-tér 1. szám. ·- (Katalin• 

~J+IIJ~;ra~~f~tíi!i!J, • . ,.,. . . ;".~-.._,,_-t- fürd 6 épület.)~~;~ .- 2: 

Orszá[os szólőoltványtolBD rószv. társ. folszámolás alatt. 

ÉRTESITÉS. 
'.c.,... Tisztelettel tl!datjuk részvényeseinkkel, hogy 

f. évi közgyülésünk határozatához képest a rész
vénytökéből ez évben l2°lo-ot, azaz huszonnégy 
koronát a részvények felmutatása ellenében ki
fizet 1900. julius 1-töl kezdve az arad-csanádi 
gazdasági takarékpénztár. 

A felszámoló bizottság. 

4 1900. évi tavaszi és nyári idényre ll 
valódi brünni szövetek. 

E .. 8 10 .... _ h { trt 2.75, uo, Ulo Jó l 1 ... dl gy v .. g • m..,..,r osszu • &.-. és 6_90 8 jobb va v 
és teljesen elegendő egy tel- • 7 76 8 finom ID"apjo 8ZÖ• 
jes férfi öltönyre (kabát, nad- • s:G 8 finomabb vetből. 

rlg és mellény) ll.ra csak ,. 10.- a legflnom.abb 

Egy •ég feke" szalon ölton;rre tO fP'to ugyazlnt.ln felott6 szon"k, turl!l\a loden, f!Dom ll:amm· 
gam •tb. uilllt nVt. 4rbaD ú a legnagyobb ponloea&ggal a mlndenl\tt előnyösen !amen 

Siegel-lmhof-féle szövetgyári raktár Brünnben. 
Mlntflkat Ingyen és bérmentve. Mtntának teljesen megfelel6 szll.llltásért sza· 

vatosság vállaltatlk. 

Magln felekre nézve feltétlenUI előnyös, hogy rendeléseit közvetle
nUI a fenti gyári czégnél tegye meg. 

h ·t+ ·u · > tt ... t'itfao 
·* l 

UOB 

ajánlatokban kijclentcndő, hogy 
~~®~~~~n:\ ajánlattevő a feltételeket ismerit 
~~ VI~ ~~'<l>' magát azoknak feltétlenül alá

veti. 
1. A zárt ajánlatok folyó évi 43113-900. 362-900. sz. 

F l d ~ . augusztus hó 25-ik napjának 
~ae a IISI déli 12 órájáig a van. és köz

hirdetmény. 
okt. m. kir. miniszterium se
gédhivatali főigazgatójánál (V. 
Holoz-utcza 8. szám) nyujtan-

Aradmegye Szemlak község dók be. 
határában fekvő valtás alapit- 2. Később érkezett, a felté
ványi erdőkben 1900. évi nov. telektől eltérő, vagy utóajánla
hó l-től számított egymásután tok figyelembe nem vétetnek. 
következő három éven át éven- 3. A versenyzők közötti sza
ként 19 és 241too holdon, együtt- bad választás, illetőleg a tett 
véve 57 és 721too kat. holdon ajánlatok elfogadásának, vagy 
kihasználásra kerülő tövön visszautasitásának joga, tekin
mintegy 117 4 7 köbméterre és tet nélkül a beajánlott bérösz-:~. 
28859 korona értékre beosült szegre, a vallás és közokt. m. 
szil- és nyárfanemekből álló kir. miniszter urnak fenntar
fahozam eladása végett f. évi tatik. 
augusztus hó huszonötödik (25) 4. A részletes feltételek a 
napján a vallás- és közokta- miniszterium erdészeti osztá
tásügyi m. kir. miniszterium- lyában és a segédhivatali fő
nál zárt ajánlati verseny fog igazgatónál, valamint az erdő
tartatoL gondnokságnál Csákován (Te-

Az egy koronás bélyeggel mes) és a főerdőo/nél Szemla
és "Ajánlat a szemlaki vágá- kon (Gedus) beteffinthetők. 
sokra" ozimü felirattal, továbbá Csákován, 1900 ...... évi'"- julius · 
valamely közalap. számtartó- hó l-én. ..->-r 

ságnál, vagy kir. adóhivatal- · . A ttr. közalapítványi erd6-
nál készpénzben vagy megfe- 2067 gondnokság. 
lelő tőzsdei árfolyam szerint .· ·ntá ~.. t 'k , ·t tt ért 'k.. , ll · , t,,,.... • - nnyomat nem "'t)az ati .) . szarni o e u a ami er e.a.- ·· . 
papirokban leteendö kettőezer- ·f -- · 
nyolcz~z~z~ile~ozven ~2890~~: f~~t':]. :"·\~!!!'~~' 
rona erteku banompenz Mlize- ; l(., ~- ~ ~~\li ~ 
téséről szóló nyugtával ellátott ! ,-

._", 

l 
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1900. julius 8. 

Aradvármegye alispánjátóL 

176üR. szám. 

Az eleki j árá si tiszti orvosi 
állás áthelyezés folytán mcg
üresedvén, arra ezennel pályá
zatot hirdctrk. 

Az állás javadalmazása: 
1500 korona évi fizetés és :WO 
korona uti átalány. 

Székhely: Elek község. 
l<'elhivatnak a pályázni ki

' hogy aZt t8.S3. évi L 
t.-cz. 9.· ~-a és a 80099-89a. 
számu. minisztcri szabályren
delet értelmében ~Jwllően felso
rolt kérvényüket 1900. évi aug. 
hó 15-ig Aradmegye alispánjá-
hoz nyujtsák be. · 

Aradon, l noo. julius 5-én. 
Az alispán távollétében: 

Sch ill, 
:f'ÖjeSY.Ö-

5561-1900. 

A RADI KÖZLÖNY. 

a••• .. •• .. ••••a ............ . 
1 

Legjobb szabás! l . ~ . 
l~ ARADI CZIPÉSZEI\ i 
l r. TERMELÖ SZÖVETKE.ZETE • 

;: ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINORITA-PALDTA. ~ : 
·~ ~e • al Bjgyedüli a maga nemében, csakis saját készitményii e 
l ~ női és férfi·czipöket, ~- 1 
• = gyermek- és leányka-topánkákat :t 8 
8 j komót- és más czipőnemüeket tart raktáron CD• • vagy ID ~ 

., készit megrendelés után. == 
·~ 
·: Nmn [Vári mnnka, ao azórt ol~s~bb ós iobb. ll 
~ .: . 
~ Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszközöltetnek. • 
ll) Házhoz tetszés szerinti időben Yálasztékot küldünk. •• 

Q Löderer, m. kir. honvéd-szizados féle rugga.nyos sarokkészülék, ~ 
e ugy n61 mint férfi czipőn alkalmazható, csakis naluni kapható. e l Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. ~ 

l Feltünő olcsó árak! ~ 
..._ ......... aoe..ee .. eeoee 
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Szöllö eladás. 
A kovaszinczi hegyen 
egy 6 katasztrális holdból álló 

igen szép fekvésü 

szöllő 
egy részben forgatva, 1000 s 
nehány száz csemege tőkével 

beültetve, mely már az idén 
szép termést igér, tágas lakó
szoba és konyha, közel kut, 

kitünő vizzel fele részben is 

e1ad.ó. 
Bővebb értesitést lehet nyerni 

Horváth Pálnál, Magyar-utcza 
10. szám alatt. 

lll•r·tle4-··· e{D1l( . i· § .. ~O?S~~· lovasok. stb. megelőzése johbra gyorsitott mPnet 
· • ., ·· -~ • sebesse~~~l tortenJek a. koc~1 adott. figyelmeztető jelre szükség es etén 

._, . anny11·a KulPies balra kltt~rm, hogy H. kerékpáros veszély nélkül elme-
"...____ Miután arról győzödtem meg. hogy a kerékpározók az előirt l h!;ssen melldte, az uluk !.':lG~lPtei és keresztezéseken, hidakon, kapu

szabályokat be nem tanjúk, a nagymélt. m. kir. beliigyminiszterium- · alJ.~tkban,. alagut~1kban. s mindenütt, a hol az ut test, kocsik más j,ár~~
nak 4:~1!")\l/1~~~. V. st.. alatt kelt magas rendeletétegész terjedelmében muvek közlekedese m1att szüknek bizonyul -tilos a megelőzés. -
azon felhivással teszem ujból közhiJTé, hogy az abban előirtakat pon- 8. § .. Ha a kerékpáros észreveszi, hogy a ló a kerékpár láttára 
tosan betartsák mivel a rendeletet be nem tartók ellen a l('gsziO'orub- megbokrosodik,. v~gy h~g~ ha e~yébként a kerékpárral való elhaladás 
ban fogok ~ljárni. o az embernek t~s~J biztousagat veszelyeztet.hetné, tartozik gépéről leszállani. 

A a rendelet a következő: , 9. §. Z_art sorokban mt>netelő katonaságnak temetéseknek nyil-
l. §. A kerékpúr különböző alakjaiban és szerkezeteibt>n köny- va~o~ felvo~ulasoknak posta fogatoknak szereikkel mentésre siető tnz

nyü járműnek tekintetik s a kocsi közh~kedésre nézve közutakon, uta- oltosagnak es me~tőknek, ~alamint közutak fellocsolását végző jármü
kon és tereken követendő általános szabályok a dolog természetéből v~knf·~ ~-gy !lZ elore halado, ~iz:t a szembe jövő kerékpáros gépével 
folyó eltérésekkel a kerékpúrokra is alkalmazandók. kltérm kotcles. Ha ezt a helyt vtszonyok meg nem engednék tartozik 

2. R· A kerékpárral nló közlekedés általában csakis kocsi uta- azok elvonulásáig megállni. ' 
kon engt-Illetik meg. · 10. §. Töhb kerékpárral egymás mellett baladni csak ott sza-

8. ~- Minden kerékpár, vagy ehhez hasonló szerkezetü gép bad. h_ol ezt a k~zl.ek~d~si viszo•!yok megengedik, ha a pálya szük
írányitó, fékező és legal:ibb 30 méternyi távolságra hallható csengő ké- nek bizonyulna ~tterm es megelozni csak E>g.)'enként szabad. 
szülékkel, valamint elől lámpával legyen ellátva, mely a sötétség be- ll. §. Ko7.utakon a mutatványok ~orába tartozó rendes módon 
álltával meggyujtan_dó. A lá~pás üvege _szines , nem lehet. Világító való kerékpározás tilos. 
anyagul gyertya, olaJ, vagy kisebb foku vtllany feny alkalmazható. . , 12. §. Tilos a kerékpárokhoz, vagy hasonló gépekhez ebeket. 

4. § . .Minden kerékpáros köteles gépét kellő vigyázattal kezelni zsmorral, vagy egyébként odakötvE.' futtatni. 
és vezetni. A városok és községek bt•lt.eriiletein kerékpárral tulságos , 13. Kerékpár versenyek, tömeges kerékpáros fölvonulások csu
gorsasággal vagyis a kétfogatu könnyü kocsik rendes sebességé'nél pan erre alkalmas helyeken, illf'tve utvonalokon és időben az illetékes 
gyorsabban elő haladni versenyt futni közlekedési eszközöket, embe- helyi rendőrhatóság előzetes engedélyével és az ez által előirt módoza: 
reket és állatokat körül keringeni és általában bárhol olyasmit elkö- tok betartásával rendezhetők. 
vetni mi a személy és vagyon biztonságot. veszélyeztethetné, a közle- . 14. §. A kerék,Párosok egyfelől jelen általános szabályok vala
kedést akadályozhatná, vagy a lovakat és egyébb állatokat. megriaszt. n;n~t az .~rre v~natko,zo ~elyhatósági különleges rendelkezések betar
hatná - tilos. Kapukonát, egyik utczából a másikba való befordulás- t~ara ~ot~l~~vek, ~asfelol azonban akár kedvtelésből, akár gyakorlati 
nál utezakel'esztezéseknél, közutakkal határos telkekről kifutás vagy ezelokboi uzott kerekpározásoknál hatósági támogatásra és védelemre 
llyene_kbe befutásnál s mindenütt, ahol a komd lovas, vagy gyalog köz- igényt tarthatnak. 
lekedes a rendesnél fokozottabb mél'vü csakis lassan va~yis a gyalo- 15. §. Kutyáknak a kerékpározók utání uszítása tilos valamint 
gos, rendes sebe~sé~ével szabad kerékpározni ; sót. esetleg köteles a a kerékpározó után iramodó kutyát gazdája, vagy hozzátarto~ója visz· 
ker~kpáros a szukseghez képest vagy a rendőr közeg figyelmeztetésére szahívni köteles. 
géperol lflszállva, ezt mindaidig kézen vezetm mig az uttest ismét 16. §, A rendőri közeg felszólításának s rendelkezéseinek a 
szabaddá nem lesz. kerékpározók engedelmeskedni tartoznak ugyszintén kötelesek a rend-

, 5. §. A haladás irányában álldogálo 'fagy j !it 5 kelő közönség a őri közegek. felszól~tására me~állni s ezek_ kivánatára magukat igazolni; 
kerékpa! vag~ .~hhez hasonló gép közeh··H&re IHl'I;C'~'lS esöngetéssel. a magukat Igazolm nem tudo kerékpározok kötelesek gépeiket kézen 
ke11ő 1dob~n es Jol haHhatóan figyelmeztN1ou•~·.i A ..-:.!,osok és közsé- vezetve az illető rendőr közeget a rendőrhatóság legközelebbi helyisé-
gek belteruletén utczak~re~teződéseknét u )dz~s minc:1Ankor megadandó. gébe követni. 

. . 6. ~- ~- kerékparos g~pén, ha ,-sai( !wlyi 1-\[{ • .tJ~Iyok nincsenek . , 17. _§. A kerékp~_rokr~, ~endő_ri. ya_gy egyéb czimü díjak a hely-
romdig utpalyaJa b~lold~lán_ haladjon s a •. dl~~nl~: 7,0 oldalra amennyi- hatosagok altal csak belugynumsztcn JOVahagyás után vethetök ki. 
ben ott k}ván, m~gallam, ~mdaddl~, 11em fl·rdnlhat. mig ezé lj ához kö- 18. §. Jelen rendeletem ellen vétők, vagy cselekményük vagy 
~l.ne!'l ert . .l!lgytk. utczabol ~ mafn;;:~a k<~n.Yat;·:~dáf. hosszu, jobbra-balra mulasztásuk a magyar büntető törvények vagy az 1890 Ávi 1: t.-~z 
rövid 1vben teendo meg. Szem,,e JÖVŐ ko~umak, kerékpárosoknak, val~mely .szakas~ába nem ütkö~ik, 100 koronáig terjedhető pénzbíin~ 
lovasoknak nagyobb csoportokbrto stb .. a .kP.rék miros kelő időben s mó- teteo;s~! v1ss~aeses. ese,tébe!,l pe~ lg 8 napig terjedhető elzárással és 200 
don balr~ tél'jen ki. ~a ezt .a. bdyi _vary .egyéb. körűlmények meg nem ko~onaig te~)ednető penz?untetessel büntetendők. Ezen kihágásokat il· 
e~ged~tlk, míndadd!g megaha1 o(tm. ~.~eUPg _lAszállani tartozik, mig a letoleg serduletlenekre nezve az 187g. évi XL. t.-cz. 27. §-a irányt adó. 
pa.~ya _Ismét szabadda. lesz. J~_lg:> e~. ~ Kerékparosnak megkönnyitessék, Arad, 1ggo. április hó 20. 
MU_kseg esetében. a sz_emhe ;o·:c. lit'<'·'-~~: IL':"as.?k stb. l~hető Jussan ha-
ladJanak s ezek l! kötel~d{ a n.cm.,e JÖVO kerékpárosoknak kell6 
•érvben· kitérni. '- ~ .-· 

t 

Sarlot, 
t6kapitán)'. 
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20 ARADI KÖZLÖNY. 

r--·- - . - --·- ---- ----, 
1 ~norm er ...,..,...". Tutzen bi8 an 2000 Kr. r-eh 
· ~ ..L,. n. lei~h' erreiC!hbar 

BEROER·féla BYÓDY· 
in Prii.mien-Abschlüssen zu je 140 Kr. 

, , 
Leichtfassliche Prospeete gratia (Specialabtheilung). KATRANY-SZAPPAN 

Bankhaus des "Ungar. Börsen-Journal", Budapest. onoei tekiDtélyel< t.IW ajánlT&, Európa l~b +Upmejbq ,..,. 
oikerrel elkalmulabk 1-- Auf Grund unserer gena u en Kenntniss des europ. Fi

nanzgetriebes u. unsererreichen 40-jahrigen Erfahrung er
theilen wir uneigenniitzigen Rath bei Effecwntransactionen, 
sowie Beihilfe zur Sanirung verlustbringender Engagements. 

mindennemü bőrkütegek 
ellen, ne .. zeteseo idO.lt pikkely-oöm6r, kosroa élődi ~ 
küteg•k. ur~szillm> orr-rez-eg ótvar, fagydag, láb-
iu:.dao, fe)· é. 87Aká.llkorpa olton. A BerJrer-foilc 
kol.trányuappe.n l.&rlalmazza a fa·klUr4uyn"k f.O A.B. 
., ·át es mlllden egycbJ a kereSkedclemOen eiöforJ..~lk 
ktt.rányfl7appannk.tól lenycgesen kOionh;izik. (~8tdá .. "UNGAR. BÖRSEN-JOURNAV' !in!ri~~·~~~~\ng. 

L__!_t n a n z . Ratb~~r. Jntert'RRennrtl'l'ttln,; dfllt P r l v a t ra~":..___; 
a ok <'IIU!rUI<'M .. vtl~reU hatarozoltan Rer~rer·felt 
lu\trlhlJ'MZn.ppan megrtondeleae 1 nz u;mert véJjcgyre , . ._. .. J "bt .... ·u•u"'· 
lele• l<crollk. ldliU bórbe&eJr86&"ekn(;l sikerrel alkaimutauk a 
ltátraoyS1.appau holyolt a 201 
Berger-féle gyógy·kátrány·kénszappan. 

500 forintot r~=.~~·~ 
fogviZének hasz-

A gyeo.~cbb kátr4tty8&RJ>J>"" :u 1orcb6r tl8atataltuaaa.at 
eJta,·ohtt1.6ara, a ~p.:rnu:kd,;rwk valamew1y1 rc1la!lt>gsege1 Pllt>n felD.l· 
muUuitla:l börtiszLtú, mozad4 és Ulrtló••appaa• •nl•tlenaapJ 
~-zuAla&ul azoigál 

Berger·féle glyoerin-katrányszappan 
16 · ~ ~tycerín lartalomrual és lio om tllallal. .ln aladoa laloak bauaild 
ftWIIUP.I &!JIU U kr, : 4•bosokbu l 4r~ l Iri, 6 drb _l Iri 80 kr, nálata mellett, üvegje 3:l kr. valaha is

mét fogf(\jást kap, vagy a szája biizlik. 
( Csomagolásért külön 10 kr.) Barfilia A. 
BröJcö•ei, (E. Winkler) W'.iea, 19/1 
Sommer-gasse l. Kérjük mindenütt hatá
rozottan Bariilla-féle fogvizet. Hami
sitványok feUelentöi lól díjaztatnak. -
Kapható Aradon : RozAn;yay MA,7A• 
gyógyszertárában, Szabadság-tér. M27 

A tóbb Berger-file »~pvanolr.ból küló'"'"''" ~romdenol3~ 
Beasoe-sznppn.ll a bőr tlnomata.sara, boras-_MZ.Ilppnn vto tt.mit~vk 
.tlen, rarhtH·~~t:&api•IUI a !..őr Sinlilasara hamlu:>L'i! ··,."m•J ts nt~ ul fer• 
\ötlemlu liL .... ~•i-•:.JII tkrgcr-fcle reuy6 JUrdö-•:.:f'Jti)·•U U~ lt-Jl.~-Ó· 
piJH~••szRJlpan, LJcrgt:r-fCl~ K'YCr&nck-&&appawt 1.t. r. at• n• e h t~ r 
r,f,.~(·re (25 ll r.) lchthyoJ-tt&UpJ"BD rheuma ~..:s 1 Ul'""'H:'-"'t:~ t•.i.::ll 
azcpiÖ lll&appan :gcu lla.thatos, ·a·u.uutn lfZRJJPIUl kwot.<J.dü.::f loti 

haJh..lh. ll8.B e~lciL I'~UK•BZDJlpall k01.·<:;Jg-lJen. l. s.z. :cndfl:\ fug•xm.~k. 
2. :-1.. duhányosuknak. Ara 30 kr., a legjobb fogll.szlilú ll1.M •. \ li•l-l•L 
.. 1crJ'er .. ft1le ~~ozr'J•fUUlok.n.t illotóleg utah~.nk a röp:ratokra. C..:-;ak 
Jl•u·.,;~r-téle IJZillti)BUokn.t l;ell kerui, rniut..an sz.3.mtal:.ln !Lilta~Lal:&.:~ 
ul..'\l,J<Jtuk vaULl.lh. 1 •)'ar os foraktár: (.;~ ll ell & ~o tup. Trovn•a. 

trdemjellel klll.alelfe a a...,_elkhl IJ'6Juoriorálllti.aoa il6ub•o 1~11; 

Az Aradvárosi Felső Ke

reskedelmi Iskolával kap

csolatos internátusban 

az évi ellátási díj 700 kor. 

Az érdeklődő szülőknek 

részletesebb tájékozta-

tással szívesen szolgál 
~ 

2072 az igazgatóság. 

jiraBvármegye székházában, 
valamint a 

régi törvényszéki épületben 
eszközlen dó 

lebontásokból 
kikerülö nagy mennytsegu régi 

használható anyagok, u. m. 

régi, tisztitott tégla, 
padolat deszka, épületfa, 
burkolati kölapok, ajtók, 

100 darab teljesen egyenlő, külső 
és bel~ó, jalousieval ellatott 

a, b 1 a, k.., 
pinczeablakrácsok, fa• 

koczka·burkolat, kályhák 
stb. stb. 

eladatnak. 
Sz616birtokosok figyelmébe 
ajánljuk az ugjanott kikerülö és 
kolnák hoz igen alkalmas czella· 
ajtókat, ezelia-ablakokat és ab· 
lakrácsokat, valamint rács. 
ajtókat. 

Értekezhetni Fodor és Rei• 
singer czég irodájában, Arad, 
József fóherczeg-ut 12. szám. 

Gyáraknak, malmoknak és cséplés
hez legkitün6bb min6ségü 

IIIJ)éll!~j 

darabos, koczka, dió, 
akna, dara, porszén, 

ugyszinlén kitünő mosott 0 

li: o""á C S•S Z é ll 
megrendelhető a "Magyar Általá
nos Hitelbank" szénosztályának 

képviselőjénél : 

Pollák 'Tilntos, 
-- .A.Fl..A.:O. --

Eladó örök áron 
Nagyhalmágyon 

k.é"t 
l l 

VI~Ima ~m, 
rnelyek egyenkint 600-600 

korona évi haszonbért hajtanak. 

Értekezhetni Moldován Si

monnál Nagyhalmágyon. 2073 

A n61 szépség emelésére, 
tökéletesítésére s fenn· 
tartasára a legkitünóbb, 
teljesen ártalmatlan. vegy
tiszta és zsrrmentes ké· 
szitmóny a ...•..•• , 

Margit-Créme. 
-- Rlhid td6 alatt sznntet szeplőt. májfQitot. pattanást. Mratkát (mitesser) és min· 
den más blirbajt. Kisimitja a rlln<'loknl és himlöhelyeker. még koros egyéneknek is nde 

bájos arczszint kölcsönöz . ..,.. 

Hamlsltásoktól óvakodjunk. Vannak értéktelen utánzatok és hamlei
tások, melyek a lehetoségig hasonló alakban, kiállitásban és árban kerül· 
nek forgalomba, söt a használati utasítás és hirdetési szöveg ls az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit· 
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készítményeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi minlszterlum által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintelyek által ajánltatnak. Fe· 
lelöseget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

..&. 1\f.l:a:rl!fi:t O:r~::n:1e. mfkén' aa orMzágo8 m. kir. ~bee 
mlal iot4"zet é8 központt veg)'kiM~rle&t AliolilAN vlzMgalatal 
bizooylt)ak. blggaoyt, ólmot oem tartalmaz. 'eh:lit eu tel• 
letllen Artalmatlan ve,r;ykt'szitméoy. - ,ir• 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Orea tégelyet Jtssza nem tétetnek, sem meg nem t6Itetnet. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára ía vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Buisitásoktól 6nkodju.nk, oaakis tOrvényes tédjegygyel ellátott dobo&ot nlódiat. 

Kapható mlnden gyógyszertárbaa és lllatszerkereskedésben. 

-- -. "'; 

... 

1900. julius 8. 

• lKRlSTR Ll\t. Lu\a~fördöi 
be~yi~nis uajy meJn!jböJ 
fakadó~ áll aD dó Öj)tetit~lü, 
~to h,SIJa,talc.ium·ilma~= 
ot~ium· b ydrotarbooalo) 
á}va~i2ntk mioöJitendö. 

Csak B :rori:n:t. 

A legszebb és legczéls:~<erübb 

Alkalmi ajándék. 
(Emlék az elhunytakr61.) 

~ 

Ala
pítva 

~ 

l 879-
ben. 

~iíi[iji~~ 

A.rezk~pek élt",nagy!lágban bllr
mely bekiildiitt fl'n~·kl'p után. SzállitAst 
idő 10 nap. A hü hasonlatért kezesség 
vállaltatik. A ftsnykép sértetlen marad 
Karácsonyi a.jándtlkul szánt megrende-

lések előbb küldendi\k be. 

Bodasch er Siegfried 
jutalomdíjazott müterme 43 

B~es, 11., t•raf.en,raHse 61. 

1anulók 
heti fizetéssel 

,r 

felVétetnek 
az 

aradi nyomd~:-~ rész-
vénytársaság 

konyvnyomdájában 
és 

könyvkötészetében. 
#1'::: 

...- ,..., 
-

·' 

r 

' .r 

. , 

-.c- .... T ,, ·-• . . 



.:.c . z Jl!4(%Sl. U, §i!, C g;::m;:,. 

;_:L\.~.--.-~ ti# 
, ; _. _:l_:9o:O:.:_. ,;!..it::,:II..:,:iu::s....:R_:. _______________ A R A D l KÖZ LÖ NY. 

21 

Tt,rnovat ,járús föszolg-allil'<ljától. 

ad H84-900. sz. j_ C: Jluzás bo hiUJUli án.: 
' - - .lrverési hirdetntény. 

r: f'So:~=x~:=»=~-=~-=*.=:~=:;::::::::-s.~~ 
m• Y J;:Jó f'dil0(~(~ 

A Szuchányi László tulajdo
nát kPprző és a kresztaménesi 
határban fekvő 9}l·70 katasz
ter holdat tevő erdő faállomá
nya Arad vármegye árvaszéké
nek f. évi 28296. szám alatt 
kelt végzésével elárvm'eltetni 
rendeltetvén, ennélfogva ezen 
árverés m<"'gtartására folyó évi 
julius hó 23-ik napjának d. e. 
10 óráját a nádasi körjegyzői 
hivatalba kitüzöm. 

'.4 .. 

..... 

. \ 

· :::: Fónyeremény k.edrezö esetben: Egy millió. :•:= 
•m•• A .•.~ 

Klimatikus gyógyhely, vizgyógyintézet 
•raraló telep. 

=::: ri. sorsjáték ir~~J- 3. osztály«tra •::: 
• lG f ~ •• ll 

i~ * 0~!~~~i~I.~~~~~: ~~at: ~~ 
... ", ~•UUY rÖ~yere-6D.ye' ""•""'' K .. rouo. .... .... 

~ Huzás már 1900. julius 10., 11. és 12. =::: 
•. 11 Megujltási sorsjegyek árai: ll Vétel sorsjegyek árai: ~.g. 
ll!IL.a.. '/,-Kor. 32.- •,,- Kor. s.- l 1

/ 1 - Kor. 6 ... - '.'1 - Hor. Ifi.- iliiliBR 
• IM '1. - Ror. 16·- 'i. - Kor. ··- l '1. - Kor. 32.- '"• - Kor. s.-

:::: •·· Aradi ipar- és népbank pénzváltó-üzlete :::: 
••"'• a m. kir. szab. osztálysorsjáték fóelárusitója :~:= m.,•. ARADON, "Febér Kereszt" szálloda épület. ill ID 
~ ' m••• ..: ta VÁROSI ÉS MEBYEI TELEFO. l tOO SZÁM. B! • 
~.~. m 1.\1 
•;•. Osztálysorsjegyek kaphatúk tow1bbá: Hammersrhlag lipót ( Anrlrásy- •

13
•w 

111 E tér), Husserl M. (Atzrl Péter-ut.cza). Rothstein Mó7 (8zabadság-t(•r) • • 
~~ ~-tilt _.. és Hegyesy Ferencz (TPmplom-utcza) aklárusitúinknál. 111 • 

• • ll •• • •• 
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: 

\'nomtl é. Ilonalbi l jó ló. 1 Kn~•• -O<ler
hf'r~i y;l...;ut) Sll."Jl~-'"'m•·~y,··l•t'U. ;J"'o nlf'tf"r 
IIIUJCltfltP..i\~ban a tf'"Jl.-t(<•r HZI11<" fl•l<"lt, 
IUu.:;·,,.· Jt.lt~rjf'"~l~~h fl•uy,•t•Ht•k ktiozeJJl"tt•· .. 
pOUlJl~\."' ... 4'-t•-.,ny~kkni. 'l'uli.ör•., kAd_· ~" 
f<"n~ f)furdők. Ydlatn·ns ma'-'" t~~·. Ki\'aV•an 
.. ük.li m.t ... gyi!J.:":;h+•ly ld "-~·K"y.:•ng<-,..tt~~ l~J;zc) 
"U~<" r\· c-k b6utulmalban ~Zi'll\"('{lli\mt•k, üd O~ 
lők r~·...;J.~·r~'. 

J u k.on:,rha .. •n•::rN~Ju~lt Ar~'"• zon
gora. ol"·a~O·t('l .. l'>IU. l~awn-T«knnitt. 

Ft)rdto•·Yöri m~l..jll..: 1:"1·1\'il ...;~•'jif•·;ulor-;· y. gt•ig. 
Elli· f'N utólllf'!n)'bt'n t.-t<•nu•" l\riN•••· 
K""'d~K. -- Ft~rdt; 1rv·)~: J)r. "'••ubnnt":r 1..-t•
jo,... -- P'o;~ta \•~ tá,·:r•la-;i.lloma-. twlvbPn. l·t~•
;~,~\~ Hnda}H'Hl.---t\.n.k" -it~ ln va:-,'J· _budape~t-
Jtuttkn-lgló. Pro•pektusukkal N<ol~l\l 

HOl a fúrdölgazgatóság Jglófüred. 

~Jire árvf~rclni szánctrkozók 
azzal hivatnal\ meg, hogy az 
árverési feltételek altílirott fő
szolgabirónál betekinthetők. 

Ternován, 1900. évi julius 
h6 5-rn. ~~\~ ~'l.1'1U\~ 1~~ 

1 
~U~lt\111 ~t~i~~~~ 2o19 

Kállay, 
főszolga biró. 

zo•o5e~eaeaei09e&eo•••••••: 
1 = A brassói portland-ezament-gyár = ~ 
'~ ajúnlja l~gkitünőbb e 
~l .1• •• •· t l ~••• ti • e z e 111 e 11 t j é~-, l · 
fi felPlőssrg mP!lett, folyton egyenlő és teljesen megbiz- 8 a ható minőségben, bármely vasuti állomáshoz szállitva, a • 

= llttzás ltc)lttli))tttáJt. = l 1ego:Lcsó~b árban.. 1s29 ~ 
~ Aradon kapható: KARATSUNYI ANTAL urnáL ~ 

. '. 

Mezőhegyeslm. kir. áll. ménes
birtok-igazgatóság. 

ll 00--900. szám. 

•~e•·~eeO®e"'wwíiG8e,eeo••••••a 
liA ----··· 

·~~· •• *. *. * Chronométer és mű-órás. 
. ~ --~---·· -··--

"• ,...- ... Egry L. és Társa 
~c··'" .. 

~- . ~~ -taelil6hegyesi m. kir. áll. 
''"""'-• 

• 
* 

chronométer ~s míí-6rás. Látszerész (Optiker.) 

.A..~.AD, Szabadság--tér 19. szám. · .ll'll~Ílesbirtokon az alább felso-
rolt Rn:vagok fognak 1900. évi 
augusztus hó 10-én d. e. 10 óra
kor ajánlati tárgyalás utján el
adatni, u. m. : 

l. ~Iintegy 250 db. petra
Ieumos-hordó és 120 db. olajos
hordó. ·· 

2. Mintegy 400 métermázsa 
avuit ~v egyesen: kovácsolt
és öntött-vas, vaslemez, égett 
-vas, stb.), 10 métermázsa avult 
vörösréz, 8 métermázsa avult -~ 
.sárgaréz és 10 métermázsa vö-
rös- ~árgaréz-forgács. 

3. 1. tegy 25 métermázsa 
nyertf fagg 
_ Ajá11\atok ., 2. és 3. 

·-terel alattiakra külo ül ön teen-
dők s egy koronás ti eggel 

.. ó 0j0 -nyi bánatpénzzel e ya' 1 

(Rosenblilh H. és Társa divatáru-Ozlet mellett.) 

Mindennemü órák. - Látszerészeti (opticker) czikkek. 
Dusan berendezett 

schweiczi zsebóra-raktár 
arany, ezüst, eziist-tula, nickel és aczél 
órákban. Különlegességek: chronométer, 
chronográf, negyed- és percz-ütő és ébresztő 
(vecker) zsebórák, hordozható éjjeli-őri el
lenőr (Wachter) órák . 

A legujabb mintázalu fali-, inga- és 
álló-órák (egy évben egyszeri felhuzattal), 
ugyszintén mindennemü disz, utazó irodai 
és ébresztő órak. Valamint torony, kastély 
laktanya, gyárak és telepek központi órák
nak berendezését és azoknak javítását 
jótállással eszközöljük. - Tervek és költ
ségvetések kívánatra bérmentesen. 

Nálunk beszerzett, avagy javitott 
órákért 3 évi jótállással kezeskedünk ! 1 ! 

* 

_j 

>a: o 
IJ.J ., 

Orrcsiilíetök ==== 
arany, eziist, doublé, aluminium, teknös
héka, nickel. szarú, katwsuk foglalattal, 
valamint a legujabb rendszerü foglalatnél
küli orcsiptetők. Ugyszintén szemüvegek, 
(pápaszem), monokH, tP-knősbéka lordnyet.
tek, minden minőségbeni nagy raktár, ba
rométer, ·higrométer, ternométer minden 
formában és minőségben. Rendkiviili pon· 
tosságu orvosi hőmérők fürdőhőmérő sürü
ségmérő, tej, ecet, lug, fagyialt és n;inden 
más folyadékok mérője. 

Hitelesitett szeszmérök, bor, must, pá
linka-mérők, stb. 

Javításokat pontosan eszközlünk, meg
lepő olcsó árah. mellett . . lepecsételve és "Ajánlat ll ' 1 *' 

· szhoz" felirással megjelölve. 1 * 1 -· ~,..... ~7 ._. _ , r 
ah~li~-~ t}~azgatóságh4n ll,YU,:11Jr~.- :' l -~-.: ·~'-=~~~"'..I::;'C, .z. ' ...... es T .A.OJ:"C,S.A. 
t.• di .-, ·, t· ol a re'szlft" r ·l· •' ..... l' ~':'>- ·· 

, ·' 
1 

, ..._.;::, •' · -'-·< . • , ., ehronom..,ter ~~~ mfi-érú Llluserész (Opilker.) 
if'.... 1s m1 gtudhatok: 1 

1
: *. · 

, t.·L •. űhegyes, HivO ~uli~.~ 5. : , .~: Arn_,l, Szabadság-tér 1.9. szám. - (Rosenblüh H. és társa divatáru-üzlete mel!ett.) • 
rr.··1h,_ n ; , . , .' • "fi . · • --+ Vidéki meg. rendeléseket po8talordnlüval e11aköalönk. +-- • : 
Al• 1~1 ffitffi: "h!úok ··f '·'*(í·""=.. . 1 

1 

... :.' •. '.H · ~. :~~- · ~ !:a:L~ ~-·~-·--~ W-~_átsze~~~-~~il(us.)S*•--~~-=-~-=~!~~-
J. ;~·.. t 

f 

. \ :1' ..... 

, .. )! 

. .. ~·nt ··anrt· .:y'"t• ..... ié·tt,;c.-, . ."..,t ti0M c··,..,_·:..:··17f?iC·:C·:L"'h>n . ..", •tw··,,n·rt·e•·~w ·w 't G ·cnf·e 
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Másolat. 8002-1900. kb. sz. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. kereskedelemügyi m. 

kir. miniszter urnak 1892. évi márcz. 
hó 5-én 1483 7. sz. a. kiadott és a 
vasárnapi munkaszünetre vonatkozó 
köl'l'endelete értelmében ez idén is köz
tudomásra juttatom, hogy junius hó 
l-tól augusztus l·ig esó vasárnapo· 
kon az al~ibb alósorolt ipari munkák 
é~ kereskedelmi üzletek csak 10 óráig 
gyakorolható, ugymint : 

l. a gépiparnál a sürgós és ha
lac;zthatlan javítási munkák ; 

2. a kisiparnál a sürgósen rendelt 
javitási munkák ; 

3. a mészáros, hentes és kolbrisz
készitö iparnál az elkészités, elárusi
his és szállitás ; 

4. a pékiparnál az áru elkészítése 
és szállitása ; 

5. bank- és váltfliizletek ; 
6. boltok : minden kereskedelmi, 

elárusiló és szol~álat kö'l.vetitó üzletek ; 
7. borkereskedések ; 
8. cselédszerzó üzletek ; 
9. elárusító üzletek; 

10. fehéritési iparnál; 
ll. füszer-, rövidáru-, divat- és 

egyébb kereskedések ; 
12. vadker~skedések ; 
13. baromfi kereskedések és min

den más hasonló nyári és kereske· 
delmi üzletekben az elárusítás és 
házhoz szaJJitás ; 

14. szatócs üzletek ; 
15. kereskedelmi és ipari irodákban 

a kereskedelmi és ipari alkalmazottak. 

a J.+.- +'±' .:c:_• • >4 p__ -f- t t .. ; j k9f'1 

ARADI KÖZLÖNY. 

Steinitzer N. 
festékárúkereskedés 

Arad, Andrássy-tér 3. 
.Ajá.:n.1. 

!utz eae és Z:sa 
pozsonyi festékgyáraiból 

mint kizárólagos gyártmányokat: 

== PEF''== -,, . -
Forczellán Emailfestéket 
mint elegáns, tartós, bármikor viz
zel mosható fal· és menyezetmá
zolást mindenütt, a hol nagyioku 
tisztaság és csinos k ülsö kivánatos. 

Bgssemer 

AHAJ}O X, a belváros ban, 
igen élénk forgalmi helyen levő 
korcsma, bor, sör és pálinka
méréssei egybPkötve, sz.ép ud
vari helyiséggel és tekepályával 
ellátva, esetleg njjúépitésrc is al
kalmas, remek szép sarokhely, 

családi körülményck miatt 

el:tcló. 
Bővebb fel világositással szolgál 
Horváth Pál, Magyar- és Csiky 
Gergely-utcza sarkán, 10. szám. 

~fagy. királyi államv. üzletv. Aradon. 

14946-1900. szám. 

Pályázati hirdetntény. 

...... 
1900. julius 8. 

·Az 1-8 tét. alatt felemlitett ru
ha~!\ruhok készitéséhez me"kiváu
t~to ~e\tső kelmék s~állitása ~magy. 
ktr: alla~vasutak Igazg. által biz- · 
t~>iltva levéllJ tartozik azon ezég, 
ki az 1-8 t6\, alatt felsorolt ruha- . 
dar·abok elkésZ\\ésével meO'bizaLni- . 4 

~ng, a sziikségeB\. felső k;Jm,;ket 
Jelen pályázati h~etmény kitwé
szitő ré:szét képező 'M-"zletes felté
telek ben tnPgnt~vezett)boni - .... vyár-
ban ,és árban beszerezn~ ·. ,... . 
• J<,~P~ yn,hadarabok elkészít~ 
es szalhlasara vonatkozó részlNe!'!
feltételek megszt>rezh('tőlr az alól
irott üzletvezetőségnél a hivatalos 
órák alatt, mely feltHelek u!áirGt
tan az ajánlattal együtt köYetkezl 
felirattal l'llátvd: 

"Ajánlat a hivatalnoki egyPn-
ruha darabok elkészítése iránt 1900. 
évi julius hó 10-ike déli 12 óráig az . 
alólii:ott üzletvezetőséght·Z bP r~: uf
tandok vagy posta utján bei(iilden
dők, hova is bánatpénzképt'n, mely 
esdlt•g óvadék gyanánt is fog szol· 
gálni, 200 frt készpénzben vagy 
érték papil·ok ban 1900. évi '}uli us 
ho 9·én déli 12 óráíg beküldendő. 

-·'. 

.. -

... 
Az alóli eo t t üzletvezetőség fenn

tartja magának a jogot, h~g.y_.a
beérkezett ajánlatok köz ül -. J.a... 
kintet nélkül az ajánlott e~ység-

.-

árakra -- szabadon válaszUtasson 
és fogadhasson el. _ .· 

Aradon, 1900. junius ,)ban.~ _ __... 

A mag . tllammnta.k -1 

ara ü:&letvezetösége. ---·· 1 

•' - ~ ..#"·- (': 

• irodabeli munkája. 

A magyar királyi államvasutak 
alóiirott üzl~tvezetősége nyilvános 
pályázat u!ján biztosit:1ni kivánja 
a vonalu in alkalmazott azon hi va
talnok és hivatalnok-gyakorookai 
ré!:'zére szükséges egyenruha da· 
rabok készítését, kik a fennálló 
f'gyenruházati szabályzat értelmé
hen szolgálatközben egyenruhát vi
sdni tartoznak. 

Az ezen hivatalnokok és hiva-

(Utánnyomat nem dij .. L<u.ikX' ,·~/j 

1 ...., 

.. 
,.~.. 

ol 

Mit-61 az érdekelteket. azon bO'Izá.. .. 
adússal értesitem a jelen hirdetmény 
utján, hogy mindazok ellen, kik az 
elősorolt rendelkezéseket be nem tart
ják, az 1891. évi XIII. t.-cz. 6. §·a 
ért~lmében fog a büntető eljárás fo· 
lyamatba tétetni. 

Kelt Aradon, 1900. évi junius hó 
l-én, a város rendórkapitányi hi
vatala. 

Sarlot Domokos s. k., 
főkapitány. 

&..-~--~"~~~.a~~~~~rt~n~t~vt~s~c~c~n~o~e~h~y~e~nr~u~ta~u~ra~o~~~~~~~~~~~~twU.vfij. 

(védj egy: üllő) 

mint fr.ltét!Pn rozsdavédő és idő· 
já rásnak rend ki v ül ellenálló mázo
lá:st mindennemü vasszt>rkezetnél 

ÁS fatárgynál. 

EgyedUli raktár, mlndenkor 

=== teljes Jd~Nzlet. === 

kövP.tkezők: Arad sz. kir. Úl't)Q- tőnényható-
L Nyári zubbony. ságánál egy 2200 korona évUint.i 
2. Tavaszi és őszi zubbony. fizt>tés~el és lakbérilletménynyt>l ja~ 
3. TP-li zubbony. vadalmazott fogalmazói állás vá-
4. Nyári nadrág-, sötétkékes- h1.sztás utján betöltendő lévén, AZO· 

szürke vagy drapp szinü posz- kat, a kik ezen állást P.lnyf'rni 
tóból. óhajtják, s az 1R83, évi I. l-ez. 6, 

5. Tavaszi és őszi nadrág. ,,. szakasúnak VIII. pontja második 
6. Téli nadrág. tételében előin minősitéssel bir-
7. Tavaszi és őszi fPlöltő. nak, felhivom, hogy }lálYáz.at.i kér-
8. Téli felöltő. vényiikPt hivatal oz;· .JSOD. évi A másolat hiteléül : 

· Masztig Emil, 
fókapitányi kiadó. 

9. Nyári sapka. julius hó 10-ig hezárúla", yuitsák. _ 
10. Nyakra való. Aradon, 1900. évi junn, · · 22_...----:._ 
ll. Keztyü. Salacz, · · ~ ..... · 

Fontos minden jó háziasszonynak! 
Jintát minden czitkböl ingyen és bérmentve l 

BRAUN N. A. 
Jintát minden cznlböl ingyen és bérmentve! 

Fontos az igen t. gazdaközönségnek. 

12. Karkötő. kir. tan. pulgárme3ter: 

~záró1ag ... 

fes t é kéS--f é n y máz ak rakt~i'.}j .. 
József fóherczeg-nt 12. szám. ARADON. Fiót: Forray-utc Zlb. szám. i :.i 

Helyi és me gy ei telefon 387. · ;r :t 
-~~~. l i 

Készpénzfizetéseknél 2°/o engedmény! ol 6 árakból. ;> 1 
• 

"" / 
Legolc~óhb bevásárlási fot-rása: Csakis elsőrendü · ül- és belföldi padló- ··· , 
kocsifényezö-mázaknak, ecsetek, bronzok, fedölemezek, Carbolin. szines kát y, 
kékkö, indiai hárs, stb nek. - Schramm Christóf-féle valódi borosty · padló-
fénymáz P..; Linoleum padlózománcz valódi "vaslovag" j<lgygyel egy doboz 90 
kr. BRAU~ N. A.·féle (amerikai) "Villampadlózom3-•CZ" kizárólagos fő · r~ 
és szétkü!dési helye. - Ezen padozat és butor ténylakk ó év ó an for
galomban és óriási kedveltségét.'tnloak elter,;~déRe és keres ge a legjob
ban igazolja. Főbb tulajdonság'ü: tükörfényessége és sim sága, szagtalan és 
mosható, azonfelül rögtöni száradása és könnyU kezelési módja. - .Mert bá
dogtartányokban van, felesleges fes~és előtt átüriteni. Szállitása veszélytelen 
és olcsó. - Egy teljes kilót tartalmazó doboz 90 kr. 3 ~~tzlnben kaphat;ö. 

. Vi.c:J..ékre c:J..:l.j'tal.An osom.ac<>;táa_~ 
.111-- . _,__..-
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-~y:;;:;~BT~i~ -~ 
'-.. ARAD, ·-~ ~ .·-· --~··. 

a "Fehér 1\,;eszt" szálloda mellett.- · 

, Szab""t ár~ · ..... ~-
Mértek ti mtAJrendelések ··· 

pontosan öl\~tne~-
.. l 

~- ~ ' 

:&laö oa. éa lttr. oazt:rák-ma~ryar ldaárólq azab. f'öherccgi és hercegi uradalmak, cs. 4Í& kir. katonai ...... ., .. :011• 

l k t f t ' k ' ségek, vasutak, ipari-bánya és gyári líirsulatok;"épitéai .. ". ..... om o za - es e -gyar lalatok, épi~ö .... e~terek, ugyszintén gyári •• ingatlan tub.;.. •. ~ ·' 
t~~ donosok szalhtóJ•• E homlok&ai-featékek, melyek mésaben föloldlia ....:,1:, 

11 · 

~- K t • K, l B, lll H t t 120 Bt:áraz állapotban poralakblill M 40 kt1lönbös4 mintibu kilóulliq! 16 k,_-w ... · rons emer aro y ecs, ., aup s r. l ~J:!). fölfelé azá.ll.itt&tnak ... mi • festék llldat.ú!stABá.pt illeti, ~ .~ .. 
olajfeatékkeL "~ 

Arany-érn'tekkel kitüntetve. llilltatírtJa, agyulntéa atuttáa Iddaira lagyu • llérmntwe lllildein- · 

. ...; lt .. gtekinthetiík SCHREYER hangszerraktárábarfl~ 
Szabatlsá;;·tér 21., C(;Jtlszi••t. 
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~yomtatványokban -
ha izJést }(eres éS JlOU(OS it) oben kiván hozzájutni éS fő-

leg súlyt fektet i••táta~~.,s át•:tli:J·~t, iigy tegyen n1egrendelést 

az 

_ra i ny~m a r~~~v~nytár~a~á[ná 

könyv- és hangjeg·y bekötéseket olcsó árban vállal és különösen disz-

ntunkáli elkészitésében rentekeL 

Diszkrét izlés. 
1artós munka. 

Miodamellett 
olesó árak~ 

teljes nte;:elé;;-edés, ú;;y lto~s-
~ . . .· 

terőseinel~ is n•ele;:eta a_jánllta(ia . 
.•. -: 
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